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BcrynHe cnoBo

CrpateriuHoo MeTOI0 YKpaiHM € BXO[KeHHS B €BpoleiicbKe cIiBToBapucTBO. B pamkax Ilnany giit
«Ykpaina - €C» MiHicTepcTBO 0OXOPOHM HaBKOMMIIHBOTO IPMPOJHOTO cepefioBuIlja YKpaiHM Mae Ha
MeTi aflanTallilo yKpaiHCbKOTO IPMPO00XOPOHHOTI0 3aKOHOIABCTBA i3 3aKOHO/JaBCTBOM €BPOIIEiChKOro
Co103y, BIIPOBAJPKEHHA EBPOIENCHKMUX MOJie/Iell YIPAB/IiHHSA i OXOPOHM IPUPOJHUX PecypciB. 30Kpema,
HaJI3BMYAITHO BK/IUBMM € pepopMyBaHHs y cepi YIIpaBIiHHA BOTHIMI PeCypcaMmil.

IMpuitasaray 2000 poui Bogna Pamkosa [lupextusa €C BusHaYa€ OCHOBHI IPMHIVIIN YIPAB/IiHHSA BOJHM-
MU peCypCcaMi Ta IJIAXM JOCATHEHHS BO6pOI SIKOCTI BOM i 6e31eIHOro CTaHy pivoK i BofoitM. OHuM i3
TOJIOBHUX IIPVHIUIIIB, BUK/IafeHnx y Bopniit Pamkosiit lupektusi EC € inTerposaHa 6aceitHoBa MOZIE/b
YIIpaB/liHHA BOLHUMI pecypcaMmu, 1o nepefdadae CIinbHi Ail ycix gepikas, 1[0 3HaXOAATHCA y baceiiHax
PpiYoK.

baceltnu pAfy piuok 3HaXOAATHCA AK Ha TepUTOPil YKpaiHu, Tak i Ha TepuTOpiAx Yropuyay, CToBaqI4nHIy,
IMonbuii, PymyHii Ta iHmnx gepxas, mo € wieHamn €C a60 MAIOTh Ha METi CTaTV HUMH Y HEePCIEeKTHUBI.
Lle 3060B’s13y€ BIPOBaKYBATH CIUIBHI fii 10 GaceilHaM pivoK, IPMHININ SKUX BUKIafeHi y BoxHii
Pamxosiit Jupextusi €C.

ITigrorosneHo B paMkax npoekty Tacic «Ympasninus Oaceitnamu pidok byr, Jlaropuus ta Y» BusaHHs
Bopnnoi PamxoBoi [JupekTyBY JO3BOMUTD IIMPOKOMY KONy daxiBIiiB y cdepi BOFHIUX pecypciB, mpanis-
HUKaM OPTaHiB Jiep)KaBHOI B/Ia/ii i OpraHiB MiCLIeBOTO CAaMOBPsYBaHH s, HAYKOBLAM i IPOMaJICbKUM Op-
raHi3alliaM BIPOBA)KyBaTI €BPOIENChKi IPUHLVIIN YIIPABIiHHA BOGHUMI PECYPCaMIL.

Lle 6yne foOpoI0O MiATPUMKOIO 3yCH/Ib Ha LIIAXY [0 OTOBHOI CTpaTeriyHol MeTu — JOCATHEHHSA 100-

poi siKocTi Bopu i 6e3IIeYHOro eKoIorivHoOro cTaHy y 6aceifHax pidok, 110 BifNoBigae 30608’ A3aHHAM

Ykpainu B paMkax giit «[JoBKi/iA s €Bpony» Ta NOKPAIIeHHIO CIiBIpali i3 kpainammu-unenamu €C.
S ! 1 I

Minicmp 0xXo0poHU HABKOTUWHBO2O

npupo0Hoz0 cepedosuya Ykpainu I1.M. Ienamenxo







BcrynHe cnoBo

B ocraHHiit 4ac rpoMa/isSiHM 1 eKONIOTiYHi opraHisaii Bce 6iblie yCBiOM/IIOIOTH OTPeOy MaTy YUCT
piuxn i 03epa, migsemHi i npubepexxui Bogu. Came TOMY OZHUM 3 IPUOPUTETHNUX HAMPSMKIB AisTbHOCTI
€spornericbkoro Cosy € oxopoHa Bogj. HoBa BojiHa ojTiTHKa EBPOINM CIIPSMOBaHa Ha JOCATHEHH:A 100-
POI SIKOCTi BOAM 1 CTIIIKOrO €KOJIOTiYHOTO CTaHy BOSHMX 00 €KTiB. B oCsirHeHHI 1uX 11i/1eit rpomMastHm i
IpYIM TPOMAIsH BiflirpaloTh 0COOINBY POJIb.

ITicnst 5-piyHOrO HpoLECy PecTPYKTypusalil €BpoIeiicbkoi BOGHOI MOMTHMKM Oyia IpuilHATa HOBA
Jupextusa 2000/60/EC €sponericbkoro IlapmamenTy Ta Pagy Bif 23 >xoBTHA 2000 POKY, SIKa BCTAaHOB-
moe pamku i giit CrniBroBapucrtsa y cdepi BogHoi momituky. Bona cranma kepiBHUM JOKYMEHTOM /I
BCTAHOBJIEHHA 11i/Iell OXOPOHM BOAM B 1JbOMY CTOJITTI.

Bopua PamkoBa [IupexTrBa nepepgoadae:

» KommexcHmit mipxif K0 3aXUCTy yciX BOJ — pidoK, 03ep, IprbepexXKHMX i Mifj3eMHIX BOJ;

o JlocsirHeHHs «B06poro» cTany s BCix Box 4o 2015 poky (IjiecpsiMOBaHMIT MEHEIXKMEHT);

o YIpaB/IiHHS BOGHUMI Pecypcamu 3a 6aceTHOBIM IPMHIIUIIOM;

o [TocnieHHs: TPAHCKOP/IOHHOTO CIIBPOOITHUITBA IPUOEPEXHUX KpaiH (Of1H piuKoBuil OaceitH — efu-
HUIT TJTaH YIPaBIIiHHA);

o EhexTrBHE BUKOPUCTAHHS BOGHMX PECYPCIiB 3a IPUHINIIOM «3a0pPY/AHIOBAY IITATATHY;

« [llnpoxoMaciTabHe 3a/IydeHHs TPOMasiH, 3alikasieHux cropin, HT'O;

e YIOCKOHaIeHHA 3aKOHO/IaBCTBA.

Bopna PamxoBa JInpekTuBa Haflae KpaiHaM-wieHaM €Bporneiicbkoro Coro3sy Ta KpaiHaM, 10 MaloTh Ha
MeTi IpUERHAHHS JO HbOIO HOBi MacIITaOHI MOX/IMBOCTI CITiBIIparii y cdepi moKpaliieHHs eKOIOTri4HOro
craHy pidok i osep. Lle BifnmoBifjae 1inAM Mi>KHapOAHOI cHiBIpalli y paMKax npouecy «JoBKinma mnsa
€sponu» Ta «Exomnoriuniit nporpami s Lenrpanproi i Cxignoi €sponn».

Crnopisarocs, 110 BUKOPUCTaHHA TT0710KeHb BoHoi Pamkosoi [lupextusyu €C cupuATIMe eKONOTiYHOMY
03J0POBJIEHHIO PIYKOBMX OaceliHiB, IIOKPaIeHHIO AKOCTi BOAM, CTa/IOMy PO3BUTKY B YKpaiHi Ha IIUIAXY
IO 3ara/IbHOJIIOCHKYX LIHHOCTEN Y CIIIIBHOMY €BPOIIENICHKOMY TOMi.

wio gpinancyemuocs Eeponeticoxum Corozom

Hupexmop npoexmy W
«Ynpaeninns 6aceiinamu pivox Bye, /lamopuys ma Yo, I,'
Ynvpix Iepuwenv






BOIHA PAMKOBA
MMPEKTUBA €C
2000/60/EC*

1 Here Directive 2000/60/EC of the European Parliament and of the Council of 23 October 2000 establishing a
framework for Community action in the field of water policy is published together with Decision No 2455/2001/EC
of the European Parliament and of the Council of 20 November 2001 establishing the list of priority substances in
the field of water policy and amending Directive 2000/60/EC (Annex 10).

Hupexrusa 2000/60/EC €spomeiicpkoro ITapmamenty Ta Pagu Bif 23 sxoBTHsA 2000 pOKy, AKa BCTAaHOBIIOE
pamku A aiit CriiBroBapuctsa y cdepi BojHOI HOMITUKY TYT My6miKyeTbes pasoM 3 Pimennam Ne2455/2001/
EC €spomneiicbkoro nmapiaamenty i Pagu Big 20 nmucromaga 2000 poKy 110710 CTBOPEHH: IMepeiKy NpiopuTeTHUX
pedoBuH y chepi BOTHOI HOMITHKM Ta BHeCeHHA 3MiH jo [Tupextsu 2000/60/EC (JopaTok 10).






EU Water Framework Directive

Bopgna Pamkosa [lupexktusa €C

DIRECTIVE 2000/60/EC OF THE EUROPEAN
PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL

of 23 October 2000

establishing a framework for Community action
in the field of water policy

THE EUROPEAN PARLIAMENT AND THE COUNCIL
OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community, and in particular Article 175 (1) there of,

Having regard to the proposal from the Commission (*),

Having regard to the opinion of the Economic and Social
Committee (%),

Having regard to the opinion of the Committee of the
Regions (%),

Acting in accordance with the procedure laid down in
Article 251 of the Treaty (*) and in the light of the joint text
approved by the Conciliation Committee on 18 July 2000,

Whereas:

(1)  Water is not a commercial product like any other but,
rather, a heritage which must be protected, defended
and treated as such.

(2) The conclusions of the Community Water Policy
Ministerial Seminar in Frankfurt in 1988 highlighted
the need for Community legislation covering ecologi-
cal quality. The Council in its resolution of 28 June
1988 () asked the Commission to submit proposals
to improve ecological quality in Community surface
waters.

1 O] C184,17.6.1997, p.20,
0] C 16,20.1.1998, p. 14 and
0] C108, 7.4.1998, p.94.

2 Q] C355,21.11.1997, p.83.

3 0JC180,11.6.1998, p.38.

IUPEKTUBA 2000/60/EC EBPOITEVICBKOTO
ITAPTTAMEHTY TA PAIU

Bif 23 >x0BTHA 2000 poKy

sAIKa BCTAHOBIIIOE paMKu A4 Aiii CniBToBapucTBa
y cdepi BogHOI mOMiTHKI

EBPOIIEVICBKII [TAPJIAMEHT TA PAJTA
EBPOIIEMICHKOI'O COI03Y,

bepyun po yBaru Jlorosip npo 3acHyBaHHA €BporeiicbKoi
CriibHOTH Ta, 30KpeMa, itoro crartio 175 (1),

bepyun o yBaru nponosuiro Kowmicii,

bepyun pmo yBarm BucHOBOK EKOHOMiIYHO-COLiaTbHOTO
KOMITETY,

bepyun fio ysaru BucHoBok Komirery Perionis,

Jiroum y BifIOBIZHOCTI HO IpoOLlefypM, BCTAaHOBJIEHOI y
crarti 25 JloroBopy i y CBiT/Ii CIi/IbHOTO TEKCTY, CXBa/I€HOTO
Komiterom 3 npumupenns 18 mumns 2000 poxy,

Ockinbku:

(1) Bopa Ha BigMiHY Bif 6y/b-sIKOTO KOMEPLIITHOTO IIPO-
IYKTY € CHaIINHOI0, AKY HeOOXiTHO OXOPOHATH, 3a-
XUILATH Ta BiIIIOBITHO 3 HEIO IIOBOMUTIACA.

(2)  BucHOBKM MiHicTepchKOTro ceMiHapy 3 BOJHOI IO TH-
ku CrisroBapucrsa y ®pankdypri y 1988 poui., mip-
Kpec/mnu notpedy B 3aKOHOZIABIOMY JOKYMeHTI €C
LI0/I0 EKONIOTivHOI AKOCTi. Pajla y cBoeMy pilnenHi Bif
28 yepsH: 1988 p. nonpocuita Komiciro Hagatu mnpo-
TO3MUIIiI 100 IOJIIIIEHHsT eKOJIOTIYHOI AKOCTi I10-
BepxHeBuX Bop €C.

Opinion of the European Parliament of 11 February 1999 (O] C 150, 28.5.1999, p. 419), confirmed on 16 September 1999, and Council
Common Position of 22 October 1999 (O] C 343, 30.11.1999, p. 1). Decision of the European Parliament of 7 September 2000 and Decision of

the Council of 14 September 2000.
5 0] C209,9.8.1988, p. 3.
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(4)

©)

(6)

(7)

(8)

W N =

The declaration of the Ministerial Seminar on ground-
water held at The Hague in 1991 recognised the need
for action to avoid long-term deterioration of freshwa-
ter quality and quantity and called for a programme
of actions to be implemented by the year 2000 aiming
at sustainable management and protection of freshwa-
ter resources. In its resolutions of 25 February 1992
(*) and 20 February 1995 (%), the Council requested
an action programme for groundwater and a revision
of Council Directive 80/68/EEC of 17 December 1979
on the protection of groundwater against pollution
caused by certain dangerous substances (%), as part of
an overall policy on freshwater protection.

Waters in the Community are under increasing pres-
sure from the continuous growth in demand for suffi-
cient quantities of good quality water for all purposes.
On 10 November 1995, the European Environment
Agency in its report ‘Environment in the European
Union — 1995’ presented an updated state of the en-
vironment report, confirming the need for action to
protect Community waters in qualitative as well as in
quantitative terms.

On 18 December 1995, the Council adopted conclu-
sions requiring, inter alia, the drawing up of a new
framework Directive establishing the basic principles
of sustainable water policy in the European Union and
inviting the Commission to come forward with a pro-
posal.

On 21 February 1996 the Commission adopted a
communication to the European Parliament and the
Council on European Community water policy setting
out the principles for a Community water policy.

On 9 September 1996 the Commission presented a
proposal for a Decision of the European Parliament
and of the Council on an action programme for inte-
grated protection and management of groundwater (*).
In that proposal the Commission pointed to the need
to establish procedures for the regulation of abstrac-
tion of freshwater and for the monitoring of freshwater
quality and quantity.

On 29 May 1995 the Commission adopted a commu-
nication to the European Parliament and the Council
on the wise use and conservation of wetlands, which
recognised the important functions they perform for
the protection of water resources.

0J C59,6.3.1992, p.2.
0] C 49, 28.2.1995, p. 1.
OJ L 20, 26.1.1980, p. 43. Directive as amended by Directive 91/692/EEC (O] L 377, 31.12.1991, p. 48).
0OJ C 355, 25.11.1996, p. 1.

(©)

)

)

(6)

@)

(®)

3JasgBa MiHICTEPCHKOTO CeMiHapy MIOf0 MifI3eMHUX
BOJI, AKWI BiI[6YBCH y laasi B 1991 p., BusHama nmorpe-
Oy B 3axofjax /I 3alobiraHHA JOBIOTPUBAIOMY IIO-
IipIIEHHIO AKOCTI Ta 3MEHIIEHHIO Ki/IbKOCTiI IpicHOL
BOAM i 3aK/muKana Buposaguty fo 2000 p. mporpamy
Tili, CIpAMOBAHY Ha BiITBOPIOBA/IbHE YIIPAB/IiHHA Ta
OXOPOHY pecypciB IpicHOI Bogu. Y CBOiX pillleHHAX
Bif 25 moTtoro 1992 p. Ta Big 20 moTtoro 1995 p. Paga
3a)kaflaza MiAroTyBaTy IpOrpamy fiiil MOf0 Mifi3eM-
Hux Boj Ta nepernany T Iupextusy Pagu 80/68/EEC
Bif 17 rpypua 1979 p. cTOCOBHO OXOPOHM MifI3EMHIX
BOJI Bifj 3a0pyJHEHH JeAKNMY HeOe3IeTHNMI Pedo-
BYHAMU AK 9aCTMHY 3arajabHOI IOITUKM IIOI0 OXO-
POHM IIPiCHOI BOAIN.

Bomn B kpainax €C 3a3HaIOTb 3pOCTAIOYOrO TUCKY
Bij 36i1bLIEeHHS IIONINTY Ha JOCTATHIO KiIbKiCTh BOAM
mobpol sikocTi yist Beix wimeit. 10 mmucromaga 1995 p.
€BpoIIelicbke eKO/IOriyHe areHTCTBO Y CBOEMY 3BiTi
«HdoBkinna B €sponeiicbkomy Corwsi — 1995» Hapta-
JI0 JJaHi PO Cy4YacHUI €KOJIOTiYHUI CTaH, HifTBEPH-
XKYI04M TOTpeby B iAX mofo oxoponu Box €C, ixHix
AKICHUX Ta KiJIbKICHUX XapaKTepUCTUK.

18 rpygua 1995 p. Paja npuiiHAna BUCHOBKM 3 BM-
MOT010, KpiM iHIIIOTO, pO3pOO/IEHHS HOBOI PaMKOBO]
JlvpekTiBY, sIKa BCTaHOB/IIOBa/IA 6 6a30Bi IPMHINMIIN
BiZITBOPIOBA/IbHOI BOJHOI IOJITUKYM EBPOINENCHKOro
Corosy Ta 3anpocuna Komicito mogaryu nponosniii.

21 miortoro 1996 p. Kowmicisa npuiiHsna nogaHHs 1o
E€spornericbkoro Ilapmamenty ta Pagu mopo BogHOI
nonituky €pporneiicbkoro Comwsy, IKka BCTaHOB/IIOBA-
ma 6 npuHIyIyM BogHol noymituku €C.

9 BepecH: 1996 p. Komicia nmofana mpornosutiiio om0
Pimennsa €pponesicpkoro Ilapmamenty Ta Pagu cTo-
copHo IIporpamm piit 3 iHTerpoBaHOi OXOpOHM Ta
YIPaB/IiHHA HiI3eMHUMU BofilaMu. Y 1Iill Iponosuiii
Kowmicist Bkasana Ha HoTpeby BCTaHOBIEHHS HOPALKY
pery/moBaHHs 3a60py IpiCHOI BOAM Ta MOHITOPMHTY
AKOCTI Ta KiTbKOCTI IpicHOI BOAM.

29 TpaBua 1995 p. Kowmicia npuithsana nogaHHs 1o
E€spomnericbkoro Ilapmamenty Ta Pagm mpo pamio-
HaJIbHe BUKOPYICTaHHA Ta 30epeskeHHs BOJHO-00/10T-
HIX YTifib, sIKe BUSHA/IO BaX/MBi QYHKII, siKi BOHU
BMKOHYIOTD JIJI1 OXOPOHM BOJIHMX PeCypCiB.



EU Water Framework Directive

Bopgna Pamkosa [lupexktusa €C

(11)

(13)

(14)

(16)

It is necessary to develop an integrated Community
policy on water.

The Council on 25 June 1996, the Committee of the
Regions on 19 September 1996, the Economic and
Social Committee on 26 September 1996, and the
European Parliament on 23 October 1996 all request-
ed the Commission to come forward with a proposal
for a Council Directive establishing a framework for a
European water policy.

As set out in Article 174 of the Treaty, the Community
policy on the environment is to contribute to pursuit
of the objectives of preserving, protecting and improv-
ing the quality of the environment, in prudent and ra-
tional utilisation of natural resources, and to be based
on the precautionary principle and on the principles
that preventive action should be taken, environmental
damage should, as a priority, be rectified at source and
that the polluter should pay.

Pursuant to Article 174 of the Treaty, in preparing its
policy on the environment, the Community is to take
account of available scientific and technical data, en-
vironmental conditions in the various regions of the
Community, and the economic and social develop-
ment of the Community as a whole and the balanced
development of its regions as well as the potential ben-
efits and costs of action or lack of action.

There are diverse conditions and needs in the
Community which require different specific solu-
tions. This diversity should be taken into account in
the planning and execution of measures to ensure pro-
tection and sustainable use of water in the framework
of the river basin. Decisions should be taken as close
as possible to the locations where water is affected or
used. Priority should be given to action within the re-
sponsibility of Member States through the drawing up
of programmes of measures adjusted to regional and
local conditions.

The success of this Directive relies on close coopera-
tion and coherent action at Community, Member State
and local level as well as on information, consultation
and involvement of the public, including users.

The supply of water is a service of general interest as
defined in the Commission communication on ser-
vices of general interest in Europe (*).

Further integration of protection and sustainable man-
agement of water into other Community policy areas

1 0] C281,26.9.199, p. 3.

)

(10)

(11)

(12)

(13)

(14)

(15)

(16)

Heo6xigHO po3pobuty iHTErpoBaHy BOSHY IOMITUKY
€C.

Papa 25 uepBHa 1996 p., KomireT perionis 19 Bepe-
cHA 1996 p., ExoHOMiYHNMIT Ta COLiaZbHMII KOMITET
26 BepecHsa 1996 p. Ta €ppomneiicbknit [Tapnament 23
»KOBTHA 1996 p. 3BepHynucs fo Kowicii 3 npoxaHHaM
Hafilaty mpomosutii crocoHo Jupextusn €C, mo
BCTaHOBJIIOE OCHOBY €BPOIIENICHKOI BOJHOI MO TUKIL.

A Buknageno y crarri 174 Yrogu, exomoriuna nosmi-
tuka €C Mae CIpusT FOCATHEHHIO Iijieit 36epi-
raHHA, OXOPOHM Ta IIOJIIIIIEHHA SAKOCTI JOBKi/NLA,
R6aiIMBOrO Ta PAIliOHATIBHOTO BUKOPUCTAHHS IIPU-
POHUX PeCYpCiB i Mae 3aCHOBYBAaTUCA HAa IPUHIMIIAX
IOTIePEPKEHHS Ta BYXUTTS 3aII00DKHIX 3aXO/iB, BUII-
paB/IeHH:A CUTYallil, 110 IPU3BOJUTD JIO €KOMOTiYHMX
36MTKIB, Y HepIIy 4epry y moKepei Ii BUHMKHEHHS, Ta
000B 513Ky BUHYBATLSI 3aIUIATUTH 3a 3a0Py/JHEHHSL.

Bignosiguo fo crarTi 174 Yrogu, poTAroM miiroToB-
KM eKoytoriyHoi nosituky €C MOBMHEH B3ATH IO yBa-
Il HaABHI HAayKOBi J1 TEXHIYHIi JaHi, €KONOTiYHi yMOBM
B pisHux perionax €C, ekOHOMiuHMII i conianbHMIt
po3BuTok €C K OFHOrO LINOro Ta 36aTaHCOBAHMIT
PO3BUTOK JIOTO PETiOHiB, a TAKOXX MOTEHIIiIIHi BUTO-
Iu i BUTpaTy Ipy 37iliCHeHH] 3axoxiB abo ix BifmcyT-
HOCTI.

Y €C icuyrorb pisHi ymoBM Ta nOTpeby, sAKi BUMara-
I0Th Pi3HMX KOHKPEeTHMX pillleHb. Taka pi3sHOMaHiT-
HICThb Ma€ BPaXOBYBATUCA B IIPOLEC ITITAHYBaHHA Ta
BUKOHAHHS 3aXOfiB I[Ofj0 3a0e3IIeueHHs OXOPOHN Ta
BiITBOPIOBA/IbHOTO BUKOPMCTaHHA BOJAYM B paMKax
piukoBoro 6aceiiny. PilleHHA MOBMHHI IpuiiMaTuca
sIKOMOTa O/MDKde 10 Miclb, fie BOJa 3a3HA€ BIUIMBY
a60 BuKopycToByeTbcs. [IpiopurteT HOBMHEH HafjaBa-
TUCA JiIM y MeXXaX BiJJIIOBiJa/IbHOCTI Jlep>KaB-4/IeHiB
€C MIIXOM CKIaJlaHHA IIporpaM 3aXofiiB, IPUCTOCO-
BAHMX /IO perioHa/JIbHUX Ta JIOKaJIbHUX YMOB.

Yenix niei lupexTiBy 3a1eXUTh AK Bijj TiCHOI ciBIIpanti
it ysropxenux fiifh B €C, mep>KaBi-ueHi Ta Ha MiclieBo-
My piBHi, TaK i Bif iHpopMyBaHHA, KOHCY/IbTYBaHHA I
3a/Iy4eHHS IPOMaJICbKOCTI, BK/TIOYaK04/ KOPUCTYBaYiB.

ITocTrauanHA BOfM — 1ie TIOC/TyTa 3arajibHOTO iHTepe-
Y, AK BU3HaYeHO B nosiffomnenni Komicii mopo moc-
JIyT 3arajIbHOTO iHTepecy B EBpOIi.

Heo6xifgHa nopasbliua iHTerpaliisi OXOpoHM Ta BifTBO-
PIOBaJIbHOTO YIIPaBIiHHA BOJOIO B iHIIi cepu momi-
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such as energy, transport, agriculture, fisheries, re-
gional policy and tourism is necessary. This Directive
should provide a basis for a continued dialogue and
for the development of strategies towards a further in-
tegration of policy areas. This Directive can also make
an important contribution to other areas of coopera-
tion between Member States, inter alia, the European
spatial development perspective (ESDP).

An effective and coherent water policy must take ac-
count of the vulnerability of aquatic ecosystems locat-
ed near the coast and estuaries or in gulfs or relatively
closed seas, as their equilibrium is strongly influenced
by the quality of inland waters flowing into them.
Protection of water status within river basins will pro-
vide economic benefits by contributing towards the
protection of fish populations, including coastal fish
populations.

Community water policy requires a transparent, ef-
fective and coherent legislative framework. The
Community should provide common principles
and the overall framework for action. This Directive
should provide for such a framework and coordinate
and integrate, and, in a longer perspective, further de-
velop the overall principles and structures for protec-
tion and sustainable use of water in the Community in
accordance with the principles of subsidiarity.

This Directive aims at maintaining and improving the
aquatic environment in the Community. This purpose
is primarily concerned with the quality of the waters
concerned. Control of quantity is an ancillary element
in securing good water quality and therefore measures
on quantity, serving the objective of ensuring good
quality, should also be established.

The quantitative status of a body of groundwater may
have an impact on the ecological quality of surface
waters and terrestrial ecosystems associated with that
groundwater body.

The Community and Member States are party to various
international agreements containing important obliga-
tions on the protection of marine waters from pollution, in
particular the Convention on the Protection of the Marine
Environment of the Baltic Sea Area, signed in Helsinki
on 9 April 1992 and approved by Council Decision
94/157/EC ("), the Convention for the Protection of the
Marine Environment of the North-East Atlantic, signed
in Paris on 22 September 1992 and approved by Council
Decision 98/249/EC (%), and the Convention for the
Protection of the Mediterranean Sea Against Pollution,

1 OJL73,16.3.1994, p. 19.
2 OJL104,3.4.1998, p. 1.

17)

(18)

(19)

(20)

1)

Ty €C, Taki AK eHepreTMKa, TPAHCHOPT, CiTbCbKe
TOCIIOAAPCTBO, PUOATBCTBO, PerioHabHA IMOMITHKA
ta TypusM. Lla [lupexTuBa HOBWHHA 3a0e3IednTN
OCHOBY J/IS1 IOA/IBLIOTO AiajIory Ta PO3BUTKY CTpa-
TETill CTOCOBHO ITOJJA/IbIIO] iHTerpalii MOMTUIYHNX
cdep. Lst lupekTuBa MOXKe TAKOK 3pOOUTH BasK/In-
BMII BHECOK B iHIII Talysi cmiBmpani MK Jep>kaba-
MU-WIeHaMy, Hanpukaaj y IlepcnekTusi posBUTKY
eBportericbkoro npocropy (ITPETI).

EcdexTnBHa Ta 1iNiCHA BOJHA MOJIITUKA Ma€ BPaXOBY-
BaTU BPa3/IMBiCTb BOZHMX €KOCHCTEM, PO3TALIOBAHUX
6i/151 MOPCBKOTO Y30epexoKs Ta ecTyapiiB abo B 3aT0-
Kax 4M y BiTHOCHO 3aKPUTUX MOPsX, OCKiNIbKM IXHA
piBHOBara fy>kxe 3aJeXWUTh Bifl AKOCTI BOZ, CyIli, AKi
BIaJal0Th B HMX. OXOpOHa CTaHy BOAM B MeXax pid-
KOBUX OaceilHiB 3ab6e3lednTb eKOHOMIUHY KOPUCTb
3aBJSIKM OXOPOHI IOMY/LALiN pub, BKIIOYAI0YN MIPU-
6epexxHi momysAwii pub.

Bopua nonituka EC norpebye mpo3opoi, epexTnBHO
Ta 3p0o3yMisoi 3akoHozaBuoi 6a3u. EC Mycuts 3abes-
TIeYNTY CIiIbHI IPMHIMIIN Ta 3ara/lbHi 3acafy Nisnb-
Hocti. Ils JlupexkTrBa mOBMHHA 3a0e3mednTy TaKi
3acajiy, a TAKOK CKOOPAMHYBaTH, 00’ €HATH, Ta, HA
6inbII TPMBATy MEPCIEKTUBY, 3a0e3MeYNTU TTOHAND-
LN PO3BUTOK 3aTa/JIbHMX IPUMHIUILB i CTPYKTYD /A
OXOPOHU Ta BiITBOPIOBAJIbHOTO BUKOPUCTaHHA BOAU
y €C BinoBigHO J0 IPUHINIIB CyOCHAIapHOCTI.

L4 gupexTuBa Ma€ Ha MeTi MiATPUMATH Ta TTOKpaIM-
TN BofiHe mpupopHe cepeposuine B €C. Ieit Hamip
NIePEBAKHO CTOCYETbCA AKOCTI BOJ, 1O PO3IAfjaA-
10TbCA. PerymoBaHHA KiNbKOCTi BOOM € HOJATKOBUM
elleMeHTOM Y 3abesIedeHHi ii fo6poi AKOCTI, i TOMy
HeOOXi/[HO TaKOX BU3HAUUTY 3aXOAM IIOZO PETYIIio-
BaHHA 11 KIIBKOCTI [I/IS1 MOCATHEHHS I[i€1 METH.

KinpkicHi XapaKTepUCTUKU CTaHy IiI3eMHOTO BOJ-
HOTO O0’€KTa MOXYTb BIUIMBATY Ha €KOJIOTi4HY
SIKICTb IIOBEPXHEBUX BOJ Ta Ha3eMHUX €KOCHCTEM,
[IOB’A3aHUX 3 IiI3eMHUM BOTHUM 00 €KTOM.

€C ra i10ro Jiep)KaBU-YlIeHN € CTOPOHAMMU PI3HUX MDK-
HAPOJHMX YTOA, SIKi MICTATb BK/IUBI 3000B’sI3aHHS
IOJ0 3aXMCTY MOPCBKUX BOJ, Bifj 3a0py/HEHHs, 30Kpe-
Mma KoHBeH11ii TpPo 0XOPOHY MOPCHKOT'O HaBKOJIMIIHBO-
ro cepefioBuUINA partoHy Banriiickkoro mMops, sika 6yma
nigmcana B Xenbcinki 9 kBitHA 1992 p. Ta 3aTBeppKe-
Ha noctaHoBow Pann 94/157/EC, Konsenuii nmpo oxo-
POHY MOPCbKOTO HaBKOJIMIIHBOT'O CepefiOBMIIA MiBHiY-
HO-CXifjHOI AT/IaHTUKY, siKa Oyma mifmmcana B [Tapyoki
22 BepecHs 1992 p. Ta 3aTBep/pKeHa IOCTaHOBOW Pann
98/249/EC, ta Konsenmii mpo saxmct CepeaseMHOro
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signed in Barcelona on 16 February 1976 and approved
by Council Decision 77/585/EEC (*), and its Protocol for
the Protection of the Mediterranean Sea Against Pollution
from Land-Based Sources, signed in Athens on 17 May
1980 and approved by Council Decision 83/101/EEC (*).
This Directive is to make a contribution towards en-
abling the Community and Member States to meet those
obligations.

This Directive is to contribute to the progressive reduc-
tion of emissions of hazardous substances to water.

Common principles are needed in order to coordinate
Member States’ efforts to improve the protection of
Community waters in terms of quantity and quality,
to promote sustainable water use, to contribute to the
control of transboundary water problems, to protect
aquatic ecosystems, and terrestrial ecosystems and
wetlands directly depending on them, and to safe-
guard and develop the potential uses of Community
waters.

Good water quality will contribute to securing the
drinking water supply for the population.

Common definitions of the status of water in terms of
quality and, where relevant for the purpose of the en-
vironmental protection, quantity should be established.
Environmental objectives should be set to ensure that
good status of surface water and groundwater is achieved
throughout the Community and that deterioration in
the status of waters is prevented at Community level.

Member States should aim to achieve the objective of at
least good water status by defining and implementing
the necessary measures within integrated programmes
of measures, taking into account existing Community
requirements. Where good water status already exists,
it should be maintained. For groundwater, in addition
to the requirements of good status, any significant and
sustained upward trend in the concentration of any
pollutant should be identified and reversed.

The ultimate aim of this Directive is to achieve the
elimination of priority hazardous substances and
contribute to achieving concentrations in the marine
environment near background values for naturally oc-
curring substances.

Surface waters and groundwaters are in principle re-
newable natural resources; in particular, the task of

1 OJ L 240,19.9.1977, p. 1.
2 OJL67,12.3.1983, p. 1.

(22)

(23)

(24)

(25)

(26)

(27)

(28)

Mopsi Bifi 3a6pyHeHHs, siKka Oy/a migmcana B bapcenoni
16 moToro 1976 p. Ta 3aTBeppyKeHa IOCTaHOBOW Panu
77/585/EEC, Ta ii IIpoTokon mpo 3axuct Cepefi3eMHOro
Mopst Bijfi 3a0pyIHEHHs 3 Ha3eMHUX JpKepes, Mifjiuca-
Huit B Adinax 17 Tpasns 1980 p. Ta 3aTBepKeHMIt moc-
tanosolo Papu 83/101/EEC. Lla lupexTuBa Mae 3a MeTy
3pobuTH BHECOK, siKnit 6u aBas 3mory €C Ta epkaBa-
MM-4YIeHAM BIKOHYBATH 11i 30008’ I3aHHA.

Ia [lupexTuBa NOBMHHA CHOPUATU IIOCTYIIOBOMY
3MEHIIECHHIO CKMJIiB HeOe3IIeUHNX PEYOBYH Y BOTY.

IToTpi6Hi CIIiIbHI IPUHLMIN 15 TOTO, {06 CKOOPHM-
HYBAaTU 3YCUIITIA [lepKaB-YIeHiB /1A TOKPaIlaHH:A 0X0-
ponu oy, €C 1010 MOKA3HMKIB KiNbKOCTI Ta AKOCTi,
I CHPUAHHSA BiTBOPIOBA/JIbHOMY BMKOPMCTAHHIO
BOAY, @ TAKOX IS TOTO, 100 [IOIIOMOTTH BPEry/Ibo-
BYBaTy TPAaHCKOPJOHHI BOIHI ITpo6/IeMy, OXOPOHATH
BOJIHI Ta 3eMeJIbHI eKOCHCTEeMN Ta BOFHO-00TOTHI YTif-
151, sIKi 6e3IocepenHbO 3a/IeXXaTh Biff HUX, 30epertu ta
PO3BUHYTU IIOTeHIliliHe BUKOpUCTaHHA Box €C.

Jlo6pa sKicTb BOZ Oyhe CpusATH HaJiifHOMY MOCTa-
YaHHIO IIUTHOI BOJM JIJISl HACE/IEHH.

Crip, BCTAaHOBUTY 3arajibHi IOKA3HUKM CTAHY BOAU
mopo 1i sKoCTi ¥ TaM, fie Ije IOTPiOHO J/IsT OXOPOHU
TOBKiNs, ii KinbkocTi. [l 3a0esreyeHHs JOCATHEH-
Hs OOPOro CTaHy IOBEPXHEBUX Ta IiA3EMHNX BOX Y
Mexax ycboro €C, a TaKOX JyIsl 3alo6iraHHs morip-
LII€HHIO CTaHy BoJ Ha piBHi €C HeoOXiJTHO BCTAHOBU -
TU €KOJIOTIUHI ITi/Ti.

Jlep>KaBu-4ieH) IIOBMHHI MaTy 3a METY NOCATHEHHS
IIOHalIMeHIIIe TOOPOTo CTaHy BOJ, 3aBIAKM BU3HAYCH-
HIO Ta BIIPOBA/DKEHHIO HEOOXIHNX 3aXOMiB y Mexax
IHTErpOBaHOI IIPOrpaMy 3aXOfiB, BPaXOBYIOUM iCHY-
toui Bumoru €C. Mae miaTpuMyBaTucs moOpmit cTaH
BOJ] TaM, Jie BiH y>ke icHye. I/ nifiseMHUX Bof, KpiM
BUMOTI [0OpOro CTaHy, HMOBMHHA OyTM BM3Ha4YeHa
6yzb-siKa 3HAYHA Ta BiTBOPIOBAHA TEH/EHIIIs MiABI-
LIeHHA KOHIeHTpallil 6ynb-m<or0 areHTa 3a6py;[HeH-
HsI Ta IIOBepHeHa B OiK il 3MeHIIIeHH .

Kinuesorw meroro 11i€i [InpeKkTusy € yCyHeHHs Ipio-
PUTeTHMX HeOe3IeYHMX PeYyOBMH Ta CHPUSHHA [O-
CATHEHHIO KOHLIEHTpalill PEYOBUH Yy MOPCHKOMY
cepenoBuLI, 6/IM3bKUX O THX, IO 3YCTPIYAOTHCS Y
NIPUPOJHUX YMOBaX.

IloBepxHeBi Ta mifg3eMHi BopM €, B IPUHLMNII, IpK-
PONHVMMM pecypcaMy, WO BigHOBIIOIOTbCA. IIpore
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ensuring good status of groundwater requires early
action and stable long-term planning of protective
measures, owing to the natural time lag in its forma-
tion and renewal. Such time lag for improvement
should be taken into account in timetables when es-
tablishing measures for the achievement of good sta-
tus of groundwater and reversing any significant and
sustained upward trend in the concentration of any
pollutant in groundwater.

In aiming to achieve the objectives set out in this
Directive, and in establishing a programme of mea-
sures to that end, Member States may phase imple-
mentation of the programme of measures in order to
spread the costs of implementation.

In order to ensure a full and consistent implementation
of this Directive any extensions of timescale should be
made on the basis of appropriate, evident and trans-
parent criteria and be justified by the Member States
in the river basin management plans.

In cases where a body of water is so affected by human
activity or its natural condition is such that it may be
unfeasible or unreasonably expensive to achieve good
status, less stringent environmental objectives may be
set on the basis of appropriate, evident and transpar-
ent criteria, and all practicable steps should be taken
to prevent any further deterioration of the status of
waters.

There may be grounds for exemptions from the re-
quirement to prevent further deterioration or to
achieve good status under specific conditions, if the
failure is the result of unforeseen or exceptional cir-
cumstances, in particular floods and droughts, or, for
reasons of overriding public interest, of new modifica-
tions to the physical characteristics of a surface water
body or alterations to the level of bodies of ground-
water, provided that all practicable steps are taken to
mitigate the adverse impact on the status of the body
of water.

The objective of achieving good water status should be
pursued for each river basin, so that measures in re-
spect of surface water and groundwaters belonging to
the same ecological, hydrological and hydrogeological
system are coordinated.

For the purposes of environmental protection there is
aneed for a greater integration of qualitative and quan-
titative aspects of both surface waters and groundwa-

(29)

(30)

(31)

(32)

(33)

(34)

3aBIaHHs 3abe3ledeHHs HOOPOro CTaHy Mif3eMHIX
BOJI HOTpe6ye 3aBYACHUX [ill Ta cTabiIbHOTO JOB-
TOCTPOKOBOTO  IVIAHYBaHHA  NPMPOJIOOXOPOHHMUX
3aXOfIiB, 3aB[AKM TPMBATIOMY 4acy, HOTpiOHOMY Jyis
itoro ¢opmyBaHHs Ta BigHOBIeHHs. Takwmit 4ac Ha
MIOKPALJaHHA CTaHy Ma€ BPaXOBYBAaTUCSA B PO3KIasii
BUKOHAHHA 3aXOJliB JI/IA JOCATHEHHA JOOPOro CTaHy
MiI3eMHMX BOJ, Ta Ji/IsI IOBEPHEHHsI B OiK 3MeHIIeH-
Hsl OyAb-KOl 3HAYHOI Ta BiTBOPIOBAHOI TEH/EHIIl
Ii/{BUIIEHHs] KOHIIEHTpamnii Oyib-sSKOro areHTa 3a-
OpyZHEHH Y iI3eMHUX BOJIax.

Maroun Ha MeTi JOCATHEHHS LiijIeli, BCTAHOB/IEHUX Y
1iit InpexTusi, i cklaganodm Jjid boro Iporpamy 3a-
XOfIiB, /lepKaBU-4IeHN MOXXYTb PO3IiINTI BIPOBaJ-
JKEHHsI Li€l IMporpamMm Ha eTami, 106 po3mopinuTu
BUTPATY Ha BIIPOBAJKEHHA.

Jlyist 3abe3nedeHHs IOBHOTO Ta HOCTIZOBHOTO BIIPO-
BajDKeHHsI 1€l [JupexTnBu OyAb-siKi IPOJOBXKEHHS
TEpMiHiB MalOThb I'PYHTYBaTUCA Ha HaJEeKHUX, 3pO-
3yMi/NuX i Mpo30opux KpuTepifAx i 6yTu migTBepKeHi
Aep)KaBaMI-9/IEHaMI B II/IAaHAX YNPaBIiHHA DPidKO-
BIM OacertHOM.

Y pasi, konmu BopHMIT 06’€KT IepebyBae IIifi TAKUM
aHTPOIOIeHHNM BIUIMBOM a00 NpUPORHI yMOBU €
TaKUMI, 1O Oy/ie HEMOXJIMBO ab0 3aHAATO JJOPOTO
JOCATTH JI0T0 JOOPOTO CTaHY, MOXKYTb Oy T BCTAHOB-
JIEHi MEHII CYBOPi €KOJIOTiYHi LIi/Ili Ha OCHOBI Ha/IEX-
HIIX, 3pO3yMIi/NX i mposopux kpurepiis, Ta 3pobeHi
BCl IpaKkTH4Hi KpOKy, 106 3amobirti Oyab-sKoMy
II0/a/IbIIOMY IIOTiPIIEHHIO CTaHY BOJ,.

MoxxyTb icHyBaTy HifIcTaByU I/ BUHATKIB O BYMOT
CTOCOBHO 3aIo6iraHHs MOJa/IbIIOMY IOTipIIEHHIO
ab60 JOCATHEHH: TOOPOro CTaHy B crienngiyHNX yMO-
BaX, KO/ HEBUKOHAHHs TAKMX BUMOI € pe3y/bTa-
TOM He Ilepefi0adyBaHyx ab0 BUHATKOBUX 00CTaBUH,
0CO0NMMBO IABOAKIB 4M 3acyX, ab0 3 HpPUUMH Iep-
IIOPSAHOTO TPOMAJICBKOTO iHTepecy, abo HOBMX MO-
pudikaniin GisMYHMX XapaKTePUCTUK ITOBEPXHEBOTO
BOJIHOTO 00’€KTa, 60 3MiHM PiBHS BOZY Y MiA3eMHIX
BOJHMX 00 €KTax, 32 YMOBH, IO 3pO6JIeHi BCi Mpak-
TUYHI KPOKU /IS TOTO, 1100 3MEHIINTY HeraTUBHMIT
BIUIVB Ha CTAH BOJHOTO 00 €KTa.

Hobpuit cTaH BOGHOTO 00’€KTA J/IsI KOXKHOTO PidKO-
BOro 6aceiiHy Ma€ [OCSTATUCS LULIXOM KOOPAUHY-
BaHHA 3aXO0/]iB 110710 IIOBEPXHEBMX Ta MiJI3eMHNX BOJ,
AIKi HaJIeXKaTh JIO CIIIJIbHUX €KONOTiYHUX, TipoIoriv-
HJX Ta TifipOreoIoriYHnx CUCTEM.

3 MeTor OXOpOHM HOBKi/MIA icHye morpeba B 6inb-
Wil iHTerpayii AKICHUX Ta KiIbKICHMX aCIIeKTiB AK
TIOBEPXHEBUX, TaK i MiI3€EMHUX BOJ, 3 YpaXyBaHHAM
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ters, taking into account the natural flow conditions of
water within the hydrological cycle.

Within ariver basin where use of water may have trans-
boundary effects, the requirements for the achieve-
ment of the environmental objectives established un-
der this Directive, and in particular all programmes
of measures, should be coordinated for the whole of
the river basin district. For river basins extending
beyond the boundaries of the Community, Member
States should endeavour to ensure the appropriate co-
ordination with the relevant non-member States. This
Directive is to contribute to the implementation of
Community obligations under international conven-
tions on water protection and management, notably
the United Nations Convention on the protection and
use of transboundary water courses and international
lakes, approved by Council Decision 95/308/EC (%)
and any succeeding agreements on its application.

It is necessary to undertake analyses of the character-
istics of a river basin and the impacts of human activ-
ity as well as an economic analysis of water use. The
development in water status should be monitored by
Member States on a systematic and comparable basis
throughout the Community. This information is nec-
essary in order to provide a sound basis for Member
States to develop programmes of measures aimed
at achieving the objectives established under this
Directive.

Member States should identify waters used for the
abstraction of drinking water and ensure compliance
with Council Directive 80/778/EEC of 15 July 1980 re-
lating to the quality of water intended for human con-
sumption (%).

The use of economic instruments by Member States
may be appropriate as part of a programme of mea-
sures. The principle of recovery of the costs of water
services, including environmental and resource costs
associated with damage or negative impact on the
aquatic environment should be taken into account in
accordance with, in particular, the polluter-pays prin-
ciple. An economic analysis of water services based on
long-term forecasts of supply and demand for water
in the river basin district will be necessary for this
purpose.

There is a need to prevent or reduce the impact of
incidents in which water is accidentally polluted.
Measures with the aim of doing so should be included
in the programme of measures.

1 OJL186,5.8.1995, p. 42.
2 OJL229,30.8.1980, p. 11. Directive as last amended by Directive 98/83/EC (OJ L 330, 5.12.1998, p. 32).

(35)

(36)

(37)

(38)

(39)

NIPUPOHUX YMOB PYXy BOIM B MEXXaX IiIpOIOriYHOro
LUKITY.

Y Mexax piukoBOro 6OaceiiHy, sSIKIIO BUKOPUCTaHHS
BOZIM MOXK€ MAaTy TPAHCKOP[IOHHI HACTiKM, BUMOIU
OO0 MOCATHEHHs eKOJIOTiYHMX Iijielf, BCTaHOBJIEH1
1ieto JlnpexkTuBolo, Ta, 0COOMMBO, yci mporpamu 3a-
XOfIiB NOBMHHI OyTM CKOOPAMHOBaHi /i BCHOTO
paitony piukoBoro 6aceitny. [lyis1 piukoBoro 6aceriny,
SAKUI IPOJIOBXKYETHCA 11032 KopfoHamu €C, iep>KaBu-
4JIeH) TIOBMHHI HaMaraTucs 3abe3nednTy BifIoBigHY
KOOPAVHAIIiIO 3 BillIOBiTHMMM KpaiHaMM, AKi He € 4JIe-
Hamu €C. ] [lupekTuBa Ma€ JOIIOMOI'TY BUKOHAHHIO
30008’s13ap €C 32 MDKHAPOZHMMM KOHBEHL[ISIMMU
IIOZI0 OXOPOHM Ta YIPABIIHHA BOJAMM, OCOOIUBO
konBeHIlielo OOH npo oXopoHy Ta BUKOPUCTAHHS
TPaHCKOPAIOHHMX BOJOTOKIB Ta MiXKHapOJHNUX 03€p,
3aTBepiKeHoo pimeHusam Pagu 95/308/EC, ta 6ynb-
AKMX ITOJA/IbIINX YTOJ, W00 I 3aCTOCYBaHHA.

Heo6xigHO mpoBecTy aHasIi3 XapaKTepUCTUK PidKo-
BOTO OaceliHy Ta BIUIMBIB aHTPOIOTeHHO] [Ii/IbHOCTI,
a TAKOXX €KOHOMIYHMII aHaji3 BUKOPUCTAHHS BOXM.
3MiHM y cTaHi BOAM HOBVMHHI MOCTIITHO BifICTe>XKyBaTH-
cA fep>KaBaMM-4IeHaM! Ha CHCTeMaTU4Hill i MopiB-
HAHHII ocHOBi B ycbomy €C. 114 iHpopmania Heo6-
XifiHa, 106 3ab6e3meun Ty OCHOBY /IS CK/I/JaHHs IIPO-
TpaM 3aXOfiiB JIep>KaB-4/IEHIB, METOI AKIX 6y11e o-
CATHEHHH 11i/Iell, BCTAaHOBJIEHNX 1ii€lo [IupeKTuBolo;

Jlep>XaBu-uleHy TOBVHHI BMU3HAUUTU BOAM, AKi BU-
KOPUCTOBYIOTbCS /A 3a00py NMUTHOI BOAY, Ta 3abe3-
neynTHn iX BifnoBigHicTb, 3rigHO 3 IupexTnBoro Pagn
80/778/EEC Bip 15 nunusa 1980 p., HOpMaM AKOCTi
BOJM, SIKa IPU3HAYAETHCA /I CIIOXKMBAHHA JIIOANHOIO.

Moke 6yTM TOLITbHMM BUKOPVCTAaHHA €KOHOMIYHMX
IHCTPYMEHTIB Jep)KaBaMM-4I€HaM) YacTVHM IIpO-
rpamu 3axopis. [loBuHeH BpaxXoByBaTmcA IPUHIMUIT
TIOKPUTTA BUTPAT 3a BOAHI IOCIYTM, BK/I0YAIOUU
eKOJIOriuHi Ta pecypcHi BUTpary, OB sA3aHi 31 IIKO-
1o a60 HeraTMBHMM BIUIMBOM Ha BOJHE JOBKI/I,
30KpeMa BifjoBigHO o mpuHuuny «Toit, XT0O 3a6pya-
HIOE€, — IUIATUTD». I/ IbOro HEOOXiHMIT EKOHOMIY-
HIII aHa/i3 BONHMX IIOCMTYT, AKMII 3aCHOBYETbCA Ha
JBOBrOCTPOKOBOMY IIPOTHO3i ITOCTa4aHHA Ta IOIMUTY
BOJM Y palioHi piYKOBOTO Oaceiiny.

IcHye morpeba B 3amobiranHi a0 3HIDKEHHI BIUIMBY
iHIMIeHTIB, TiJ Yac AKX BUHMKAE aBapiliHe 3a0pya-
HEeHH BOIN. 3aXO[M ISl IOCSTHEHHS 1i€] 111 MaroTh
Oy Ty BKIIIOUEH] 1O IporpaMu 3aXofiB.
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(40)

(41)

(43)

(44)

(45)

(46)

(47)

With regard to pollution prevention and control,
Community water policy should be based on a com-
bined approach using control of pollution at source
through the setting of emission limit values and of en-
vironmental quality standards.

For water quantity, overall principles should be laid
down for control on abstraction and impoundment in
order to ensure the environmental sustainability of the
affected water systems.

Common environmental quality standards and emis-
sion limit values for certain groups or families of pollut-
ants should be laid down as minimum requirements in
Community legislation. Provisions for the adoption of
such standards at Community level should be ensured.

Pollution through the discharge, emission or loss of
priority hazardous substances must cease or be phased
out. The European Parliament and the Council should,
on a proposal from the Commission, agree on the sub-
stances to be considered for action as a priority and
on specific measures to be taken against pollution of
water by those substances, taking into account all sig-
nificant sources and identifying the cost-effective and
proportionate level and combination of controls.

In identifying priority hazardous substances, account
should be taken of the precautionary principle, relying
in particular on the determination of any potentially
adverse effects of the product and on a scientific as-
sessment of the risk.

Member States should adopt measures to eliminate
pollution of surface water by the priority substances
and progressively to reduce pollution by other sub-
stances which would otherwise prevent Member States
from achieving the objectives for the bodies of surface
water.

To ensure the participation of the general public in-
cluding users of water in the establishment and updat-
ing of river basin management plans, it is necessary to
provide proper information of planned measures and
to report on progress with their implementation with a
view to the involvement of the general public before fi-
nal decisions on the necessary measures are adopted.

This Directive should provide mechanisms to ad-
dress obstacles to progress in improving water status
when these fall outside the scope of Community wa-

(40)

(41)

(42)

(43)

(44)

(45)

(46)

(47)

CroCcoBHO 3a1106iraHHsA Ta pery/oBaHH:A 3a0pyIHeH-
HsA BOfHAa mofituka €C IOBMHHA I'PYHTYBAaTUCA Ha
KOMOIHOBaHOMY MiJXOZi, BUKOPUCTOBYIOUM PETYIIO-
BaHHs 3a0pyAHEHHA Y JI0r0 JpKepesli IULIXOM BCTa-
HOBJIEHHSA TPAaHMYHVX BEIMYMH €MICil Ta eKOJIOTiYHMX
CTaHJAPTIB AKOCTI.

CTOCOBHO Ki/IbKOCTi BOAM B OCHOBY CJlifi TIOKIACTU
3ara/ibHi IPUHIMIIN LII0JO PETy/II0BaHHs 3a00py BOAM
Ta 11 IOIOBHEHH:A 1A 3a0e3IeYeHHs eKOIOTiYHO] Bifi-
TBOPHOCTi NOPYIIEHNX BOJHUX CUCTEM.

SIx miniManbpHI BUMoru sakonomascta €C iy BcTa-
HOBUTM 3arajIbHi CTaHAAPTU €KOJIOTiYHOI AKOCTi Ta
TPaHMYHIX BEINYUH eMicil I mesikux rpym abo ci-
MeJICTB pedoBUH-3a6pyaHuKiB. HeobxinHo 3abesre-
YUTY IPUIHATTA TAKMUX CTaHJAPTIiB Ha piBHI €C.

3a0pynHeHH: Yepe3 CKUAM, BUKU/M a00 BTpaTy mpio-
puTeTHNX Hebe3NeYHNX PeYOBMH Mae OyTy IpuIu-
HeHe a00 IOCTYIIOBO BUK/IIOYEHe. EBPOIENCHKMI
[Tapnament Ta Pajga nNOBMHHI, 3a NIpONO3NIIi€E0
Kowmicii, moroguty nepenik pe4oBuH, Aki 6YI[yTb BBa-
JKaTUCA TIPIOPUTETHUMM ILOAO Aili Ta KOHKPETHUX
3aXOfliB IIPOTH 3a0OpPYAHEHHA BOAM TaKUMU PEYOBU-
HaMy, BPaXOBYIOUM BCi 3HAYHI JpKepera Ta BU3HAYal0-
41t e(peKTUBHMI Ta BIAMIOBI/{HWIT PiBEeHD i KOMOIHaI[ifO
Tili 3 peryaoBaHHA.

ITpn inenrudikanii npiopureTHnx HebGe3MeYHUX pe-
YOBMH CJIif OpaTu /{0 yBaru NpUHLNII Iepesbadin-
BOCTi, MOK/IAJAl0ulCh, 30KpeMa, Ha BCTAaHOB/IEHH:
TOTEHIIIIHO HETaTUBHMUX HACIJKiB BIUIMBY JIaHOTO
NIPOAYKTY Ta HA HAYKOBY OLIIHKY PU3MKY.

Jep>xaBu-4ieHy IOBMHHI BXXWUTU 3aXOfIiB M/ yCy-
HeHHs 3a0py/HEHHs IHOBEPXHEBMX BOJ Ipiopurer-
HYMJ HeOe3[eYHMMM DPeYOBMHAMM Ta HOCTYIIOBO
3MEHIINTY 3a0pyHEHH iHIIMMM PeYOBYHAMMY, KOTpi
iHakIIe MOIIM 6 IepelIKOAUTY Jiep)KaBaM-uIeHaM
TOCATTU HOPM, BCTAaHOB/IEHMX JI/IS IIOBEPXHEBYUX BOJI-
HUX 00’€KTIB.

HeobxigHo 3abesmeunty ydYacTh TIPOMASCHKOCTI,
BKJIIOYAI0UM BOJOKOPMUCTYBAUiB, y CK/IaJJaHHI Ta IO-
HOBJIEHH] IUIaHIB yIpaB/IiHHs PiYKOBUM bGaceitHoM, a
TaKOX HafiitHe iHpOpMyBaHHS PO 3aIIaHOBaH] 3a-
XOfIM Ta FOTYBATU ITOTOYHI 3BiTM IPOTATOM IX BIIPO-
Ba/DKEHHs 3 METONI0 3a/lydeHHs TPOMAJCHKOCTI [0
OPUIHATTS OCTATOYHMX PillleHb OO0 HeOoOXimHMX
3aXOJIiB Ieplll, HDK BOHM OV YTb 3aTBEpPKEHI.

Il JupektuBa moBuMHHA 3a0e3IE€YNTV MeXaHi3Mu
CTOCOBHO IepelIKOfi I/ IOJIIIIeHHS CTaHy BOJ
TO[i, KO/ BOHU BUXOMATH 32 MEXi BOJHOI'O 3aKOHO-
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(49)

(50)

(51)

(52)

(53)

ter legislation, with a view to developing appropriate
Community strategies for overcoming them.

The Commission should present annually an updated
plan for any initiatives which it intends to propose for
the water sector.

Technical specifications should be laid down to en-
sure a coherent approach in the Community as part
of this Directive. Criteria for evaluation of water status
are an important step forward. Adaptation of certain
technical elements to technical development and the
standardisation of monitoring, sampling and analysis
methods should be adopted by committee procedure.
To promote a thorough understanding and consistent
application of the criteria for characterisation of the
river basin districts and evaluation of water status, the
Commission may adopt guidelines on the application
of these criteria.

The measures necessary for the implementation of
this Directive should be adopted in accordance with
Council Decision 1999/468/EC of 28 June 1999 laying
down the procedures for the exercise of implementing
powers conferred on the Commission (*).

The implementation of this Directive is to achieve a
level of protection of waters at least equivalent to that
provided in certain earlier acts, which should there-
fore be repealed once the relevant provisions of this
Directive have been fully implemented.

The provisions of this Directive take over the frame-
work for control of pollution by dangerous substances
established under Directive 76/464/EEC (*). That
Directive should therefore be repealed once the rele-
vant provisions of this Directive have been fully imple-
mented.

Full implementation and enforcement of existing en-
vironmental legislation for the protection of waters
should be ensured. It is necessary to ensure the prop-
er application of the provisions implementing this
Directive throughout the Community by appropriate
penalties provided for in Member States™ legislation.
Such penalties should be effective, proportionate and
dissuasive,

HAVE ADOPTED THIS DIRECTIVE:

1 O] C184,17.7.1999, p. 23.
2 OJL 129, 18.5.1976, p. 23. Directive as amended by Directive 91/692/EEC (OJ L 377, 31.12.1991, p. 48).

(48)

(49)

(50)

(51)

(52)

(53)

maBcTBa €C, 3 METOI PO3pOOKIM Ha/IeXHOI cTpaTerii
€C g4 IX MOJOMaHHA.

Komicisas mopiuHO IOBMHHA HafaBaTy ITOHOBJIEHMII
IJIaH 1IO/I0 6y]1b-HKI/[X iHilliaTuB, AKi BOHA Ma€ HaMip
3aIPOIOHYBATH /11 BOJHOIO CEKTOpA.

Cipy ckmacTyt TexHivHi crienudikamii sk YaCTMHY i€l
JupexTnBu 11 3abesIeYeHH:A B3a€MOIIOB’A3aHOTO
nigxony €C f0 i BUKOHaHHA. BaXnMBUMM KpOKOM
ylepeq € KpuTepii oninku ctany Bof,. Ilpucrocysannsa
IIeBHUX T€XHIYHMX €/IeMEeHTiB 10 TeXHiYHOTO PO3BUT-
Ky Ta CTaHfapTM3allisi MOHITOPMHTY, Bizbopy mpob
Ta METOJIiB aHaJIi3y MOBMHHI OYTV IPUITHATI 3TifHO 3
npouefyporo koMirety. Iid migTpUMKM 9iTKOTrO po-
3YMIHHA Ta IOCIiJOBHOTO 3acCTOCYBaHHsA KDPUTEpIiB
ISl XapaKTePUCTUKI PaliOHIB pidKOBOro OaceitHy Ta
oliHkyu crany Bop Kowmicid Moxxe mpMITHATM KepiB-
HUIITBO OO0 3aCTOCYBAHHA IIUX KPUTEPIiB.

Heo6xigHi3axony A/is BIpOBapKeHHA i€l [ upeKTUBU
noBuHHI 6yTm BXwnti 3srifHo 3 Pimenuam Pagn
1999/468/ECBin 28 uepBH:A 1999 p., iKa3amouaTKyBaga
IIpoLelypM BUKOHAHHA ITOBHOBAXKEHb, NOKJAJIEHUX
Ha Kowmiciro.

ITpu BupoBamxenHi wiel Jupextusnu Mae Oytu jo-
CATHYTUI piB€Hb OXOPOHM BOJ, IJOHaJIMEeHIIe eKBiBa-
JIEHTHUJI BM3HAYE€HOMY B JIeIKUX IIOIEPENHIX TOKY-
MEHTAX, sAKi Mi3Hille, IicIA IOBHOTO BIPOBa/>KEHH S
Bi/JIIOBIHMX [OJIOXKeHD 1ji€l IMpeKTuBY, MAITh Oy TH
CKaCOBaHi.

[TonoxxenHs 1iei JupexTusu 6epyTh Ha cebe OCHOBHI
BUMOTH IJOfI0 Pery/TioBaHH:A 3a0pyHeHHA Hebesmed-
HUMU pe4yOBMHAMM, BU3HadeHi [JupexkTnsolo 76/464/
EEC, sika Mae 6yTi cKacoBaHa IIC/Isl IOBHOTO BIIPO-
BaJI>)K€HH: Bi[IIOBiIHNX MOIOXKEHb ILji€l MpeKTUBN.

Mae 6yTu 3abe3nedeHe HOBHe BIIPOBAXKEHH Ta OPU-
AVYHMI IIPUMYC IO BUKOHAHHSA YMHHOTO €KOJIOTiYHO-
0 3aKOHOJIaBCTBA 3 IMTaHb 0XOpOoHM Bog,. HeobxinHo
3a0es3MeunTyl BiAINOBiHE 3aCTOCYBAHHS IIOJIOXKEHb,
BIIpoBajKyloun 110 JupextuBy B ycbomy €C, uepes
BiJITIOBiZiHiI NOKAapaHHs, BU3HAa4YeHi Yy 3aKOHO/ABCTBI
mep>xaB-wieHiB. Taki MoKapaHHA MalOTh OyTHU edek-
TUBHUMM, HOMiPHUMM Ta IIepEKOHTNBUMI,

OPUMHATIN ITI0 TIMPEKTHUBY:
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Article 1

Purpose

The purpose of this Directive is to establish a framework for
the protection of inland surface waters, transitional waters,
coastal waters and groundwater which:

(a) prevents further deterioration and protects and enhanc-
es the status of aquatic ecosystems and, with regard to
their water needs, terrestrial ecosystems and wetlands
directly depending on the aquatic ecosystems;

(b) promotes sustainable water use based on a long-term
protection of available water resources;

(c) aims at enhanced protection and improvement of the
aquatic environment, inter alia, through specific mea-
sures for the progressive reduction of discharges, emis-
sions and losses of priority substances and the cessation
or phasing-out of discharges, emissions and losses of the
priority hazardous substances;

(d) ensures the progressive reduction of pollution of
groundwater and prevents its further pollution, and

(e) contributes to mitigating the effects of floods and
droughts and thereby contributes to:

— the provision of the sufficient supply of good qual-
ity surface water and groundwater as needed for
sustainable, balanced and equitable water use,

— a significant reduction in pollution of ground-
water,

— the protection of territorial and marine waters, and

— achieving the objectives of relevant international
agreements, including those which aim to prevent
and eliminate pollution of the marine environ-
ment, by Community action under Article 16(3) to
cease or phase out discharges, emissions and losses
of priority hazardous substances, with the ultimate
aim of achieving concentrations in the marine en-
vironment near background values for naturally
occurring substances and close to zero for man-
made synthetic substances.

Cmamms 1

Merta

Metoro 1jei [IMpeKTrBM € BCTAaHOBIEHHA 3acaj IOMO
OXOPOHM TIOBEPXHEBMX BOj Cylli, IepexiflHuX BOf,
nprbepeXXHIX Ta Mi3eMHUX BOJ, SAKi:

(a) 3amobiraoTh IOAA/IBIIOMY TIOTipIIEHHIO, 3aXMNIIAIOTH i
MTOKPAIIYIOTh CTaH BOJHMUX €KOCUCTEM Ta, BiIIOBiTHO
10 IXHIX BOTHUX HOTpe6, TaKO>X Ha3eMHUX €KOCUCTEM
Ta BOJAHO-OO/IOTHMX YTifib, sIKi 0e3HOCepesHbO 3ajle-
>KaTh BiJi BOITHUX €KOCUCTEM;

(b) crpusOTh BiATBOPIOBaJIBHOMY BUKOPMCTAHHIO BOAN,
3aCHOBaHOMY Ha JIOBTOCTPOKOBill OXOPOHi JOCTYIIHUX
BOJHUX PeCypciB;

(c) cmpsMoBaHi Ha BJJOCKOHA/JIEHHs OXOPOHM Ta IIOKpa-
IIaHHA BOJHOTO CEpPefOBMINA, Y T. 4. 32 JOIOMOIOIO
KOHKPETHMX 3aXOJiB /Il IOCTYIOBOTO 3MEHIIeHH:A
CKIJiB, BUKWUJIB i BTPaT IPIOPUTETHUX PEYOBMH Ta
npunyHeHHs ab0 JiKBifjauii CKMAiB, BUKNUAIB i BTpar
PIOPUTETHNUX HeOe3IeUHMX PEeUOBIH;

(d) s3abesmeuye mocTynoBe 3MeHIIeHHs 3a0pyAHEHHS TTifI3eM-
Hoi BofiM i 3amobirae ii mojaabIoMy 3a0pyAHEHHIO, Ta

(e) cmpusAe 3MeHIIEHHIO HACTIAKIB Bifl TABOAKIB Ta ITOCYX i,
TaKVM 4YJMHOM, CIIPUIE:

— 3abe3IeYeHHIO JOCTATHIX 3aI1aCiB TOBEPXHEBOI Ta
mifi3eMHOI BORM K060 SIKOCTI [i/1s TOTped BiATBO-
PIOBaJIbHOTO, 30a/TAHCOBAHOTO Ta CIPABEIINBOIO
BUKOPMCTAHHA BOJY;

— 3HAaUYHOMY B3HIDKEHHIO 3a0pyIHEHHS Ii3eMHOl
BOZINE;

— OXOpOHI TepUTOpia/IbHNX i MOPCHKUX BOJ, Ta

—  JOCATHEHHIO Li/lel BijIOBiIHMX M>KHApOJHUX yTOf,
BKJIIOYAIOUM TaKi, HAMipaMI SIKUX € 3armobiranHs ta
YCYHeHHsI 3a0pyfHEHHsS MOPCBKOTO JOBKI/IIA 3a-
Bk gissM €C 3rigHo 3i craTrero 16(3), cipsMoBa-
HJM Ha Te, 06 IIPUOMHUTHU a00 JTiKBiyBaTH CKI-
I, BUKUYU Ta BTPATU IPIOPUTETHNX Hebe3MeTHUX
PEeUYOBMH 3 KiHIIEBOIO METOI0 JJOCATHEHH: KOHIIEH-
Tpalliil peYOBMH y MOPCHKOMY CEepeNOBUILI, AKi He
HepeBUIYIOTh (POHOBMX ITOKA3HMKIB /1A PEYOBNH,
1[0 3yCTPivalOThCA Y IPUPOJI, Ta OMUSBKUX 1O HY/IA
IJ11 CTBOPEHMX JIIOIVMHOI0 CUHTeTUYHMX PEYOBMH.
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Article 2

Definitions

For the purposes of this Directive the following definitions
shall apply:

1. ‘Surface water’ means inland waters, except groundwa-
ter; transitional waters and coastal waters, except in re-
spect of chemical status for which it shall also include
territorial waters.

2. ‘Groundwater’ means all water which is below the sur-
face of the ground in the saturation zone and in direct
contact with the ground or subsoil.

3. ‘Inland water’ means all standing or flowing water on
the surface of the land, and all groundwater on the land-
ward side of the baseline from which the breadth of ter-
ritorial waters is measured.

4. ‘River’ means a body of inland water flowing for the
most part on the surface of the land but which may flow
underground for part of its course.

5. ‘Lake’ means a body of standing inland surface water.

6. ‘Transitional waters’ are bodies of surface water in the
vicinity of river mouths which are partly saline in char-
acter as a result of their proximity to coastal waters but
which are substantially influenced by freshwater flows.

7. ‘Coastal water’ means surface water on the landward
side of a line, every point of which is at a distance of one
nautical mile on the seaward side from the nearest point
of the baseline from which the breadth of territorial wa-
ters is measured, extending where appropriate up to the
outer limit of transitional waters.

8. ‘Artificial water body’ means a body of surface water
created by human activity.

9. ‘Heavily modified water body’ means a body of surface
water which as a result of physical alterations by human
activity is substantially changed in character, as desig-
nated by the Member State in accordance with the pro-
visions of Annex II.

Cmamms 2

BusnaueHHs

Hna  minmeir uiel  [IMpeKTuBM  3acTOCOBYIOTbCA — TaKi
BU3HAYEHHS:

1. «IloBepxHeBi Bogyu» — Lie BOAY CYII, 32 BUHATKOM IIifI-
3eMHIX BOJ; IepexifgHi (mpoMiXKHi) Boay Ta mpubepex-
Hi (MOpPCHKi) BOAM, POTe, AKIIO MOBA Jijje PO XiMidHMIT
CTaH, CIOY BK/IIOYAIOTHCA TAKOXK TEPUTOPiaIbHi BOMM.

2. «IligsemHi Bomu» — 11e BCi BOAMU, SIKi 3HAXOOATHCS HU-
»K4e BiJi 3eMHOI II0BepXHi, y 30Hi Hacu4eHHs B 6e3moce-
PefHbOMY KOHTAKTi 3 I'PyHTOM a60 HiAIPYHTAM.

3. «Boam cymi» — 1e Bci crosui abo mpoTOYHi BOAM Ha
IIOBEPXHi CYIIi Ta BCi Mi3eMHi BOAM, 110 3HAXOHATHCS
B 0ik 0 cy1ui Bix 6a30Boi JiHii, Bifj siK0OI BUMIpIOETBCS
HIMPYHA TePUTOPiaIbHUX BOJ.

4. «Piuyka» — 1e BOIHMII OO €KT cyui, 6i/1blIa YacTMHA
SIKOTO NPOTIKA€ MO 3eMHill TTOBepXHi, aje AKUI MoXe
IPOTIKATH AKYCh CBOIO YaCTUHY IIiJ] 3eMJIel0.

5. «Osepo» — Iie IOBepXHEBUII BOFHMIT 06’€KT Cy1I, IO
BMILIYE CTOAYY BOAY.

6. «IlepeximHi Bopm» — Ije MOBepXHEBi BOXHI 00’e€KTU
HO6/MM3y TUPT PidOK, IO XapaKTePUSYIOThCA YAaCTKO-
BOIO COJIOHICTIO Y pe3ybrari ix 6/113bkoCTi 1o mpube-
PEXHIX MOPCBKIUX BOJ], ajI€ Ha SIKi CYTTEBO BIIIMBAIOTD
IIOTOKM IIPiCHOI BOJN.

7. «IIpubepexui Bopm» — Iie MOBEpXHEBi BOAHI 00’ €KTH,
[0 IPOCTATAIOTBCA Y 6ik Ko bGepera Bif miHil, KoXKHa
TOYKa SIKOI pO3TallOBaHa HA BifiCTaHI OfHIEI MOPCHKOIL
mui y 6ik 1o Mopsi Bifj HaitOmK4ol ToYKM 6a30Boi
JiHii, Bifi AKOI BUMIiPIOETbCA MIMPUHA TEPUTOPiaTbHIX
BOJ], IPOCTATAIOYUCH TaM, Jie 1ie JOPEeYHO, 0 30BHIlI-
HBOI MeXi mmepexigaux (mpoMibKHMX) BOT, (6).

8. «lITy4Huit BogHUI 06’€KT» — Iie MOBEPXHEBUIl BOJ-
HUI 00’ €KT, CTBOPEHMIT Tis/TbHICTIO TIOVHIA.

9. «IcToTHO 3MiHEHMIT BOGHMIT 06 €KT» — Iie IIOBEPXHe-
BUII BOGHMII OO’€KT, AKMIl y pe3ynbraTi mnepebynoBu
JIIOIVMHOIO CYTTEBO 3MiHMB CBiif XapaKTep, 1110 BU3HaYe-
HO Jiep>KaBOI0-4/IeHOM 3TifgHO 3 [Jogatkom II.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

‘Body of surface water’ means a discrete and significant
element of surface water such as a lake, a reservoir, a
stream, river or canal, part of a stream, river or canal, a
transitional water or a stretch of coastal water.

‘Aquifer’ means a subsurface layer or layers of rock or
other geological strata of sufficient porosity and perme-
ability to allow either a significant flow of groundwater or
the abstraction of significant quantities of groundwater.

‘Body of groundwater’ means a distinct volume of
groundwater within an aquifer or aquifers.

‘River basin’ means the area of land from which all sur-
face run-off flows through a sequence of streams, rivers
and, possibly, lakes into the sea at a single river mouth,
estuary or delta.

‘Sub-basin’ means the area of land from which all sur-
face run-oft flows through a series of streams, rivers and,
possibly, lakes to a particular point in a water course
(normally a lake or a river confluence).

‘River basin district means the area of land and sea,
made up of one or more neighbouring river basins to-
gether with their associated groundwaters and coastal
waters, which is identified under Article 3(1) as the
main unit for management of river basins.

‘Competent Authority’ means an authority or authori-
ties identified under Article 3(2) or 3(3).

‘Surface water status’ is the general expression of the sta-
tus of a body of surface water, determined by the poorer
of its ecological status and its chemical status.

‘Good surface water status’ means the status achieved by
a surface water body when both its ecological status and
its chemical status are at least ‘good’

‘Groundwater status’ is the general expression of the sta-
tus of a body of groundwater, determined by the poorer
of its quantitative status and its chemical status.

‘Good groundwater status’ means the status achieved by
a groundwater body when both its quantitative status
and its chemical status are at least ‘good’.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

«IToBepxHeBMil BOFHMIT OO’€KT» — Ij¢ OKpeMMil Ta
3HAYHNUII €JIEMEHT ITOBEPXHEBUX BOJ, sIK 03€PO, BOJO-
CXOBIHIIE, CTPYMOK, piuka abo KaHas, 4acTUHa CTPyM-
Ka, piuky ab0 KaHajy, mepexifgHa (mpomixHa) Bosia abo
HPOTSDKHICTD IPHOEpesKHOI BOAM.

«BOIOHOCHUTI TOPU3OHT» — L€ Mifj3eMHMIT map abo
HIapy TipChKUX a60 iHIIMX reonorivHNx Topij, focrar-
HBO [OPUCTHX | BOJOIPOHMKHIX IS TOTO, 1[00 J03BO-
JINTY 3HAYHY Tedilo mia3eMHOI Boxu a6o 3abip 3HAIHOI
Ki/IbKOCTI MijI3eMHOI BOJIN.

«ITig3eMHMIT BOGHMIT 00’ €KT» — 1ie TIeBHUIT 06 €M IIifi-
3eMHOI BOJM Y MEXaxX OZHOTO 4M JIeKiTbKOX BOJOHOC-
HUX TOPU3OHTIB.

«PiukoBui1 6aceiiH» — Iie IJIoLa 3eMIi, 3 AAKOI BCi I10-
BEPXHeBi IOTOKM, NMPOXOAAUM IOCTITOBHICTD CTPyM-
KiB, pi90K Ta, MOXK/IMBO, 03€P, TEYYTh JO MOPA Yepes
OKpeMe piuKoBe TUPIIO, eCTyapiit a00 [eNbTy.

«Cy66aceitn» — Iie 11011 3eMIi, 3 sIKOI BCi ITOBEPXHEBi
IIOTOKM, IPOXOAAYM HMOCTIJOBHICTh CTPYMKiB, PidOK
Ta, MOXX/IMBO, 03€P T€YyTh JJO KOHKPETHOI TOYKM 03epa
a60 BIAJAIOTD y PiuKy.

«Parion piukoBoro 6ace17u-1y» — Ie IUIoma 3eMJIi i
MOps, 1O CK/IAJIA€ThCA 3 OFHOro abo Oiblre cycigHix
PpiuKOBUX 6aceliHiB Pa3oM 3 IIOB’A3aHMMU 3 HUMM Mif-
3eMHUMN | IPrOEepEeXHNMI MOPCHKVMI BOJAMI, SIKY
imentngikoBaHo 3rigHo 3i cTarTero 3(1) K TOTOBHMIL
00’€KT YIpaBIiHHA PIYKOBMMU OaceltHaMM.

«KommeTeHTHUIT OpraH» — Iie oprad abo opraHu, Bus-
HadeHi y crarTi 3(2) ab6o 3(3).

«CTaH TOBepxHEBOI BOAVW» — Iie 3arajibHUI BUCIIB
OO CTaHY IOBEPXHEBOTO BOJZHOTO 00’€KTa, AKUIl
BU3HAYAETbCA 3TiTHO 3 HANTIpIIMM IIOKa3HUKOM J10TO
€KOJIOTi9HOTO Ta JIOTO XiMiYHOTO CTaHYy.

«JloOpmit cTaH MOBEPXHEBOI BOAM» — Il CTaH ITOBEPX-
HEBOTO BOJHOTO 00 €KTa, KO/ i eKOTOTIYHMIA, 1 XiMid-
HIA JIOTO CTaH € PUHANMHI «0OpUMI».

«CraH mifg3eMHOI BOgu» — Iie 3arajbHa XapaKTepuc-
THKa CTaHy IIif[l3eMHOTO BOJHOIO 00’€KTa, sIKa BU3HA-
YAETHCA HANTIPUINM i3 MOKa3HMKIB JIOr0 KiTbKiCHOTO
CTaHy Ta JI0r0 XiMiYHOTO CTaHy.

«[Jo6puit cTaH Mig3eMHOI BOIM» — Lie CTaH I3 MHOTO
BOJHOTO 06’€KTa, KOMM i KibKICHMI, 1 XIMiYHUIT 110TO
CTaH € MpUHAIMHI «[0OpUMIM».
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21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

‘Ecological status’ is an expression of the quality of the
structure and functioning of aquatic ecosystems associ-
ated with surface waters, classified in accordance with
Annex V.

‘Good ecological status’ is the status of a body of surface
water, so classified in accordance with Annex V.

‘Good ecological potential’ is the status of a heavily
modified or an artificial body of water, so classified in
accordance with the relevant provisions of Annex V.

‘Good surface water chemical status’ means the chemi-
cal status required to meet the environmental objectives
for surface waters established in Article 4(1)(a), that is
the chemical status achieved by a body of surface water
in which concentrations of pollutants do not exceed the
environmental quality standards established in Annex
IX and under Article 16(7), and under other relevant
Community legislation setting environmental quality
standards at Community level.

‘Good groundwater chemical status’ is the chemical sta-
tus of a body of groundwater, which meets all the condi-
tions set out in table 2.3.2 of Annex V.

‘Quantitative status’ is an expression of the degree to
which a body of groundwater is affected by direct and
indirect abstractions.

‘Available groundwater resource’ means the long-term
annual average rate of overall recharge of the body of
groundwater less the long-term annual rate of flow re-
quired to achieve the ecological quality objectives for
associated surface waters specified under Article 4, to
avoid any significant diminution in the ecological status
of such waters and to avoid any significant damage to
associated terrestrial ecosystems.

‘Good quantitative status’ is the status defined in table
2.1.2 of Annex V.

‘Hazardous substances’ means substances or groups of
substances that are toxic, persistent and liable to bio-ac-
cumulate, and other substances or groups of substances
which give rise to an equivalent level of concern.

‘Priority substances’ means substances identified in ac-
cordance with Article 16(2) and listed in Annex X.
Among these substances there are ‘priority hazardous

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

«EKOMOriyHMii CTaH» — Il BUPaKEeHHA AKOCTi CTPYKTY-
pu i GYHKI[iOHYBaHHS BOSHUX €KOCHCTEM, OB I3aHIX
3 TIOBEpXHEBMMI BOaMI, BiiTOBiTHO 70 Kmacudikauii,
HaBefieHol y HopmaTky V.

«[JoOpui1 eKONOTiYHMII CTaH» — L€ CTaH IOBEpXHe-
BOTO BOJHOTO 00’€KTa, TaK KIacu]ikoBaHOTO 3TifHO 3
Ilomatkom V.

«JloOpMit eKOMOriYHMIT TOTeHIiam» — Ije CTaH iICTOTHO
3MiHEHOT0 260 LITYYHOrO BOJHOrO 00 €KTa, SIKWIT K/Ia-
cniKOBaHO 3TifHO 3 BiJUNOBIJHVNMU IIOTIOXEHHIMMI
HomaTka V.

«Z[06p1/n7[ XIMiYHMII CTaH IMOBEPXHEBOI BOAM» — I
XiMIiYHMIT CTaH, IO BiIIOBila€ €KOJOTIYHUM I[iJISIM
/1 IOBEPXHEBUX BOJ], BCTAHOB/IEHNM Yy cTaTTi 4(1)(a),
TOOTO XiMIYHUIT CTAH [TOBEPXHEBOTO BOJHOTO 00 €KTa,
y SIKOMY KOHIIEHTpaLil pe90BIH-3a0pyHIKIB He Iepe-
BIIIYIOTH CTaHJAPTIiB €KOJIOTiYHOI AKOCTi, BCTAHOBIIE-
Hux y Jopmarky IX ta y crarti 16(7), a TakoX B iHIIMX
BiJITIOBiIHMX 3aKOHOfIaBYMX HOKyMeHTax €C, 110 BcTa-
HOBJIIOIOTb CTAaHJAPTU €KOJIOTiuHOi AKOCTi Ha piBHi EC.

«[JoOpuit XiMIYHWIT CTAH Mifj3eMHOI BOAM» — IIe XiMid-
HIIT CTAH IiJI3eMHOTO BOJHOTO 00’ €KTa, AKUI BifIoBigae
ycim BMMoOraM, BCTaHOBIeHUM y Tabm. 2.3.2 [lomarka V.

«KimpKicHmMIT CTaH» — 1ie BUPXXeHHA CTYIEH:, O AKOTO
Iii3eMHNIT BOJHMIT 00’ €KT BiffuyBa€ BIUIUB Oes3mocepes-
HBOTO 260 OIIOCEPEIKOBAHOIO 3260y BOAM 3 HBOTO.

«[locTynmHuMI1 pecypc mifiIseMHOI BOJV» — 1€ JOBIOCTPO-
KOBa CepefiHA piuHa HOPMa 3arajbHOTO ITOIIOBHEHHA
HiJI3eMHOTr0 BOJHOTO 00’ €KTa, 3MEHIIIeHa Ha JIOBFOCTPO-
KOBY pi4HY HOPMY BUTPAT! BOJY, sIKa HOTPiOHa LA 1O-
CATHEHHA €KOJIOTIYHMX IIi/Ieil AKOCTi BOIM y II0B’A3aHNUX
3 HMM IIOBEPXHEBUX BOJIAX, BKa3aHMX y CTATTi 4, /14 3a-
no6iraHHsA Oy/ib-AKVM 3HaYHUM IHOTipPIIEHHAM B €KOJIO-
riYHOMY CTaHi TaKMX BOJ, Ta OYAb-SKUM YIIKOJKEHHIM
Ha3eMHIX eKOCUCTEM, II0B A3aHMX 3 HUMMA .

«Jlo6puit KiIbKiCHUIT CTaH» — Iie CTaH, SIKUII BU3Hade-
HO B Tabmuui 2.1.2 JogaTka V.

«Hebe3mne4Hi pe4oBMHI» — Ije PEIOBMHN 200 IPynu pe-
YOBUH, 1[0 € TOKCUYHIMI, CTiIKMMM 1 3TaTHUMM [0 6i0-
aKyMy/iLii, Ta iHii pedoBuHM ab0 Iy pevOBUH, SKi
BUK/IMKAIOTh eKBiBa/IEHTHIII PiBEeHb CTYPOOBAHOCTI.

«[IpiopuTeTHI pe4OBMHU» — PEYOBMHM, BU3HAYEHI
3rigHO 31 crarTelo 16(2) i mepermiveni B JomaTtky X.
Cepey, X pedoBMH € IpiopuTeTHi HeOesIeuHi pe-
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31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

substances’ which means substances identified in accor-
dance with Article 16(3) and (6) for which measures have
to be taken in accordance with Article 16(1) and (8).

‘Pollutant’ means any substance liable to cause pollu-
tion, in particular those listed in Annex VIII.

‘Direct discharge to groundwater’ means discharge
of pollutants into groundwater without percolation
throughout the soil or subsoil.

‘Pollution’ means the direct or indirect introduction,
as a result of human activity, of substances or heat into
the air, water or land which may be harmful to human
health or the quality of aquatic ecosystems or terrestrial
ecosystems directly depending on aquatic ecosystems,
which result in damage to material property, or which
impair or interfere with amenities and other legitimate
uses of the environment.

‘Environmental objectives’ means the objectives set out
in Article 4.

‘Environmental quality standard’ means the concentra-
tion of a particular pollutant or group of pollutants in
water, sediment or biota which should not be exceeded
in order to protect human health and the environ-
ment.

‘Combined approach’ means the control of discharges
and emissions into surface waters according to the ap-
proach set out in Article 10.

‘Water intended for human consumption’ has the same
meaning as under Directive 80/778/EEC, as amended
by Directive 98/83/EC.

‘Water services means all services which provide,
for households, public institutions or any economic
activity:

(a) abstraction, impoundment, storage, treatment and
distribution of surface water or groundwater,

waste-water collection and treatment facilities
which subsequently discharge into surface water.

(b)

31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

YOBMHY, sIKi BusHadeHo y crarti 16(3) ta (6) i mo
SKUX MaloTh 6yTI/I BXKITI 3aXO[IM BIiIIIOBITHO JIO CTaT-
1116 (1) 1 (8).

«Pe4oBuHa-3a0pyHNK» — Iie OYAb-5IKa PEYOBMHA, IO
MOXKe CHPVYVMHWUTY 3a0pyIHEHHs, 30KpeMa Ti pedoBu-
HI, AKi nepeniveno B Joparky VIII.

«IIpAMmit cKuyl y Mizi3eMHNI BOJJOHOCHNII TOPU3OHT» —
O3HA4Ya€e CKNJI PeYOBMH-3a0PY/HIKIB Y MiA3eMHMIT BO-
IOHOCHMIT TOpM30HT 6e3 dinbrpanii yepes BepxHiit abo
HIDKHIJ IIapy IPYHTY.

«3abpyHeHHs» — O3HaYa€e IpsiMe ab0 HelpsiMe BHe-
CEHHs B Pe3y/IbTarTi Ais/IbHOCTI JIIOMHU PEeYOBUH ab0
TeIUIa B IOBITPsI, BOAY a00 3eMIII0, 110 MOXKe OyTI He-
6e3mMeYHNM [I/1s1 3TOPOB s TIOAUHU 260 SIKOCTi BOTHUX
eKOCKCTeM 4 [yIsi 6e3[10CepeHbO 3a/IeKHNX Bifl HUX
Ha3seMHMX €KOCMCTEM, IO B Pe3y/NbTaTi NPU3BOJUTDH
IO ICYyBaHHs MaTepialbHMX LIHHOCTeN, abo [0 MO-
TipIIeHHs YM YIIKO[KEHHSA KOPMCHMX BIaCTUBOCTEN
JOBKI/IZIA Ta MOXX/IMBOCTi 3aKOHHOTO KOPMCTYBaHHS
TOBKiIIAM.

«ExornoriyHi 1jini» — 1e 1ii, BcTaHOB/IEH y cTaTTi 4.

«Exomoriyumii cTaHfgapT AAKOCTi» — lie KOHIleHTpalis
OKpeMOI pedoBMHM-3a0pyAHNKa ab0 TPy PEeYOBUH
y BOfi, ocafi a6o 6iori, AKY HE MOXKHA II€pEeBMITYBa-
TH, I TOTO 100 3aXUCTUTM 3HOPOB’Sl JIIOAMHU Ta
TOBKIiIIA.

«KombiHoBaHUIT MiaXig» — Ije PeryIoBaHHA CKUJIB i
€MiCii1 y TOBE€pXHEBi BOAM 3riJHO 3 Ii/IXOIOM, BCTAaHOB-
neHuM y crarri 10.

«Bopa, npu3HayeHa /7 CIIO>KMBAHHA JIIOAbMI» — Ma€
TaKe caMe 3Ha4eHH, AK i B [Jupextusi 80/778/EEC, no-
noBHeHiit [Jupexrusoo 98/83/EC.

«Bopmni mocnyru» — 1e BCi IOCTYTH, 1O HAJAIOTHCA
JJ1A TOMALIHIX TOCIOJapPCTB, TPOMAaJIChKMX IHCTUTYILIil
a60 1151 6y/b-5IKOI FOCIIOAAPCHKOI AiSIBHOCTI:

(a) 3abip Bopy 3 HOBepXHEBUX A00 Mi3eMHMX BOTHIX
00’€KTiB, 1l HAKOIMYeHHs, 30epiranHs, 06pobka Ta
po3nonineHHs;

(b) 36upanHs it 06pobKa CTIYHMX BOH, SIKi IHOTIM
CKUJAI0TD Y IOBEPXHEBI BOIN.
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39.

40.

41.

‘Water use’ means water services together with any other
activity identified under Article 5 and Annex IT having a
significant impact on the status of water.

This concept applies for the purposes of Article 1 and of
the economic analysis carried out according to Article 5
and Annex II1, point (b).

‘Emission limit values’ means the mass, expressed in
terms of certain specific parameters, concentration
and/or level of an emission, which may not be exceeded
during any one or more periods of time. Emission limit
values may also be laid down for certain groups, fami-
lies or categories of substances, in particular for those
identified under Article 16.

The emission limit values for substances shall normally
apply at the point where the emissions leave the instal-
lation, dilution being disregarded when determining
them. With regard to indirect releases into water, the ef-
fect of a waste-water treatment plant may be taken into
account when determining the emission limit values of
the installations involved, provided that an equivalent
level is guaranteed for protection of the environment as
a whole and provided that this does not lead to higher
levels of pollution in the environment.

‘Emission controls’ are controls requiring a specific
emission limitation, for instance an emission limit val-
ue, or otherwise specifying limits or conditions on the
effects, nature or other characteristics of an emission or
operating conditions which affect emissions. Use of the
term ‘emission control’ in this Directive in respect of the
provisions of any other Directive shall not be held as
reinterpreting those provisions in any respect.

Article 3

Coordination of administrative arrangements
within river basin districts

Member States shall identify the individual river basins
lying within their national territory and, for the purpos-
es of this Directive, shall assign them to individual river
basin districts. Small river basins may be combined with
larger river basins or joined with neighbouring small
basins to form individual river basin districts where
appropriate. Where groundwaters do not fully follow a
particular river basin, they shall be identified and as-
signed to the nearest or most appropriate river basin
district. Coastal waters shall be identified and assigned

39.

40.

41.

«BukopucraHHsA BOgu» — 1€ BOJHI IIOCTYTM Pa3oM 3
6y;u;-m<0}o iHIIIOIO [TiANMBHICTIO, BU3HA4YeHi 3TiTHO 3i
cratrero 5 Ta Jlomatkom II, ki MaloTh 3HAYHMIT BIJINB
Ha CTaH BOJIL.

Ile MOHATTA 3acCTOCOBYETbCA ANA LjiNei CTaTTi 5 Ta
Hoparky III, myskr (b).

«Ipannyni BemMumHM eMmicii» — 1€ Maca, BUpa)keHa y
TepMiHaX II€BHMX KOHKPETHMX ITapaMeTpiB, KOHLIEHT-
pauiit Ta/abo piBHA eMicii, Ky He MOXXHA IepPeBUILY-
BaTy YIPOJOBX OJHOrO ab0 JieKiIbKOX IepiofiiB Jacy.
[paHnuHi Benmu4yuHM eMicii MOJKHA TaKOXX BCTaHOBIIIO-
BaTM [l NIEBHUX IPYI, CiMelicTB ab0 KaTeropiit pevo-
BMH, 30KpeMa JI/Is1 BKa3aHUX y CTaTTi 16.

[paHnuHi BenmnumHM eMicii /11 pedYoBMH 3BUYAIHO Ma-
I0Th 3aCTOCOBYBATHUCA [0 MICIIf, Y AKOMY €MICii BUBi/Ib-
HIOIOTBCSI Bifl YCTAHOBKY, 6€3 ypaxyBaHHsI II0Ja/IbIIO-
ro pos6asnenHs. CTOCOBHO HENpPsIMUX BUBLIbHEHb Y
BOZY, e(PeKT CTaHIIii 3 OYMIIEHHA CTIYHOI BOAM MOXe
OyTu B34TO [0 yBaru IpK BU3HAYEHHI IPAHNYHUX Be-
JIMYVH eMicil 1N BijIOBiTHNX YCTaHOBOK, 32 YMOB Ia-
PaHTYBaHHs €KBiBaJIeHTHOTO PiBHs, HEOOXIZHOTO AT
3aXMCTY JOBKI/UIA B LIi/IOMY i KO Lie He IpU3Befie 10
HiZBUILEHHA PiBHA 3a0pyJHEHOCTI JOBKI/IA.

«PerynioBaHHs eMmicii» — 1ie perynoBaHHs, 110 BUMa-
rae KOHKPeTHOI0 0OMe)XeHH:1 eMicil, HalrpuK/aj BCTa-
HOBJIEHHs I'PaHMYHOI BeM4MHM eMicii ab0 BCTaHOB-
JIeHHA AKMXOCh iHIIMX 0OMeXeHb 4 YMOB Ha BIUIMBH,
xapakTep abo iHII XapaKTepuCTHUKM eMicii 4n omepa-
1ii1HI YMOBU, AKi CTOCYIOTbCA eMiciit. Bukopucranusa
TepMiHa «peTryaoBaHHsA eMicii» y 1iit JJupekTusi cro-
COBHO Oypb-siKOi iHIIOl JIMpeKTNBM He Mae PO3IVIi-
JATUCA SK TaKe, IO JA€ AKeCh iHIle TIyMayeHHs UM
BUMOTAM.

Cmamms 3

Kooppaunanisa agMiHicTpaTMBHIX 3aX07iB y MeXax
paiioHiB piukoBux GaceitHiB

Jlep>kaBu-4/ieHM IIOBMHHI BM3HAuUMTM iHJVBifyanbHi
piukoBi GaceriHu, AKi po3TaloBaHi y Mexax iXHiX Ha-
L[iOHAJIbHUX TE€PUTOPIN Ta, A1 Linei Hiei JupexkTnsu,
BijHecTM iX JI0 iHAVMBIifyaMbHNUX palioHIiB piuKOBUX Oa-
ceitHiB. BaceitHu Manux piYox MOXYTb OyTIt 00’ €HAHI 3
Oinpymm piukoBuMu GaceitHamu abo 3 cycigHiMm ma-
ymmy 6aceiHaMy 3 METO0 CTBOPEHHS, SIKIO MOXK/IMBO,
inguBigyanbHyx paiioHiB piukoBux 6GaceliHiB. Y pasi,
AKILO MifI3eMHi BOIM He ITOBHICTIO HaJIeXKaTh JJO OKPEMO-
ro piukoBoro 6aceiiny, ix ifeHTNIKYIOTb Ta BITHOCATD
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to the nearest or most appropriate river basin district or
districts.

Member States shall ensure the appropriate administra-
tive arrangements, including the identification of the
appropriate competent authority, for the application of
the rules of this Directive within each river basin dis-
trict lying within their territory.

Member States shall ensure that a river basin covering
the territory of more than one Member State is assigned
to an international river basin district. At the request
of the Member States involved, the Commission shall
act to facilitate the assigning to such international river
basin districts.

Each Member State shall ensure the appropriate ad-
ministrative arrangements, including the identification
of the appropriate competent authority, for the appli-
cation of the rules of this Directive within the portion
of any international river basin district lying within its
territory.

Member States shall ensure that the requirements of this
Directive for the achievement of the environmental ob-
jectives established under Article 4, and in particular all
programmes of measures are coordinated for the whole
of the river basin district. For international river basin
districts the Member States concerned shall together
ensure this coordination and may, for this purpose, use
existing structures stemming from international agree-
ments. At the request of the Member States involved,
the Commission shall act to facilitate the establishment
of the programmes of measures.

Where a river basin district extends beyond the territory of
the Community, the Member State or Member States con-
cerned shall endeavour to establish appropriate coordina-
tion with the relevant non-Member States, with the aim of
achieving the objectives of this Directive throughout the
river basin district. Member States shall ensure the applica-
tion of the rules of this Directive within their territory.

Member States may identify an existing national or
international body as competent authority for the pur-
poses of this Directive.

Member States shall identify the competent authority by
the date mentioned in Article 24.

Member States shall provide the Commission with a
list of their competent authorities and of the competent

10 Hab/IVKIOro abo HAOIIbII BifIOBIXHOTO PailOHy
piukoBoro Gaceiiny. IIpubepexxui Bopgy MOBUHHI 6yTH
BM3HA4YeHi Ta BiflHeCeHi 10 Hail6/myK4Ioro a6o HambiIbIl
BifITIOBiffHOTO patoHy ab0 paiioHiB PiYKOBUX OaCelHIB.

JlepxaBu-4jieHM TIOBUMHHI BXUTM BIifNOBiJHUX af-
MiHICTPAaTMBHMX 3aXO[iB, BK/IIOYAOUM BU3HAYEHHA Bifl-
HOBiJHOT0 KOMIIETEHTHOI'O OpraHy, A 3aCTOCYBaHH:A
NOMOXKeHb 1iei JMpeKTuBM B MeXaX KOXXHOTO PajiioHy
PiuKOBOro GaceitHy, 1110 3HAXOLUTHCS Ha IXHIil TepUTOPIi.

Jep>KaBu-4eHy NOBMHHI 3a0e3lednTy BifjHECEHHs
PiYKOBOro GaceiiHy, KNIl OXOIUIIOE TePUTOPit0 Oi/bI
HDXK OJHI€l Iep>KaBy-Y/IeHa, JO MI)KHAPOJHOTO PailoHy
piukoBOrO 6ace171Hy. Ha Bumory 3a1jikaBieHux gep>kas-
yieHiB Kowmicis moBuMHHA cIpMATH BCTAaHOBJIEHHIO Ta-
KUX MDKHApOJHUX PAiOHIB PiYKOBOroO GaceiiHy.

KoxxHa flep>kaBa-ujieH IOBMHHA BXXWUTU BillTOBiTHMX
afIMiHICTPAaTMBHUX 3aXOJiB, BK/II0YAI04) BM3HAYEHHA
BiJITIOBiIHOTO KOMIIETEHTHOTO OpraHy, g 3acTOCY-
BaHHS IOJIOKEHDb i€l [JUpeKTUMBM B MeXaX YaCTUHU
6y/ib-SIKOTO PAloHy MDXHAPOSHOTO Pid4KOBOTO Oaceri-
HY B MeXax il TepuTOpii.

Jlep>KaBu-4IeHN ITOBMHHI 3a0e3meunTi, w06 BUMOTH
niei IMpeKTuBM 10710 TOCATHEHHA €KOOTiYHMX 1iife,
BCTAaHOBJIEHMX Yy CTAaTTi 4, Ta, 30KpeMa, yCi Iporpammu
3axofiiB Oy CKOOP/IMHOBAHI JyIA BCbOTO PaiioHy pid-
KOBOro 6aceriny. [t pajtoHiB M>KHapOJHMX PiYKOBUX
6aceiiHiB 3allikaB/IeHi Jep>KaBU-WIEHN Pa3oM IOBYHHI
3a0e3Me4nTy TaKy KOOP/IMHALIIIO T4, 3 11i€10 METOI0, MO-
JKYTb BUKOPUCTOBYBATH iCHYI0Yi CTPYKTyPH, CTBOPEHi
3rigHo 3 MbkHapogHuMM yrogamu. Ha BumMory 3arnjikas-
JIeHNX Jiep>kaB-wieHiB Komicisa moBmHHa cipusaTy npu-
JHATTIO IPOTpaM 3aXOJiB.

Tam, fie paitoH piuKoBOro 6GaceilHy BMXOAMTD 3a Tepu-
topito €C, sauikaBieHi fep)kaBa-wieH abo [epKaBu-
Y/IEH) MOBMHHI HaMaraTUCA CKOOPAVHYBATY CBOI [ii 3
BifiMOBifHMMM KpaiHamy — He wieHamu €C 1A gocsr-
HEHHA Lijei 1iel JMpeKTuBYU B yCbOMY PaifOHi Pi9KOBOTO
GaceiiHy. [lep)xaBu-4IeHN MOBUHHI 3abe3IedynTu 3aCTo-
CYBaHH:A IO/I0XKeHb 1ji€i [[MpeKTBY Ha CBOiil TepPUTOPII.

Jep>kaBu-4/ieHy MOXKYTb BUSHAUMUTH iCHYIOUMIT Hallio-
Ha/IbHUIT 260 MDKHAPOIHMIT OpraH K KOMITeTeHTHMIT
opras i uinei uiei JupexTusn.

Jep>kaBu-4iIeHN MOBMHHI BM3HAUUTY KOMIIETEHTHMUIA
OpraH Ji0 IaTy, BKa3aHOi y CTaTTi 24.

JepxaBu-unenu noBuHHI 3abe3nmeuntu Kowmicio mepe-
JIKOM CBOIX KOMIIETEHTHMX OPraHiB Ta KOMIIETEHTHIX
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authorities of all the international bodies in which they
participate at the latest six months after the date men-
tioned in Article 24. For each competent authority the
information set out in Annex I shall be provided.

Member States shall inform the Commission of any
changes to the information provided according to para-
graph 8 within three months of the change coming into
effect.

Article 4

Environmental objectives

In making operational the programmes of measures
specified in the river basin management plans:

(a) for surface waters

(i) Member States shall implement the necessary
measures to prevent deterioration of the status
of all bodies of surface water, subject to the ap-
plication of paragraphs 6 and 7 and without
prejudice to paragraph 8;

(i) Member States shall protect, enhance and re-
store all bodies of surface water, subject to the
application of subparagraph (iii) for artificial
and heavily modified bodies of water, with the
aim of achieving good surface water status at
the latest 15 years after the date of entry into
force of this Directive, in accordance with the
provisions laid down in Annex V, subject to the
application of extensions determined in accor-
dance with paragraph 4 and to the application
of paragraphs 5, 6 and 7 without prejudice to
paragraph 8;

(iii) Member States shall protect and enhance all
artificial and heavily modified bodies of water,
with the aim of achieving good ecological po-
tential and good surface water chemical status
at the latest 15 years from the date of entry into
force of this Directive, in accordance with the
provisions laid down in Annex V, subject to the
application of extensions determined in accor-
dance with paragraph 4 and to the application
of paragraphs 5, 6 and 7 without prejudice to
paragraph 8;

1.

OpraHiB ycix MDKHapOJIHMX OpPraHiB, Y IKUX BOHM 6epyTb
y4acTb, He IisHille 6 MicALIB IiCIA JaTy, BKasaHoI B
crarri 24. llof0 KOXXHOr0 KOMIETEHTHOTO OpraHy II0-
BUHHA HaJaBaTKCA iHpopMallis, Bu3HaueHa B JlogaTky 1.

JepxaBu-4nenn nosuHHi iHopmysaru Komicito mpo
Oynb-sKi 3MiHM B HafaHiil indopmalii srigHo 3 mapar-
padom 8, mpoTAroM TpPHOX MICALIB Bif 9acy, K 3MiHU
MOYHYTD JiATH.

Cmamms 4

Exomoriuni mini

3 MeTo10 3a0e3NevnTy BUKOHAHHS IIPOTPaM 3axOfiB,
BM3HAYEHMX Y IUTAHAX YIIPAB/IiHHA Pi4KOBUM OaceiiHOM:

(a) mast HOBEepXHEBUX BOJK:

(i) mep>xaBU-4YIeHV MOBMHHI BIPOBAZUTK HEOO-
XigHi 3axomy st 3amobiraHHs IOTipIIEHHS
CTaHy BCiX IIOBEPXHEBMX BOJHUX OO0 €KTiB
3a YMOBU 3aCTOCYBaHHA maparpadis 6 Ta 7,
SIKIIO 1ie He CyIepeduTs naparpady 8;

(ii) pmeprkaBM-YI€HVM HOBMHHI OXOPOHATHU, IOK-
pamryBaTty Ta BifTBOPIOBATM BCi ITOBEPXHEBIi
BOJHI 00’€KTH, 110 MOTPEOYIOTh 3aCTOCYBaH-
HA MATYHKTY (iii) momo mWTyYHNX Ta icTOTHO
3MiHEHUX BOJHUX OO’€KTIiB, 3 METOI ITOCAT-
HeHH: 0OPOro CTaHy IMOBEPXHEBUX BOJ LIO-
HallIisHinle 4epes 15 poKiB mic/ig jaTy BCTyIy
B cuTy 1i€l [InpeKTBy, 3rifHO 3 IOI0XKEHHA-
MU, BKasaHuMu B JJogatky V, 3a yMoBM 3acTO-
CYBaHHA IPOJIOBXXEHH:A CTPOKiB, BUSHAYE€HNUX
3rifHo 3 maparpadom 4, Ta 3aCTOCYBaHH I1a-
parpadis 5, 6 Ta 7, SKIIO Lie He CylepednThb
maparpady 8;

(iii) mep>xaBU-4IeHM IIOBMHHI OXOpPOHATM Ta
IIOKpalulyBaTy BCi IITY4Hi Ta iCTOTHO 3Mi-
HeHi BO#HI O0’€KTM 3 METOI0 [JOCATHEHHSA
BOOPOro eKOo/IoriyHOro IOTeHIjiany Ta 5o6-
poro XiMiyHOro cTaHy IIOBEPXHEBUX BOJ
IlOoHalMi3Hile Yepe3 15 pokiB micia jgatm
BCTyNly B cuiy uiei JImpexkTusnu, srifHo 3
MI0/IOKeHHAMM, BKazaHumu B Jlogatky V, 3a
YMOBM 3aCTOCYBaHHs IPOJIOBXXEHb CTPOKIB,
BU3HAYEHNX 3TigHO 3 maparpadom 4, Ta 3a-
cTocyBaHH:A maparpadis 5, 6 Ta 7, AKIIO Iie
He cynepednTs maparpady 8;
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(iv) Member States shall implement the necessary
measures in accordance with Article 16(1) and
(8), with the aim of progressively reducing pol-
lution from priority substances and ceasing or
phasing out emissions, discharges and losses of
priority hazardous substances without preju-
dice to the relevant international agreements
referred to in Article 1 for the parties con-
cerned;

(b) for groundwater

(©)

(i) Member States shall implement the measures
necessary to prevent or limit the input of
pollutants into groundwater and to prevent
the deterioration of the status of all bodies
of groundwater, subject to the application of
paragraphs 6 and 7 and without prejudice to
paragraph 8 of this Article and subject to the
application of Article 11(3)0);

(ii) Member States shall protect, enhance and re-
store all bodies of groundwater, ensure a bal-
ance between abstraction and recharge of
groundwater, with the aim of achieving good
groundwater status at the latest 15 years after
the date of entry into force of this Directive,
in accordance with the provisions laid down
in Annex V, subject to the application of ex-
tensions determined in accordance with para-
graph 4 and to the application of paragraphs
5, 6 and 7 without prejudice to paragraph 8 of
this Article and subject to the application of
Article 11(3)0);

(iii) Member States shall implement the measures
necessary to reverse any significant and sus-
tained upward trend in the concentration of
any pollutant resulting from the impact of hu-
man activity in order progressively to reduce
pollution of groundwater.

Measures to achieve trend reversal shall be imple-
mented in accordance with paragraphs 2, 4 and 5 of
Article 17, taking into account the applicable stan-
dards set out in relevant Community legislation,
subject to the application of paragraphs 6 and 7 and
without prejudice to paragraph 8;

for protected areas

Member States shall achieve compliance with any
standards and objectives at the latest 15 years after
the date of entry into force of this Directive, unless

(iv) mep>kaBu-4IeHM IIOBMHHI BIPOBAfUTH HeoO-
XimHi 3axomu 3rimHO 3i crarrero 16(1) Ta (8), 3
METOI0 TOCTYTIOBOTrO 3MEHIICHH A 320 pyIHeHHSA
MPIOPUTETHUMY PEYOBMHAMMU Ta MPUIMHEH-
Hs1 260 IOCTYHNOBOTrO BUK/IIOYEHHS BUKWAIB,
CKMAIB Ta BTPAT NMPIOPUTETHNX HeOe3IMeUHNX
PevOBMH, AKIIO Ije He CyNepedYnThb BifIOBif-
HIIM MDKHAapOJHUM YTOJIaM, Ha Ki € IIOCUTIaH-
HA 'y CTarTi 1 1714 3alliKaB/IEHNX CTOPIiH;

(b) mna migseMHOI BOAM:

(i) peprkaBM-YIeHV HMOBMHHI BXXMBAaTH HeOOXifi-
HIX 3aXO/IiB [I/14 3an00iranHsa abo 0OMeXKeHHs
HaJIXOJPKEHHS PeYOBMH-3a0pyIHMKIB y MifA-
3eMHI BOJY Ta 3aII00iraHHs IOTiPIIEHHIO CTa-
HY BCIX Ii/j3eMHMX BOJHMX 00 €KTIB, 32 yMOBM
3acTOCyBaHHA maparpadis 6 Ta 7, sSKIIO 1€ He
cynepeuntsb naparpady 8 wmiei crarri, Ta 3a
yMoBM 3acTocyBaHHs crarTi 11(3)(j);

(ii) mep>kaBU-4YIEHV ITOBMHHI OXOPOHSATH, IIOKpa-
IyBaTy Ta BiJTBOPIOBATH BCi Mifi3eMHi BOJHI
06’exTi, 3abe3nedyBaTyu O6amaHc MK 3a60poM
Ta IONOBHEHHsAM IiJ3eMHUX BOJ, 3 METOIO
JOCATHEHHS JOOPOro CTaHy MiA3eMHMX BOJ
LioHalmisHime 3a 15 pOKiB micia gaTm Ha-
OpaHHS YMHHOCTI 1i€l0 JMpeKTUBOK, 3riffHO
3 TONIOKeHHAMM, BKasaHumu B JJogatky V, 3a
YMOBI 3aCTOCYBaHHA IPOJIOBXKEHHS CTPOKIB,
BU3HAYEHNX 3TifHO 3 maparpadom 4, Ta 3a-
crocyBaHHs maparpadis 5, 6 Ta 7, AKIO Iie
He cylepedynTh maparpady 8 miei crarri, Ta 3a
yMoBu 3actocyBaHHs crarti 11(3)(j);

(iii) mep>kaBU-YIeHN HOBMHHI BXXUTYU HEOOXiIHUX
3aXOJIiB /I 3MIHY Ha IPOTU/IEXKHE OY[b-AKUX
3HAYHMX Ta CTAAMUX TEHJEHIN IiJBUIEeHHS
KOHI[eHTpalil 6y;:[b-511<0'1' pe‘{OBI/IHI/I-Sa6PYJI-
HUKa, fKi € Pe3y/lbTaTOM BIUIMBY JIIOJCHKOI
TiA/IPHOCTI, 3 METOK IIOCTYIIOBOTO 3HIDKEHHA
3a0pYAHEHOCTI MiA3eMHNX BOJ,.

3axomu [ JTOCATHEHHS 3BOPOTHOI TEHJEHIil
HOBYMHHI Oy T BXX1Ti 3TiffHO 3 Maparpadamu 2,4 1a 5
crarrti 17,3 ypaxyBaHHAM Bi/IIOBiJHIX CTaH/IAPTiB,
BCTAHOBJICHNUX Y Bi/jIOBiflHOMY 3aKOHOIABCTBi EC,
3a YMOBMU 3aCTOCYBaHHs:A maparpadis 6 Ta 7, AKII0
1je He CymepeduTs naparpady 8;

A1 OXOPOHHUX 30H:

Jep>kaBu-4jleHN MOBMHHI BOCATTY BifTIOBiHOCTI
[0 CTAaHJAPTIB Ta Liel OHaIIi3HilIe 3a 15 poKiB
IiC/IA ATy BCTYIY B CUIY L€l JlupexTusy, AKI0
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otherwise specified in the Community legislation
under which the individual protected areas have
been established.

Where more than one of the objectives under paragraph
1 relates to a given body of water, the most stringent
shall apply.

Member States may designate a body of surface water as
artificial or heavily modified, when:

(a) the changes to the hydromorphological character-
istics of that body which would be necessary for
achieving good ecological status would have sig-
nificant adverse effects on:

(i) the wider environment;

(if) navigation, including port facilities, or recre-
ation;

(iii) activities for the purposes of which water is
stored, such as drinking-water supply, power
generation or irrigation;

(iv) water regulation, flood protection, land drain-
age, or

(v) other equally important sustainable human
development activities;

(b) the beneficial objectives served by the artificial or
modified characteristics of the water body cannot,
for reasons of technical feasibility or disproportionate
costs, reasonably be achieved by other means, which
are a significantly better environmental option.

Such designation and the reasons for it shall be spe-
cifically mentioned in the river basin management
plans required under Article 13 and reviewed every
six years.

The deadlines established under paragraph 1 may be ex-
tended for the purposes of phased achievement of the
objectives for bodies of water, provided that no further
deterioration occurs in the status of the affected body of
water when all of the following conditions are met:

He BKasaHO iHIe B 3akoHomaBcTBi €C, 3rigHo 3
SKJUM OXOPOHHI 30HMU OYIIN BXKe CTBOPEHi.

Y pasi, KoM MeBHOTO BOJHOTO 00’€KTa CTOCYETHCA
IeKinmbKa Ijinmeit maparpada 1, Mae 3acTocoByBaTucs
Habi/IbII )KOPCTKA.

Jlep>KaBU-4IeHM MOXKYTb OFOMOCUTHU IOBEPXHEBUI
BOJHMII 00’ €KT AK MITY4HUIT a60 ICTOTHO 3MiHEeHuUIt y
pasi, AKio:

(a) 3minn rigpoMopdoIOTiYHMX XapaKTEPUCTUK TAKO-
ro 06’ekTa, HEOOXIIHNUX AJIs JOCATHEHHs K06pOro
€KOJIOTi{YHOTrO CTaHy, OYAyTb MaTu 3HAYHMII Hera-
TUBHUII BIUIUB Ha:

i)  Oinbun BigmaneHe MOBKi/IS;

ii) HaBiramito, BKJIHYAK4M IOPTOBE 0O/IafHAHHSI
abo pekpeariio;

iii) AisIBHICTD, AJIS LiNelt sKOI Bofa 36epiraeTocs,
TaKy fAK IIMTHE BOTOIIOCTAYaHHA, BI/IPO6HI/[I_[-
TBO eHeprii ab0 3pOLIeHHST;

iv) perymoBaHHsS CTOKY, 3aXMCT Bifi ITaBOAKIB,
IpeHaX 3eMelb, a60

V) iHIIy Takomw X Mipol BaK/IUBY CYCIiNbHY Ji-
STIBHICTD WO/I0 BiJTBOPIOBA/IBHOTO PO3BUTKY;

(b) xopucHi 1ini, AKMM CTYTYIOTb IITY4Hi 200 3MiHeHi
XapaKTepUCTUKY BOJHOTO 00’€KTa, HEe MOXKYTb, 3
IPUYMH TEXHIYHUX MOXKIMBOCTEN a60 HagMipHMX
BUTpAT, OYTM [OCATHYTUMM IHIIUMMK 3acobami,
1[0 € 3HAYHO KPAIIVIM €KOTOTIYHIM BIOOPOM.

BuiesasHaueHi Oro/onIeHHs CTaTyCy Ta IPUYMHU
IJIST bOTO IIOBUHHI 6yTI/I KOHKPETHO 3a3Ha4yeHi B
IUIAHAX YIPaB/IiHHS PiYKOBUM OaceiiHOM, sKi BU-
MararwThbCs CTAaTTer 13, Ta MalOTh IEPerIAJaTuCs
KOXKHi 6 pOKiB.

KpaitHi cTpoxy, BcTaHOBIIeHi 3rifHO 3 maparpadom 1,
MOXYTb OYTI IPOJOBXEH] [IA II0ETAITHOTO JOCSATHEH-
HSI L{i/Ieil 10/,0 BOAHMX 00 €KTiB 3a Ti€l yMOBH, 1IJ0 110~
Hasiblile HOTipIIeHHS CTaHy BOFHOTO 00 €KTa, SIKOTO 1ie
CTOCY€ETBCsI, He BiOyBa€ThCsI, KOMM BUKOHAHI BCi Taki
YMOBH:
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(a) Member States determine that all necessary im-
provements in the status of bodies of water cannot
reasonably be achieved within the timescales set
out in that paragraph for at least one of the follow-
ing reasons:

(i) the scale of improvements required can only
be achieved in phases exceeding the timescale,
for reasons of technical feasibility;

(if) completing the improvements within the tim-
escale would be disproportionately expensive;

(iii) natural conditions do not allow timely im-
provement in the status of the body of water.

(b) Extension of the deadline, and the reasons for it, are
specifically set out and explained in the river basin
management plan required under Article 13.

(c) Extensions shall be limited to a maximum of two
further updates of the river basin management plan
exceptin cases where the natural conditions are such
that the objectives cannot be achieved within this
period.

(d) A summary of the measures required under Article
11 which are envisaged as necessary to bring the
bodies of water progressively to the required status
by the extended deadline, the reasons for any signif-
icant delay in making these measures operational,
and the expected timetable for their implementa-
tion are set out in the river basin management plan.
A review of the implementation of these measures
and a summary of any additional measures shall be
included in updates of the river basin management
plan.

Member States may aim to achieve less stringent environ-
mental objectives than those required under paragraph
1 for specific bodies of water when they are so affected by
human activity, as determined in accordance with Article
5(1), or their natural condition is such that the achieve-
ment of these objectives would be infeasible or dispro-
portionately expensive, and all the following conditions
are met:

(a) the environmental and socioeconomic needs
served by such human activity cannot be achieved
by other means, which are a significantly better en-
vironmental option not entailing disproportionate
costs;

(a) [JepxaBu-uneHy BM3HAWTH, IO BCi HeoOXimHi
THOJIIIIEHHA B CTaHi BOJHOTO 00’€KTa He MOXYTh
Oy TV [JOLIi/IbHO JOCATHYTVMM B MEXKaX 4acy, BCTa-
HOBJICHOTO y BHIIe3TafjaHOMY Taparpadi, moHait-
MEHIIE 3 OfHi€l i3 TAKMX IPUYINH:

(i) obcsr HeOOXiTHUX HOIIMIIeHb MOXKe Oy TH BU-
KOHAHNII JIMIIe IOETAIHO 3 IEePEBUILEeHHIM
BCTAQHOBJIEHOTO Yacy 3 TEXHIYHMX IIPUYNH;

(ii) 3aBepIIEHHS MOMIIIIEHD Y BCTAHOB/ICHNUIT 9ac
€ HaJI3BMYAITHO IOPOTUM;

(iil) mpuponHi yMOBM He MHO3BOJAIOTH BYACHO
MOJIIIIIUTY CTaH BOJHOIO 06 €KTa.

(b) IIpomoBXeHHs KpaHbOrO TepPMiHy Ta IIPUYNU-
HJ LIbOTO KOHKPETHO BCTAHOBJIEHI Ta MOACHEHI y
IUTaHi YIpaBIiHHA PiYKOBUM b6aceifHOM, AKUIT BU-
MaraeTbcs 3TiIHO 3i cTarTero 13.

(c) TIpomoBKeHHA TepMiHIB He MOXKYTb ITepeBUIIyBa-
TU B 4aci MaKCMMYM JBOX IOfla/IbIIMX IIOHOBJIEHD
IJIAHY YIIPaB/IiHHSA PIYKOBMM OaceiTHOM, 32 BUHSAT-
KOM BUIIAJKiB, KON IPUPOJHI YMOBU € TaKMMM,
[0 Lji/li He MOXKYTb OYTH JOCATHYTUMM B MEXax
LbOTO Tepiony.

(d) B mmani ynpasmiHHsS piukoBuM 6aceilHOM HaBefie-
HO KOPOTKe BUKJIafIeHHs 3aXOfiB, AIKi BUMaraiTh-
cst 3rifHo 3i crarTero 11 Ta mepen6aveHi s gose-
I€HHsI BOJHOTO 00’€KTa IIOCTYIIOBO 0 IIOTPiOGHOTO
CTaHy y IOZOBXXeHUIT TepMiH; IPUYUHN A/t Oy/ib-
AIKOI 3Ha4YHOI 3aTPUMKMU B 3[IiJICHEHHI I[UX 3aXO0fiB
Ta OYiKyBaHWIT Tpadik IXHPOTO BIIPOBA/KEHHS.
Orap BIpOBa/PKeHHA TaKUX 3aXOJiB Ta KOPOTKe
BUK/IaIeHHs Oy/ab-sKUX JTOATKOBUX 3aXOfiB IIO-
BUHHI OyTV BHECEHI B OHOBJICHNII IIaH YIIPaBIiH-
Hs PIYKOBUM 6aceiiHOM.

Jep>kaB1-4ieHM MOXKYTb IParHyTH JOCAITH MEHII CY-
BOPUX €KOJIOTiYHMX IIijieif, HiK Ti, AKi BMMaramTbcsa y
naparpadi 1 /1 KOHKPeTHUX BOJHUX 00 €KTIB, y TOMY
pasi, Konmu BOHM 3a3HAIOTL TAKOIO AHTPOIIOTEHHOTO
BIUIMBY, IKMIT BU3HAYEHO BilMOBiNHO /0 cTarTi 5(1), abo
IXHIJl IPpUPOJHMIT CTAaH € TaKUM, IO NOCATHEHHA LVUX
1iseit 6y/10 6 HEMOX/IMBMM a00 3aHALTO HOPOIUM, IIPK
LbOMY BUMKOHYIOTbCA BCi IIepe/iueHi HYDK4€e yMOBH:

(a) exosmoriuHi Ta comiasbHO-eKOHOMIYHI TOTpeOH,
AKMM TIOCTYTOBY€E TaKa JIIOICbKA MiANbHICTD, He
MOXYTb OyTH JOCATHYTI iHIIMMM 3acobamy, sKi
€ 3HAYHO KpAlllIM €KOJIOTiYHMM BMOOPOM, IO He
noTpebye HaMipHUX BUTpAT;
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(b) Member States ensure,

— for surface water, the highest ecological and
chemical status possible is achieved, given
impacts that could not reasonably have been
avoided due to the nature of the human activ-
ity or pollution,

— for groundwater, the least possible changes to
good groundwater status, given impacts that
could not reasonably have been avoided due to
the nature of the human activity or pollution;

(c) no further deterioration occurs in the status of the
affected body of water;

(d) the establishment of less stringent environmental
objectives, and the reasons for it, are specifically
mentioned in the river basin management plan
required under Article 13 and those objectives are
reviewed every six years.

Temporary deterioration in the status of bodies of wa-
ter shall not be in breach of the requirements of this
Directive if this is the result of circumstances of natural
cause or force majeure which are exceptional or could
not reasonably have been foreseen, in particular ex-
treme floods and prolonged droughts, or the result of
circumstances due to accidents which could not reason-
ably have been foreseen, when all of the following con-
ditions have been met:

(a) all practicable steps are taken to prevent further
deterioration in status and in order not to com-
promise the achievement of the objectives of this
Directive in other bodies of water not affected by
those circumstances;

(b) the conditions under which circumstances that are
exceptional or that could not reasonably have been
foreseen may be declared, including the adoption
of the appropriate indicators, are stated in the river
basin management plan;

(c) the measures to be taken under such exceptional
circumstances are included in the programme of
measures and will not compromise the recovery of
the quality of the body of water once the circum-
stances are over;

(b) epxaBu-4meHn rapaHTYIOTh, 10

— U1 IOBEPXHEBUX BOJI — Oy/ie JOCATHYTO SIKO-
MOra BUINMI €KOJIOTiYHMI Ta XiMiYHUN CTaH
3a YMOB, 110 aHTPOIIOTEHHOTO BIUIMBY 41 3a-
Opy/jHEHHsI He MOXKHA PalliOHAIbHUM YMHOM
YHUKHYTU 4Y€pe3 XapaKTep JIONCHKOI [Jisf/b-
HOCTI 260 3a0pyIHEeHHS;

— VI mi3eMHMX BoZl — Oyfe 3abesmedeHo, 106
IXHilT OOPWIT CTaH 3MIHMBCS IKOMOTa MEHIIIe
yepes BIUIMBIL, SIKMX He MOXKHA PaljiOHaIbHUM
YMHOM YHMKHYTHU 4epe3 XapaKTep JIOfIChKOI
HisbHOCTI 200 3a0pyIHEHHS;

(c) HifAke mopjamblle TIOTipLUIEHHA CTaHYy BOJHUX
00’€KTIB, 110 3a3HAIOTh BIUIUBY, He Bij0yBaeThCs;

(d) BcTaHOB/IEHHA MEHII CYBOPMX eKOJIOTiUHMX Ifiieit
Ta OOIPYHTYBaHHA I[OO LbOTO KOHKPETHO PO3-
IJIAHYTO Y IUIAHI yHpaB/IiHHA PiYKOBUM 6aceiiHOM
3TigHO 3i cTarTero 13 Ta 1i Wil mepernAmanThesa
KOXXHi IITiCTb POKiB.

TumuacoBe NOTipIIeHHA CTaHY BOXHMUX OO €KTIB He
Oynie BBaXKaTUCA MOPYIIEHHAM BUMOT 11i€l [IupexTusuy,
AKIIO Lie € Pe3yIbTaTOM NPMPOAHNUX ABMIY a60 Popc-
MaXOPHUX 0OCTaBUH, SIKi € BUHATKOBMMU 260 He IIe-
penbadyBaHNMM, HAIIPUKIAZ, HaJ3BIYAIHI TaBOAKM Ta
3aTsDKHI IOCYXM, a00 pe3y/IbTaToM KaracTpod, Aki He
Moru 6yTu nepenbadeHi, y pasi, AKio 6yn1u BUKOHaHI
BCi BUK/IQ[IeH] HIDKYE YMOBM:

(a) s3piifcHeHO BCi MPaKTUYHI KPOKM 3 METOH0 3amobi-
TaHH:A MOJA/IBIIOTO MOTiPIIEHHA y CTaHi BOJHOTO
00’€KTa, a TAKOXX 3[iJICHEHO iHIIi 3aXOofy 3 Me-
TOI0 JOCATHEHHA Lijiel uiei JupekTuBM B iHIIMX
OB’ I3aHMX BOJHMUX 00 €KTax, Ha AKi He BIIIMBa-
IOTh IIi 0OCTaBUHIL;

(b) ymoBM 10RO BM3HAYEHHs BUHATKOBUX ab0 He Ie-
penbadyBaHyx OOCTaBMH IIOPSif 3 NPUITHATTAM
BiZITIOBiIHMX iH/IMKATOPiB 3a3HAYAIOTh Yy IJIaHi yII-
PaBIIiHHS PiYKOBUMIY HaceiiHOM;

(c) 3axomm, Aki MalOTh OYTU 37iiiCHEeHi 3a TaKUX BHU-
HATKOBMX OOCTaBMH, BKIIOYAIOTh [O NPOrpaMu
3aXOfliB, BOHJM HE IIOBMHHI CTaBUTU IIifi 3arposy
BiIHOB/IEHHA AKOCTi BOHOTO 06 €KTA IiC/IA 3aKiH-
YeHHH [ii BUHATKOBUX 00CTaBIH;
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(d) the effects of the circumstances that are exceptional

(e)

or that could not reasonably have been foreseen are
reviewed annually and, subject to the reasons set
out in paragraph 4(a), all practicable measures are
taken with the aim of restoring the body of water to
its status prior to the effects of those circumstances
as soon as reasonably practicable, and

a summary of the effects of the circumstances and
of such measures taken or to be taken in accordance
with paragraphs (a) and (d) are included in the next
update of the river basin management plan.

7.  Member States will not be in breach of this Directive
when:

failure to achieve good groundwater status, good
ecological status or, where relevant, good ecological
potential or to prevent deterioration in the status of
a body of surface water or groundwater is the result
of new modifications to the physical characteristics
of a surface water body or alterations to the level of
bodies of groundwater, or

failure to prevent deterioration from high status to
good status of a body of surface water is the result
of new sustainable human development activities
and all the following conditions are met:

(a) all practicable steps are taken to mitigate the
adverse impact on the status of the body of wa-
ter;

(b) the reasons for those modifications or altera-
tions are specifically set out and explained in
the river basin management plan required un-
der Article 13 and the objectives are reviewed
every six years;

(c) the reasons for those modifications or altera-
tions are of overriding public interest and/or
the benefits to the environment and to society
of achieving the objectives set out in paragraph
1 are outweighed by the benefits of the new
modifications or alterations to human health,
to the maintenance of human safety or to sus-
tainable development, and

(d) the beneficial objectives served by those modi-
fications or alterations of the water body can-
not for reasons of technical feasibility or dis-

(d) BnMB BMHATKOBMX ab60 He IependadyBaHMX 00-

(e)

CTaBMH TEPEITANAETbCA IOPIYHO Ta, BiIOBiZHO
Io monoxkeHb maparpada 3(a), yci mpakTuyHi 3a-
X0/ MAIOTh Oy TV BUKOHAHI 3 METOIO BiTHOB/ICHHS
BOJIHOTO 00’€KTa IO IOr0 IOIepefHbOrO CTaHy Y
HalO/IVOK Yl IPAaKTUYHO MOXK/INBI TepMiHu, Ta

3BEJIeHHS BIUIMBIB IIUX OOCTaBMH Ta BUKOHAHMX
a60 3arUIaHOBAHNUX 3aXO[iB BiJIIOBIIHO 1O mapar-
padis (a) Ta (d) BK/IIOYAETHCA B HACTYIIHE IOHOB-
JIHHS IJIaHY YIIPaB/IiHHA PiYKOBUM 6aceiHOM.

BBa)kaeTbcd, 10 Jlep>KaBy-4/IeHN He MOPYHIYIOThb Iff0
JMpeKTuBy, KOMM:

HEMOXK/TMBICTD JOCSATHEHHsI JOOPOTO CTaHy Mifi3eM-
HIX BOJ, Z0OPOro eKoJIori4Horo craHy abo, fe e
0OIPYHTOBAHO, ZOOPOrO eKOIOTIYHOTO TOTEHIIIaTY,
a60 HEMOXX/IMBICTD 3aM06iraHHs MOTIpIIEHHS CTa-
HY [TOBEPXHEBOTO0 260 IifI3eMHOT0 BOJHOTO 06’€KTa
€ pe3y/nbraToM HOBMX Mopudikariil disuyHux xa-
PaKTEpUCTUK OBEPXHEBOIO BOFHOTO 00’€kTa abo
3MiHM PiBHA Mi/j3eMHMX BOJHMX 00 €KTIB, 260

He3JIaTHICTD 3aM06IrTY IIOTiPIIEHHIO0 CTAHY [TOBEp-
XHEBOI'O BOJHOIO 00’€KTa 3 BiMiHHOTO 1O 100-
pOro € pe3ynbTaToM HOBOI JIIOJCHKOI Jisi/IbHOCTI
LIOA0 BifITBOPIOBA/IbHOIO PO3BUTKY Ta BUMKOHAHI
BCi TaKi yMOBM:

(a) 3piiicHeHO BCi MPaKTUYHI KPOKM I 3MEH-
IIIeHHs HETaTVBHOTO BIUIVBY HA CTaH BOJHOTO
00’eKTa;

(b) mpuumHM BuiesasHaueHuX Mopmdikarin abo
3MiH KOHKPETHO BMK/IafleHi i IOsACHEHI y I/IaHi
YIpaBIiHHA PiYKOBMM 6aceifHOM BifjIOBiTHO
o crarTi 13 Ta uini nmepernAganTbca KOXKHI
IIiCTh POKiB;

(c) mpuumHM BuIesasHaueHUX Mopudikarii abo
3MiH IIOJIATAIOTD y IEePIIOPANHIN TPOMA/ICHKIl
3arikaBieHoCTi Ta/abo B TOMY, IO BUTOAM
OIS MOBKIIIA Ta CYCHiIbCTBA LIOAO JOCAT-
HeHHs IiijIell, BCTAHOBJIEHMX y maparpadi 1,
IIepeBAXYIOTbCA IlepeBaraMy Bifl HOBUX MO-
nugikaniit a6o 3MiH IOf{0 3[OPOB’sI JIFOMVHIA,
3abe3mneyeHHst 6e3meKn rofeil abo BiiTBOPIO-
BAJIBHOT'O PO3BUTKY, Ta

(d) xopucHi i, AKUM CTyTYIOTD I1i MOpUdiKarii
a60 3MiHM BOJHOTO 00’€KTa, He MOXYTb OyTI
TOCATHYTI iHINMMH, 3HAYHO KpalllVIMU y €KO-
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proportionate cost be achieved by other means,
which are a significantly better environmental
option.

When applying paragraphs 3, 4, 5, 6 and 7, a Member
State shall ensure that the application does not perma-
nently exclude or compromise the achievement of the
objectives of this Directive in other bodies of water
within the same river basin district and is consistent
with the implementation of other Community environ-
mental legislation.

Steps must be taken to ensure that the application of the
new provisions, including the application of paragraphs
3,4, 5, 6 and 7, guarantees at least the same level of pro-
tection as the existing Community legislation.

Article 5

Characteristics of the river basin district,

review of the environmental impact of human activity

and economic analysis of water use

Each Member State shall ensure that for each river basin
district or for the portion of an international river basin
district falling within its territory:

— an analysis of its characteristics,

— areview of the impact of human activity on the sta-
tus of surface waters and on groundwater, and

— an economic analysis of water use

is undertaken according to the technical specifications
set out in Annexes II and III and that it is completed at
the latest four years after the date of entry into force of
this Directive.

The analyses and reviews mentioned under paragraph
1 shall be reviewed, and if necessary updated at the
latest 13 years after the date of entry into force of this
Directive and every six years thereafter.

JIOTiYHOMY IUTaHi, 3acob6amMy depe3 TeXHiuHi
npuanHY 260 HaAMIipHI BUTpaTn.

8. 3acrocosyroun maparpadu 3, 4, 5, 6 Ta 7, nep>kaBa-wieH
Mae 3abesnednty, o6 iX 3aCTOCYBaHHS HAJIOBrO He
BUKJ/IIOYAJIO T He MifIJJaBajio PUSUKY JIOCATHEHHA 1jifei
niei IMpeKTuBM MIOfO IHIINX BOFHMX 00’€KTIB y Me-
JKaxX TOTO CaMOro pailoHy PidKoBOro GaceiiHy ta 6yiIo
Y3TO/I)KEHUM i3 BIIPOBAJPKEHHAM IHIIMX €KONOTiYHMX
HOPMaTMBHO-IIPaBOBMX aKTiB €C.

9. Marorp 6yTy BXWTI 3aXOfU YIS TOTO, 106 3acTOCy-
BaHHA HOBMX IIONI0O)KE€Hb, BK/II0YAlO4M 3aCTOCYBAaHHA
naparpadis 3, 4, 5, 6 Ta 7, TapaHTyBa/JO NMPUHANMHI
TaKMIi cCaMuil piBEHb OXOPOHM, K i YMHHE 3aKOHOJaBC-
tBO €C.

Cmamms 5

XapaKTepUCTUKY paiioHy piuKoBoOro 6aceiiny,
OITISAfL, €KOTTOTiYHOTO BIIMBY MTIOACHKOIL HiAMbHOCTL
Ta eKOHOMiYHMIT aHA/Ii3 BUKOPUCTAaHHA BOXM

1. KoxHa iep>kaBa-4jIeH IIOBUHHA 3a0e3Me4NTH, 106 A/
KOXXHOTO PaifOHy Pi4KOBOTr0 6aceiiHy abo Ajist YaCTUHU
MIDKHapOIHOTO paiioHy pidKoBOro OaceiiHy, 110 3HaXO0-
JTUTBHCA B MeXax iI TepUTOPii:

—  aHaJIi3 JI0ro XapaKTePUCTUK;

— OI7IAJ, BIUIMBY JIIOACHKOL JiABHOCTI Ha CTaH IIO-
BEPXHEBYX i IiI3€MHUX BOJ, Ta

— €KOHOMIYHMIT aHa/Ii3 BUKOPUCTAHHs BOAMU

3MiVICHIOBA/IMCS BIIOBITHO O TEXHIYHMX BUMOI, BU3Ha-
yenux y Joparkax II Ta III, Ta 6ynm 3aBepiueHi He misHime
YOTUPHOX POKIiB Ticnsa pgaTu Ha6paHHH YUMHHOCTI IIi€I0
JpexTuBoIo.

2. AHajisu Ta OIISIAM, 1O 3rafylThes y maparpadi 1, mo-
BUHHI 6yTM HeperAnyTi, Ta, AKIO Lje HOTpi6H0, OHOB-
JIeHi He Mi3Hile 13 pokiB mic/s faTy HaOpaHHA YMHHOCTI
1ieto JJMpeKTUBOIO Ta KOXKHI IIICTh POKiB Mic/IA TOTO.
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Article 6

Register of protected areas

Member States shall ensure the establishment of a regis-
ter or registers of all areas lying within each river basin
district which have been designated as requiring special
protection under specific Community legislation for the
protection of their surface water and groundwater or
for the conservation of habitats and species directly de-
pending on water. They shall ensure that the register is
completed at the latest four years after the date of entry
into force of this Directive.

The register or registers shall include all bodies of water
identified under Article 7(1) and all protected areas cov-
ered by Annex IV.

For each river basin district, the register or registers of
protected areas shall be kept under review and up to
date.

Article 7

Waters used for the abstraction of drinking water

Member States shall identify, within each river basin
district:

— all bodies of water used for the abstraction of water
intended for human consumption providing more
than 10 m® a day as an average or serving more than
50 persons, and

— those bodies of water intended for such future use.

Member States shall monitor, in accordance with Annex

Hep>xaBu-d1eHn

Cmamms 6

Peectp 0XOpOHHUX 30H

Jlep)XaBy-4IeHN MOBMHHI 3a0e3le4nTy CTBOPEHHS
peecTpy abo peecTpiB yciX 30H, 1[0 3HAXOJATHCA B Me-
JKax KOXKHOTO pailoHy piukoBoro 6GaceiiHy, siki Oyau
OTOJIOIIEH] TAKMMH, 11O ITOTPeOYIOTH CIeliaTbHOI 0XO0-
pOHM 3 60KY KOHKPETHOTO 3aKoHOziaBcTBa EC 3 MeTOI0
OXOpPOHM IXHiX ITOBEPXHEBNUX Ta IifI3eMHIUX BOJ, 460 [/IA
36epekeHHs CepefjOBULL] iCHYBaHHS Ta BUJIB, 0 6e3-
HOCEPESHbO 3a/IEKATh Bif Bofy. Bonn noBuHHi 3a6e3-
IIEYNTY CTBOPEHHS PEECTPY He ITi3Hillle YOTUPHOX POKiB
Iic/is faTy HabpaHHs YMHHOCTI ielo [JupekTusoio.

Peectp ab0 peecTpm NOBMHHI BKIHOYaTy BCi BOAHI
06’exri, Bu3HadeHi y crarti 7(1), Ta Bci 0XOpOHHI 30HM,
o BcraHoByeHi Jomatkom IV.

JIJ1s1 KOXKHOTO paiioHy piukoBOro baceitHy peectp abo
peecTpu OXOPOHHUX 30H IOBMHHI HOCTiitHO Ieperm-
JATUCS Ta OHOBJIIOBATHUCH.

Cmamms 7

Bopu, sKi BUKOPUCTOBYIOTD /I 3a00py HUTHOL BOIK

Jlep>kaBy-4/ieH) OBMHHI BUABUTY y KOXXHOMY palioHi
piuKkoBoro bacertHy:

— yci BopHi 06’€KTH, AKi BUKOPUCTOBYIOTDb J/IA 3a-
60py BOIM, IPU3HAYEHOI /IS CIIOXXVMBAHHS JIIOfV-
HOI0, 1[0 HATAIOTH Y CepefHboMy Oimbimn Hix 10 m*
BOZiM Ha 100y ab0 3a6e3I1euyioTh BOZOCIOXKIBAH-
Ha 6inpm Hix 50 oci6, Ta

— ti BopHi 00’€KTH, 1110 IpU3HAYeH] A/ Maiiby THHO-
O BUKOPUCTAHHA 3 I[i€10 K METOIO.

TIOBMHHI  3[i/ICHIOBaTM MOHITOPMHT,

V, those bodies of water which according to Annex V,
provide more than 100 m* a day as an average.

BigmosimHo mo [Jomatka V, TuX BOJHMX OO €KTIB, sKi,
BifnoBigHo o Jopmatka V, 3abesmeuyiorh 3abip BoAM B
cepenHboMy Oinbur Hbx 100 M* Ha 706y.

For each body of water identified under paragraph 1, in
addition to meeting the objectives of Article 4 in accor-
dance with the requirements of this Directive, for surface
water bodies including the quality standards established
at Community level under Article 16, Member States
shall ensure that under the water treatment regime ap-

3drigHo 3 BuMoramm uiei JIMpekTuBM HO IMOBEpXHe-
BUX BOJHUX OO €KTiB, BK/IIOYAIOYM CTAHAAPTHU SKOCTI,
BCTaHOB/IeHI Ha piBHiI €C y cTaTTi 16, fepKaBu-4IeHn
IISL KOOKHOTO BOJHOTO 06’€KTa, BUSHAYEHOTO B Iapar-
padi 1, okpiM Toro, 106 BifmoBizaTy LinAM CTarTi 4,
HOBMHHI 3a0e3IeYnTy TaKMil pe>KuM o6pobkm Bouy,
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plied, and in accordance with Community legislation, the
resulting water will meet the requirements of Directive
80/778/EEC as amended by Directive 98/83/EC.

Member States shall ensure the necessary protection for
the bodies of water identified with the aim of avoiding
deterioration in their quality in order to reduce the level
of purification treatment required in the production of
drinking water. Member States may establish safeguard
zones for those bodies of water.

Article 8

Monitoring of surface water status, groundwater status

and protected areas

Member States shall ensure the establishment of pro-
grammes for the monitoring of water status in order to
establish a coherent and comprehensive overview of wa-
ter status within each river basin district:

— for surface waters such programmes shall cover:

(i) the volume and level or rate of flow to the ex-
tent relevant for ecological and chemical status
and ecological potential, and

(ii) the ecological and chemical status and ecologi-
cal potential;

— for groundwaters such programmes shall cover
monitoring of the chemical and quantitative status,

— for protected areas the above programmes shall be
supplemented by those specifications contained in
Community legislation under which the individual
protected areas have been established.

These programmes shall be operational at the latest six
years after the date of entry into force of this Directive
unless otherwise specified in the legislation concerned.
Such monitoring shall be in accordance with the re-
quirements of Annex V.

Technical specifications and standardised methods for
analysis and monitoring of water status shall be laid
down in accordance with the procedure laid down in
Article 21.

06, BiAMOBifHO 70 3akoHomaBcTBa €C, oTpuMaHa
Bosia Bifmosigana Bumoram [dupextusu 80/778/EEC,
siKa fortoBHeHa [JupextuBoro 98/83/EC.

Jlep>kaBu-4ieHy MOBMHHI 3a0e3meunTy HeOoOXifHMIT pi-
BEeHb OXOPOHM 100 BI3HAYEHNX BOLHIX 00 €KTIB 3 Me-
TOI0 YHUKHY T MOTipIIeHHs IXHbOI SKOCTI /I TOTO, 1106
3MEHIINTH PiBeHb HEOOXI/[HOI OUNMCTKIL, KNI BUMAra€eThb-
51y BUpOOHMIITBI TUTHOI BOAM. [lepyKaBu-WIeHN MOXYTh
CTBOPIOBATY 3aXVCHI 30HM /IS TAKMX BOZHMX 00 €KTIB.

Cmamms 8

MOHITOPMHT CTaHy IIOBEpXHEBUX BOJ, CTAHY IiJj3eMHUX

BOJ] Ta OXOPOHHUX 30H

Jlep>xkaBu-4IeH) TIOBMHHI 3a0e3leYnTH CTBOPEHHA
IporpaM MOHITOPUMHIY CTaHy BOJHUX 00’€KTiB mis
TOrO, 1100 CTBOPUTY Y3TO/PKEHUII Ta IOBHUI OIISAJ
CTaHy BOAM Y KO)KHOMY PailOHi pi4KOBOro OaceitHy:

— /A IOBEPXHEBMUX BOJ TaKi IPOrpamMy ITOBMHHI
OXOIITIOBATH:

(i) o6’emipiBeHb 060 BUTPATY IOTOKY, BiIIOBIAHO 1O
€KOJIOTi9HOTO i XiMiYHOTO CTaHy Ta €KOJIOTiYHOTO
HOTEeHIiasTy; Ta

(ii) exomoriyHMit i XIMIYHMIT CTAH Ta €KOJIOTIYHMIT [10-
TEeHIIiaJT;

— Ui MiI3eMHMX BOJ, TaKi IIpOorpaMi NOBMHHI OXOII/IIO-
BaTV MOHITOPUHT XiMi9HOTO Ta Ki/IbKiCHOTO CTaHYy;

— UI1 OXOPOHHMX 30H BUILE3rajiaHi IporpaMmu Io-
BUHHI 6yTM IOTIOBHEHI TuMM criernyikaism, 1o
MicCTATbCA Y 3aKoHOAABCTBI €C, 3rifHO 3 AKUMMU
OKpeMi OXOPOHHI 30HM OY/IM CTBOPEH.

Ii mporpamMm HMOBUHHI 6yTV BBefieHi B MIif0 He MisHi-
Ile IIeCTV POKIB MiC/asA AaT HaOYTTSA YMHHOCTI Ijiel
JvipexTuBy, SIKIIO iHaKIle He BU3HAYEHO Y BifmoBif-
HUX HOPMATMBHO-IIPAaBOBUX aKTaX. MOHITOPMHT Ma€
3[II/ICHIOBATUCS BifImoBigHO 10 BUMOT JlogaTka V.

Texuiuni crermdikanii Ta cTaHZApPTM30BaHI MeTOAM
IJIA aHaji3y Ta MOHITOPMHIY BOJHOTO CTaHY IIOBMH-
Hi 6yt pospobieHi y BifmoBigHOCTI 0 Impouenypu,
BUK/IaZieHoli y crarri 21.
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Article 9

Recovery of costs for water services

Member States shall take account of the principle of
recovery of the costs of water services, including en-
vironmental and resource costs, having regard to the
economic analysis conducted according to Annex III,
and in accordance in particular with the polluter pays
principle.

Member States shall ensure by 2010

— that water-pricing policies provide adequate incen-
tives for users to use water resources efficiently, and
thereby contribute to the environmental objectives
of this Directive,

— an adequate contribution of the different water
uses, disaggregated into at least industry, house-
holds and agriculture, to the recovery of the costs
of water services, based on the economic analysis
conducted according to Annex III and taking ac-
count of the polluter pays principle.

Member States may in so doing have regard to the so-
cial, environmental and economic effects of the recov-
ery as well as the geographic and climatic conditions of
the region or regions affected.

Member States shall report in the river basin manage-
ment plans on the planned steps towards implementing
paragraph 1 which will contribute to achieving the en-
vironmental objectives of this Directive and on the con-
tribution made by the various water uses to the recovery
of the costs of water services.

Nothing in this Article shall prevent the funding of
particular preventive or remedial measures in order to
achieve the objectives of this Directive.

Member States shall not be in breach of this Directive if
they decide in accordance with established practices not
to apply the provisions of paragraph 1, second sentence,
and for that purpose the relevant provisions of para-
graph 2, for a given water-use activity, where this does
not compromise the purposes and the achievement of
the objectives of this Directive. Member States shall
report the reasons for not fully applying paragraph 1,
second sentence, in the river basin management plans.

Cmamms 9

IlokpuTTsA BUTPAT 32 BOAHI MOCTYTH

Jlep>kaBy-4jieHy IOBMHHI BpaxoByBaTy IIPMHLMII ITOK-
PUTTA BUTPAT 3a BOHI TOCTYTH, BKTI0Yal049/ €KOJIOTiY-
Hi Ta pecypcHi BuTpaTH, 6epy4n JO yBaru eKOHOMid-
HUIT aHaji3, BUKOHaHMI BigmoBigHo mo [omarka III,
Ta 3rifHO, 30KpeMa, 3 mpuHIuIoM «Toit, XTo 3a6pyx-
HIOE, — IUIATUTD.

Jlep>xaBy-4IeHu MOBMHHI 3a6esmeuntn o 2010 poky:

— 1O BOJHO-I[IHOBa MOJITMKA HAMA€ BigmoBigHi
CTUMY/I JIIAl CIIOKMBAYiB PalliOHaIbHO BUKOPWC-
TOBYBaTH BOJIHi PeCypcH i TaKuMM YMHOM CIPUAE
€KOJIOTiYHMM LiIAM 1jiel JupekTuBmu;

— BIJTOBiHMIT BHECOK Pi3HMX TUIIiB BUKOPUCTAH-
HS BOZIM TIO TPyHax MPOMUCIOBOCTI, JOMalIHbOTO
rOCIIOIAPCTBA Ta CiIbCHKOTO TOCHOAPCTBA I
MIOKPUTTS BUTPAT 32 BOJHI HOC/TYTH, 1110 6a3yeTbCs
Ha €KOHOMIYHOMY aHaJli3i, BUKOHAaHOMY BifITIOBiJI-
Ho o Hoparka III, Ta 3 ypaxyBaHHAM IPUHLUITY
«Toit, XTO 3a0PY[HIOE, — IIATUTDY.

Jlep>kaBy-4/IeHM MOXYTb, Jil04M TaKVM YMHOM, Opaty
JI0 yBaru coljia/IbHi, EKOJIOTiYHi Ta EKOHOMiYHi HACTi KM
Bi/ILIKOIyBaHH BUTPAT, @ TAKOX reorpadivHi ta knima-
TUYHI YMOBY perioHy abo perioHiB, sKi 3a4ilarThCs.

Jep>xaBy-4ieH) TIOBMHHI IIOBiJOMITH Y I/IaHAX yIIpaB-
JHHSI iYKOBIM 6aceilHOM IIPO 3aIUTAHOBAHI KPOKM CTO-
COBHO BIIpOBajXeHH: maparpada 1, sxi 6ygyTs cipus-
TIU JOCATHEHHIO eKOJIOTIYHMX Iiinelt 1iei [JupekTuByu, Ta
PO BHECKM, 3/Ji/ICHEH] PISHMMI TUITAMV BUKOPUCTAHHSA
BOJY I/1 TIOKPUTTSA BUTPAT 32 BOJGHI IIOCTYTH.

Himo y it crarti He Mae nepemkomxaty (iHaHCcy-
BaHHIO OKPEeMIX 3aIT00DKHIX T BifHOB/IIOBA/IbHIX 3a-
XOZIiB IS TOTO, 106 JOCATTH Liisteil i€l JupeKkTuBm.

Jlep>kaBu-4jieHy He MOPYIIATh 110 JIMpeKTUBY, AKILO
BOHI BMPIlIaTh, BiATIOBiJHO IO BCTAHOBJIEHOI IIPAKTH-
KI, He BUKOPMUCTOBYBaTI yMOBM Iaparpada 1 (mpyre
pedeHHsT), T4, 3 II€I0 K METO0, BiJITIOBIIHI [TO/TOXKEHHS
naparpada 2, 1040 IeBHOI Ais/NIbHOCTI y cdepi BUKO-
PUCTaHHA BOAM, TaM Jie Lie He CyIlepeYuTh HaMipaM Ta
JOCATHEHHIO Liineit 1iel [Jupexktusu. [lep>xaBu-unenn
IIOBVHHI HNOACHUTY MPUYMHI HEIOBHOTO 3aCTOCYBaH-
Hs naparpada 1 (apyre pedeHHs) y IUIaHaX YIPaB/IiHHA
PIYKOBUM 6aceitHOM.
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Article 10

The combined approach for point
and diffuse sources

Member States shall ensure that all discharges referred
to in paragraph 2 into surface waters are controlled
according to the combined approach set out in this
Article.

Member States shall ensure the establishment and/or
implementation of:

(a) the emission controls based on best available tech-
niques, or

(b) the relevant emission limit values, or

(c) in the case of diffuse impacts the controls includ-
ing, as appropriate, best environmental practices

set out in:

— Council Directive 96/61/EC of 24 September 1996
concerning integrated pollution prevention and
control ().

— Council Directive 91/271/EEC of 21 May 1991 con-
cerning urban waste-water treatment (%),

— Council Directive 91/676/EEC of 12 December
1991 concerning the protection of waters against
pollution caused by nitrates from agricultural
sources (%),

— the Directives adopted pursuant to Article 16 of
this Directive,

— the Directives listed in Annex IX,

— any other relevant Community legislation

OJ L 257, 10.10.1996, p. 26.

Cmamms 10

Kom6iHoBaHMIT MigXif 111 TOYKOBUX
Ta AMQY3HUX TKeper

JeprkaBy-4IeHN TOBUHHI 3a0e3IednTi, 06 yci cKuau
B IIOBEPXHEBi BOAY, Ha SKi € MOCWIAHHA y maparpadi
2, perymoBaucs Ha OCHOBI KOMOIHOBAHOTO IiIXOAY,
AKMI BUKIA[EHO Yy Il CTaTTi.

Jlep>xaBy-4ieHN OBUHHI 3a6€3Me4nTN CTBOPEHHS Ta/
ab0 BIIPOBAJKEHHST:

(a) meromiB perymoBaHHs eMmicil, siki 6a3ylTbCs Ha
HaMKpaLMX JOCTYITHNX TeXHIYHNUX PillleHHX, a00

(b) BimIOBifHMX rPaHMYHUX BEJIMYMH eMicii, a60

(¢) y pasi fudysHuX BIIMBIB — METOJIIB peryIoBaH-
Hsl, 1[0 BKJIIOYAIOTH, AKIIO IIOTPIOHO, HAIKPALI[NIL
€KOJIOTiYHMII TPAaKTUYHMII JOCBif,

BCTaHOBJIEH] y:

— Jupexrtusi Pagu 96/61/EC Bix 24 BepecHsa 1996
POKY CTOCOBHO IHTErpOBAaHOrO 3amobiraHHs 3a-
OpYIHEHHIO Ta PETyIIOBaHH,

— Jupexrtusi Pagu 91/271/EEC Big 21 TpaBHsa 1991
POKY CTOCOBHO OOpOOKM MYHIIIUIaNbHOI CTI4HOI
BO,

— Jnpexrtusi Pagu 91/676/EEC Big 12 rpygua 1991
POKY CTOCOBHO OXOPOHM BOJ Bijj 3a6pyIHEHH, 1110
BMK/IMKaHe HITpaTaMI 3 CiIbCBKOTOCIIOAPCHKIX
IPKEpert,

— JlupexTuBax, NpUITHATUX BifIIOBifHO O cTaTTi 16
niei Inpextusn,

— JIupexTtusax, nepenidenux y Jomarky IX,

— 6YJIb-HKOMY IHIIOMY BiJIIIOBifHOMY 3aKOHOZABCTB1
€C,

2 OJL135,30.5.1991, p. 40. Directive as amended by Commission Directive 98/15/EC (O] L 67, 7.3.1998, p. 29).
3 OJL375,31.12.1991, p. 1.
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at the latest 12 years after the date of entry into force of
this Directive, unless otherwise specified in the legisla-
tion concerned.

Where a quality objective or quality standard, whether
established pursuant to this Directive, in the Directives
listed in Annex IX, or pursuant to any other Community
legislation, requires stricter conditions than those which
would result from the application of paragraph 2, more
stringent emission controls shall be set accordingly.

Article 11

Programme of measures

Each Member State shall ensure the establishment for
each river basin district, or for the part of an interna-
tional river basin district within its territory, of a pro-
gramme of measures, taking account of the results
of the analyses required under Article 5, in order to
achieve the objectives established under Article 4. Such
programmes of measures may make reference to mea-
sures following from legislation adopted at national lev-
el and covering the whole of the territory of a Member
State. Where appropriate, a Member State may adopt
measures applicable to all river basin districts and/or
the portions of international river basin districts falling
within its territory.

Each programme of measures shall include the ‘basic’
measures specified in paragraph 3 and, where necessary,
‘supplementary’ measures.

Basic measures’ are the minimum requirements to be
complied with and shall consist of:

(a) those measures required to implement Community
legislation for the protection of water, including
measures required under the legislation specified
in Article 10 and in part A of Annex VI;

(b) measures deemed appropriate for the purposes of
Article 95

(c) measures to promote an efficient and sustainable
water use in order to avoid compromising the
achievement of the objectives specified in Article 4;

He misHime 12 pokiB micisa gaTy HabpaHHS YMHHOCTI
niero [IMpekTnBow, fAKIIO iHaKIe He 06yMOBneHo y
BiITIOBiZTHOMY 3aKOHOJaBCTBi.

TaM, fe Linb AKOCTI abo CTaHJAPT SAKOCTi, BCTAaHOB-
7ieHi BifiMoBinHO o 1iei InpeKkTnBy, ab0 1O JUPEKTUB,
nepenivennx y JJoparky IX, abo 3rigHo 3 Oyab-AKuM
iHIMM 3aKOoHOmaBYMM akToM €C BuMaramTbh Oilbil
JKOPCTKMX YMOB, HDXK Ti, AKi 6y,11yTb pe3ynpTaToM 3a-
crocyBaHHs1 aparpacga 2, HeoOXiJHO 3aCTOCYBaTH Biji-
HOBi{HO Oi/IBII XXOPCTKI METO/M PeryToBaHH:.

Cmamms 11

IIporpama 3axopis

KokHa fep>kaBa-uieH IOBMHHA 3a0e3He4nTyt CTBO-
PeHH:A [UIA KOXXHOTO palioHy pidKoBOro 6aceitHy ab6o
I YaCTYHU MDKHAPOJJHOTO PailoHy pidKoBOro baceii-
HY B MeXax Ii TepuTopii mporpamu 3axopis, Oepy4u 0
yBaru pesynabTaTy aHasli3y, 110 BUMAaraloTbCsA CTaTTEI0
5, U1 TOTO 106 JOCATTH i/, BCTAHOBJIEH] Y CTATTI 4.
Taki mporpaMu 3axofiiB MOXXyTb MaTy ITOCH/IaHHA Ha
3aXOA¥, AKi BUIUVIMBAIOTD i3 3aKOHOJABCTBA, NIPUITHA-
TOTO Ha HalliOHa/IbHOMY PiBHi, Ta IKi OXOIIIIOIOTD yCIO
TepuTOpil0 Mep>kaBu-wieHa. Jle HeoOXimHO, Jepika-
Ba-YJIEH MOYXe IPUIHATY 3aXOM, AKi MigXOZATD I
BCiX pailoHiB piukoBux GaceitHiB Ta /ab0 YaCTUMH MDK-
HAPOJHMX PAliOHIB PiYKOBMUX OaceilHiB y MeXXaxX CBOE]
TEepPUTOPIi.

Ko>kHa mporpamMa 3axofiiB IOBMHHA BK/II0YaTU «OCHOB-
Hi» 3axofiu, BU3HaveHi y maparpadi 3, Ta, fie HeoOXifHO,
«OATKOBi» 3aXO/N.

«OCHOBHI 3aX0/1» — Iie MiHiMa/IbHi BUMOTH, AKX I1OT-
Ppi6HO KOTPUMYBATHCS TA SIKi MAIOTh BK/IIOYAT TaKe:

(a) saxopy, 110 BMMAraloThCs I BIPOBAIKEHHS 3aKO0-
HoplaBcTBa €C /11 0XOPOHM BOAY, BK/TIOUAI0UN 33X0-
IV, IO BUMATralThCS aKTaMU 3aKOHOTABCTBA, BU3HA-
yeHrMu crartero 10 Ta yactuHow A Jlomarka VI;

(b) saxomu, SKi BBaXKarOThCs BiMIIOBIIHUMM IS LIij1eit
CTarTi 9;

(c) saxomm mna cupusAHHA eeKTUBHOMY Ta BiffTBO-
PIOBa/IbBHOMY BUKOPMCTAHHIO BOSY 3 METOI0 YHUK-
HeHH: 3arpo3M IOl JOCATHEHHA I1i/leil, BU3Hade-
HIX Yy CTaTTi 4;
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(d)

(e)

()

(g)

(h)

@

measures to meet the requirements of Article 7,
including measures to safeguard water quality in
order to reduce the level of purification treatment
required for the production of drinking water;

controls over the abstraction of fresh surface water
and groundwater, and impoundment of fresh sur-
face water, including a register or registers of water
abstractions and a requirement of prior authori-
sation for abstraction and impoundment. These
controls shall be periodically reviewed and, where
necessary, updated. Member States can exempt
from these controls, abstractions or impoundments
which have no significant impact on water status;

controls, including a requirement for prior authori-
sation of artificial recharge or augmentation of
groundwater bodies. The water used may be derived
from any surface water or groundwater, provided
that the use of the source does not compromise the
achievement of the environmental objectives estab-
lished for the source or the recharged or augmented
body of groundwater. These controls shall be peri-
odically reviewed and, where necessary, updated;

for point source discharges liable to cause pollu-
tion, a requirement for prior regulation, such as a
prohibition on the entry of pollutants into water,
or for prior authorisation, or registration based on
general binding rules, laying down emission con-
trols for the pollutants concerned, including con-
trols in accordance with Articles 10 and 16. These
controls shall be periodically reviewed and, where
necessary, updated;

for diffuse sources liable to cause pollution, mea-
sures to prevent or control the input of pollutants.
Controls may take the form of a requirement for
prior regulation, such as a prohibition on the entry
of pollutants into water, prior authorisation or reg-
istration based on general binding rules where such
a requirement is not otherwise provided for under
Community legislation. These controls shall be pe-
riodically reviewed and, where necessary, updated;

for any other significant adverse impacts on the sta-
tus of water identified under Article 5 and Annex

(d)

(e)

()

(g)

(h)

(@)

3aXOV IS 3aJIOBOJIEHHSI BUMOT CTaTTi 7, BKIIIO-
a4y 3aXOIM 3 METO0 3aXMCTy AKOCTi BOJY, [JIA
TOTO 1100 3MEHIIUTH PiBEHb OYMCTKY, KNIl BUMa-
Ta€eThCA 14 BMpO6HI/IuTBa TIUTHOI BOMN;

METOJ[YI PETy/ITI0BaHHA 3a00py IpiCHOI IOBepXHEeBOI
Ta IifI3eMHOI BOAM, a TaKOXX HAKONMYEHH: IPiCHOI
II0OBEPXHEBOI BOAM, BK/IIOYAI0YN PEECTp ab0 peecTpu
3a60py BOAM 1 BMMOIY ILIOfO TONEPEJHBOTO OTPH-
MaHHA JI03BONTy Ha 3a6ip Ta HakomyeHHA. 1]i MeToau
perynoBaHHsA MOBJHHI NEPIOAUYHO NeperAfaTucs
Ta, y pasi moTpebu, IIOHOBIIOBATUCD. JepKaBu-de-
HJ MOXXYTb 3Bi/IbHATICSA Biff BK/IIOYEHHH B JOKYMEHT
TUX METOJB PeryIioBaHHs 3a0VMpaHHs Ta HAKOIMN-
4eHHs, AKi He OYyTb 3HAYHO BIUIMBATU HA CTaH BOJ;

METOMIM PETYMIOBaHHA, BKITIOYal0uU BUMOIY LIOJO
HOIEPeJHbOr0 OTPUMAHHA [O3BOTY Ha IITy4HE
[TONOBHEHHs ab0 301/IbIIeHH 3amaciB BOAY Y Mifi-
3eMHIMX BOfHUX 00’€xTax. Boma, sika BUKOpUCTO-
BY€ETbCsI, MOXKe OyTi B3siTa 3 Oy/jb-sKOTO ITOBEpX-
HeBOro a60 IMi/j3eMHOTr0 BOJHOTO 00’€KTa 3a yMO-
BI, IO BUKOPUCTAHHS JPKepea He CyIepednThb
IIOCATHEHHIO €KOJIOTIYHMX IIi/ieli, BCTaHOBJIEHMX
IVISL LbOTO JpKepera abo Jyis MMifj3eMHOTO BOJHOTO
00’€KTa, SIKe HAIOBHIOETHCS a60 IOMOBHIOETHCH.
11i MmeToziM perynoBaHH:A IOBUHHI IIepiofAMYHO IIe-
PersaaTICh Ta, y pasi moTpeOu, IOHOBIIOBATICD;

IJ1A TOYKOBYX JIKepesl CKUJIIB, 3TaTHUX CIIPUYMHMI-
TV 3a0pPy/HEHHSI, — BJMMOTH ILIJOf{0 HOIEPEFHBOTO
Pery/IoBaHHs, TAKOTro sIK 3a00pOHa HA/IXO[KEHHS
PevYOBMH-3a0PYIHIKIB y BOAY, 00 I[Of{0 IOTIepes-
HbOTO OTPMMAHH:A J03BONY, a00 peecTpalii, sAKa
6a3y€eThCsI Ha 3ara/IbHIUX 000B’I3KOBUX PABIIAX,
110 BCTAHOBJIIOIOTb METOAM PETYNTIOBaHHA eMicii
PeYOBMH-3a0PYHIKIB, BK/IIOYAI0YM PeryToBaHH:
y BifmosifHOCTI 7o craTeit 10 Ta 16. L1i meTozu pe-
TY/IIOBaHHA IIOBVHHI IEpiOfVYHO IEPErnAfaTiCh
Ta, KIIO HOTPiOHO, IIOHOB/TIOBATIICD;

st [uysHUX [Kepes, 3MaTHNX CIPUIVMHUTH 3a-
OpyZHEHHs, — 3aXO[) 3 METOI0 3arnobiraHHsa abo
peTyIIOBaHHA HA[XOMKEHHA PeYOBUH-3a0DPY.-
HUKIB. MeTOAM peryIoBaHHA MOXYTb HaOyTH
¢dbopMu BUMOTH 1IOAO 3/ilICHEHHS IIONEPEIHBOTO
Pery/IoBaHHs, TAKOTro SIK 3a00pOHa HA/IXO[KEHHS
pevoBUH-3a0PYAHNUKIB y BORLY, 260 11070 TIOmepey-
HBOTO OTPMMAHHSA JO03BONY, a00 peecTpalii, sika
6a3y€eTbCsI HAa 3aTa/IbHUX 000B’I3KOBUX MPABIJIAX,
KOJIY TaKa BYMOTa iHaKIle He 3a0e3medyeTbCs Bi-
noBifiHO 710 3akoHofaBcTBa €C. 1]i MeTopu pery-
JIIOBAHHA IOBVHHI IepIOANYHO MePeraAfaTUCh Ta,
y pasi moTpe6u, IIOHOB/TIOBATC.

s Oygb-AKMX IHIIMX SHAYHUX HETaTMBHUX
BIUIMBIiB Ha CTaH BOJM, BU3HAYEHMUX Yy CTATTi 5 Ta
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I1, in particular measures to ensure that the hydro-
morphological conditions of the bodies of water
are consistent with the achievement of the required
ecological status or good ecological potential for
bodies of water designated as artificial or heavily
modified. Controls for this purpose may take the
form of a requirement for prior authorisation or
registration based on general binding rules where
such a requirement is not otherwise provided for
under Community legislation. Such controls shall
be periodically reviewed and, where necessary, up-
dated;

a prohibition of direct discharges of pollutants into
groundwater subject to the following provisions:

Member States may authorise reinjection into the
same aquifer of water used for geothermal purposes.

They may also authorise, specifying the conditions
for:

— injection of water containing substances re-
sulting from the operations for exploration
and extraction of hydrocarbons or mining
activities, and injection of water for techni-
cal reasons, into geological formations from
which hydrocarbons or other substances have
been extracted or into geological formations
which for natural reasons are permanently
unsuitable for other purposes. Such injections
shall not contain substances other than those
resulting from the above operations,

— reinjection of pumped groundwater from
mines and quarries or associated with the con-
struction or maintenance of civil engineering
works,

— injection of natural gas or liquefied petroleum
gas (LPG) for storage purposes into geological
formations which for natural reasons are per-
manently unsuitable for other purposes,

— injection of natural gas or liquefied petroleum
gas (LPG) for storage purposes into other geo-
logical formations where there is an overriding
need for security of gas supply, and where the
injection is such as to prevent any present or
future danger of deterioration in the quality of
any receiving groundwater,

0)

Hoparky 11, — saxopu mjomo 3abesnedeHHs Bif-
noBifHOCTI TiffpoMopdonorivHmx YMOB BOJHMX
00’€KTiB yMOBaM JJOCATHEHHA HeOOXiJHOTO eKoJIo-
riYHOrO cTaHy abo JOOPOro eKOMOrivHOro MOTEeH-
LiaTy yisi BOJHUX 00 €KTiB, BUSHAYEHUX SIK IITYYHI
a60 icToTHO 3MiHeHi. MeTomu peTyIoBaHHA 3 LIi€0
MeTOI0 MOXXYTb Haby Ty (opMy BUMOTH I[OJIO TO-
HepefHbOrO OTPMMAHHSA HO3BONTYy ab0 peecTpariii,
AKa 0asyeTbCs HA 3arajibHUX O0OB’A3KOBUX IIpa-
BIJIAX, i€ TaKa BUMOTra iHaKIlle He 3a0e31edy€eThCs
BifmoBigHO M0 3akoHomaBcTBa €C. Taki meromu
perynmoBaHHA IOBMHHI IepiOAMYHO Iepernapa-
THCh T4, Y pasi moTpe6s, IOHOB/IIOBATICH.

3a60POHY IIPAMUX CKUJIiB PEYOBUH-3a0PYHNKIB ¥
iZI3eMHi BOJY, 10 Ii/INaaoTh ITifl TaKi yMOBMI:

Tep>KaBJ-4IeH MOXXYTb JO3BONUTU 3BOPOTHE 3a-
Ka4yBaHHA BOJY y TOM CaMMil BOJOHOCHUII TOPY-
30HT, AKNII BUKOPUCTOBYEThCA I T€OTE€PMallb-
HUX IIiIen.

BoHM MOXYTb TaKOX O3BONIUTHU, KOHKPETU3YIOUM
IeBHi yMOBU:

3aKauyyBaHHA BOAY, KA MICTUTb PEYOBUHU, IO
BUHUKAIOTh y IIpolieci pobOTH 3 HOCTIIKEHHs i
noOyBaHHA BYIJIEBOAHIB ab0 IIpM TipHMYMX PoO-
60Tax, Ta 3aKa4yBaHHs BOAM 3 TEXHIYHUX IPUYNH
y reojoriuni ¢opmanii, 3 Akux ByrneBopHi abo
inmi pewoBuum 6ynu BupoOyTi, abo B reonoriuui
dbopmauii, sIKi 3 IPUPOAHUX HPUYMH € IOCTINTHO
HeNpUAATHUMM 1 iHmux nineit. Boga, mo 3aka-
YYETbCA, HE TOBMHHA MICTUTH iHIIMX PEYOBMHI,
KpiM TUX, AKi BUHMKAIOTb Y pe3y/lbTaTi BUILEBKa-
3aHUX OIlepalliif;

3BOPOTHe 3aKadyBaHHA MiJ3eMHOI BOAM, BUKaJa-
HOI 3 IIAXT Ta Kap €piB ab0 OB’ A3aHOI 3 OyiBHMI]-
TBOM YJ €KCIITyaTalli€l0 TiIpOTEXHIYHUX i BOJO-
TOCIIOfJAPCHKIUX CIIOPY/;

3aKauyBaHHA IPUPONHOrO rasy abo CKparjIeHoro
Ha(TOBOrO rasy 3 MeTo 30epiraHHs B reo/IorivHi
dopmarii, sKi 3 IPUPOFHNUX NPUYUH € MOCTIHO
HeNpUIATHUMU [/ iHIIKX Lijiet;

— 3aKayyBaHHS IPMPOJHOro rasy abo CcKpai-
JICHOTO HaTOBOTO a3y 3 MeTOI0 36epiraHH:A
B iHwi reosnoriyni ¢opmariii, ge BUKITIOYHOIO
oTpeboIo € OGe3leka MOCTAYaHHSA rasy Ta Jie
TaKi 3aKavyBaHHsA 3[iJICHIOIOTbCA /IS 3an06i-
raHHs Oymp-sKiit icHyrouiit a6o MaibyTHii
Hebe3rel|i MOTipIIEHHA fAKOCTI OYAb-AKKX
Tig3eMHNX BOI;
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4.

— construction, civil engineering and build-
ing works and similar activities on, or in the
ground which come into contact with ground-
water. For these purposes, Member States may
determine that such activities are to be treated
as having been authorised provided that they
are conducted in accordance with general
binding rules developed by the Member State
in respect of such activities,

— discharges of small quantities of substances for
scientific purposes for characterisation, pro-
tection or remediation of water bodies limited
to the amount strictly necessary for the pur-
poses concerned provided such discharges do
not compromise the achievement of the envi-
ronmental objectives established for that body
of groundwater;

(k) in accordance with action taken pursuant to Article
16, measures to eliminate pollution of surface wa-
ters by those substances specified in the list of pri-
ority substances agreed pursuant to Article 16(2)
and to progressively reduce pollution by other sub-
stances which would otherwise prevent Member
States from achieving the objectives for the bodies
of surface waters as set out in Article 4;

(1) any measures required to prevent significant losses
of pollutants from technical installations, and to
prevent and/or to reduce the impact of accidental
pollution incidents for example as a result of floods,
including through systems to detect or give warn-
ing of such events including, in the case of accidents
which could not reasonably have been foreseen, all
appropriate measures to reduce the risk to aquatic
ecosystems.

‘Supplementary’ measures are those measures designed
and implemented in addition to the basic measures,
with the aim of achieving the objectives established pur-
suant to Article 4. Part B of Annex VI contains a non-
exclusive list of such measures.

Member States may also adopt further supplementary
measures in order to provide for additional protection
or improvement of the waters covered by this Directive,
including in implementation of the relevant interna-
tional agreements referred to in Article 1.

Where monitoring or other data indicate that the objec-

— OypiBenbHi Ta iHIIi MOAi6HI po6OTH, 1110 37iit-
CHIOIOTBCS Ha 3eMIi abo Tif| 3eMJIelo, sIKi BXO-
JATH Y KOHTAKT 3 Mif3eMHUMU Bopamu. Jlns
LMX IieN iep>KaBU-4YlIeHM MOXXYTb BU3Ha-
YUTH, 1O TAKi JIii TOBMHHI POSITIAATUCDH AK
Taki, 110 6ym/[ TO3BOJIEH], 3a YMOBH, 110 BOHM
BUKOHYIOTbCA  BifIIOBIJHO [0 3arajabHuX
000B’sI3KOBIX TIPaBWI, sKi Oynmm pospobiieni
Tlep>KaBO0-4YJIEHOM ILOJI0 TaKNUX BUIB JIif/Ib-
HOCTI;

— CKUJAHHA MajuX KiJIbKOCTel pe4OBMH [IA
HAayKOBUX IIijieif, 3 METOK XapaKTepUCTUKIU,
OXOPOHM 260 03[JOPOB/IEHHSI BOTHUX 00 €KTIB,
00MeXeHNUX KiNMbKICTI0O CTPOro HeoOXifHOIO
IUIs BKa3aHMX Iiijiell, 32 yMOB, IO TaKi CKUau
He TEepPeUIKOKAITh MTOCATHEHHIO eKOJ/IOTidu-
HUX IliJ1eit, BCTAHOBJIEHUX JIJISI TOTO ITiJI3€MHO-
IO BOJHOTO 00 €KTa;

(k) BigmoBimHO mO MisAMBHOCTI, 3[iiICHIOBAHOI 3TiTHO
3i crarreio 16, — 3axonm JyiA JiKBifauii 3abpyp-
HEHHS IOBEpXHEeBUX BOJ TMMM PeYOBMHAMMU, AKi
BU3HAYEHi y IepeiKy NIpiOpUTEeTHUX PEYOBUH,
HOTO/IKEHOMY BifIIOBifHO 1o cTaTTi 16 (2), Ta fnd
TOrO, 106 IOCTYIIOBO 3MEHIIUTH 3a0py/HEHHS
iHIMMM pedoBMHAMU, AKi OYAyTb iHaKIIe meper-
KOIDKATH! Jiep>KaBaM-4/IeHaM y JOCATHEHHI Iiiyten
IUIsI IOBEPXHEBUX BOJJHUX 00 €KTIB, SIKi BCTAHOB-
JIEHI y CTaTTi 4;

(I) Oynp-siki 3axomy. HeoOXimHi msg 3amobiraHHA
3HAYHMUM BTpaTaM PeYOBMH-3a0PyIHUKIB 3 Tex-
HIYHMX YCTQHOBOK 1 /i1 3amobiraHus Ta/abo mis
3MEHIIEHH:A BIUIMBY aBapiliHMX BUIAJIKiB 3a6py11—
HeHHS, HAIIPUKIIaf, AK pe3y/IbTaT IIaBOAKiB, y TOMY
YICTi 32 JOIIOMOTIOI0 CUCTEM [JIsl BUSBJIEHHS ab0
MOMepePKeHHA TaKMUX ABUIL, BKIIOYAIOYN, Y pasi
aBapilt, siki He Mo 6 6yTu nepenbadeHNMIM, yci
BiZITIOBi/IHi 3aXOM WONO 3MEHIIEHHA PUSUKY [/
BOJHMX €KOCUCTEM.

«JlomaTKOBI» 3aX0AM — Iie TaKi 3aX0MM, sIKi po3pobis-
I0TbCA Ta BIPOBA/KYIOTHCA Ha JIOJATOK IO OCHOBHMX
3aXOMiB 3 METOI0 MOCSATHEHHS IIijiell, BCTaHOBIEHUX
BigmoBimHO mo crarTi 4. wvactuna B [logatka VI mictuth
He 06Me>f<y}0q1/[17[ CIIMCOK TaKUX 3aXOJIiB.

JIep>kaBu-4/IeHN MOXKYTb TaKOXK YKUTHU IIOfAIbLINX
IOJATKOBMX 3aXOfliB 3 METOI0 3a0e3IeYeHHs JOaTKO-
BOI OXOpOHM a00 IOKpaljaHHA BOJ, sKi MiJIagaroTh
nig JIMpeKkTuBy, BK/IIOYAlO4M BIIPOBA/PKEHHA Bifl-
IIOBIIHMX MDKHapPOJHUX YIOfl, Ha AKi € IOCU/IaHHA Y
crarTi 1.

Y Bumnazxax, KO/ MOHiTOPUHT a60 inmi gani BKa3yIOTb,
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tives set under Article 4 for the body of water are unlike-
ly to be achieved, the Member State shall ensure that:

— the causes of the possible failure are investigated,

— relevant permits and authorisations are examined
and reviewed as appropriate,

— the monitoring programmes are reviewed and ad-
justed as appropriate, and

— additional measures as may be necessary in order
to achieve those objectives are established, includ-
ing, as appropriate, the establishment of stricter
environmental quality standards following the pro-
cedures laid down in Annex V.

Where those causes are the result of circumstances of
natural cause or force majeure which are exceptional
and could not reasonably have been foreseen, in par-
ticular extreme floods and prolonged droughts, the
Member State may determine that additional measures
are not practicable, subject to Article 4(6).

In implementing measures pursuant to paragraph 3,
Member States shall take all appropriate steps not to
increase pollution of marine waters. Without prejudice
to existing legislation, the application of measures taken
pursuant to paragraph 3 may on no account lead, either
directly or indirectly to increased pollution of surface
waters. This requirement shall not apply where it would
result in increased pollution of the environment as a
whole.

The programmes of measures shall be established at the
latest nine years after the date of entry into force of this
Directive and all the measures shall be made operation-
al at the latest 12 years after that date.

The programmes of measures shall be reviewed, and if
necessary updated at the latest 15 years after the date
of entry into force of this Directive and every six years
thereafter. Any new or revised measures established un-
der an updated programme shall be made operational
within three years of their establishment.

IO 11i/Ti, BCTAHOBJIEH] 3TiTHO 3i CTATTEIO 4 /1T BOJHOI'O
06’exra, HaBpALA UM OYAYTb JOCATHYTI, lep)KaBa-4IeH
ITOBMHHA 320€311eYUTH TaKe:

— JIOCIiIPKeHHA IPUYMHU MOXX/IMBOI HeBJlavi;

— JIOCIi/PKEHHA Ta IeperAf BillTOBiTHUX T03BONIB
Ta CaHKIIiIL;

— IIeperyAf Ta KOPUTyBAHHA MOHITOPMHIOBUX IIPOT-
pam; Ta

— 3aII0YaTKyBaHHA JJOJATKOBUX 3aXOfIiB, IKi MOXYTh
OyTi HeOOXiTHMMMU ISl TOTO, 100 HOCAITH BCTa-
HOBJICHUX IL[i/leil, BKJIIOYAIO4YM, SIKIIO MOTPiOHO,
BCTAHOBJ/IEHHsI OI/IbII XOPCTKMX CTAHMAAPTIB €KO-
JIOTIYHOI AKOCTI, 3TifIHO 3 IPOLEAYPaMI, BU3HAYE-
Humu B J[Jogatky V.

¥ pasi, Konu srafjaHi IpUYMHY € pe3yIbTaTOM IPUPOJ-
HIX 260 Popc-MaKOPHUX OOCTaBMH, SIKi € BUHATKO-
BUMU Ta He MOITIM JJOCTaTHbO OyTH IepepOadeHnMu,
0co0/MMBO Taki, K HaJ3BUYAlHI MABOJKY Ta TPUBAi
IIOCYXM, fiepKaBa-4JIeH MOXKe BUPILIUTY 3TifHO 31 cTaT-
Teto 4 (6), 10 OAATKOBI 3aX0/1 He MAIOTh [IPAKTIYHO-
ro 3HaYEHHSI.

Y 3axopax, 10 BIPOBA/PKYOTHCS 3TiIHO 3 maparpadom
3, mep)KaBU-YWIEHN IIOBVMHHI 3[1/ICHUTI BCi HeoOXifHi
KPOKU, 100 He 36i/blIyBaTn 3a0pyHEHHA MOPCHKIX
Boz. He 06Mexyr0un 3aCTOCyBaHHsI HOPM YMHHOTO 3a-
KOHOJIaBCTBA, BXXUTT: 3aXO0f}iB, BU3HAYEHNX y ITaparpa-
&i 3, y ko HOMY pasi He HOBUHHO NPAMO a60 HETPSIMO
IPU3BOAUTU IO 30i/IbIIeHHSA 3a0PyJHEHOCT] HOBEPXHe-
Bux Bof. L1 BuMora He IOBMHHA 3aCTOCOBYBATUCH TaM,
e 1ie MOXKe IIPU3BeCTH [0 30iIblIeHHs 3a0pyIHEHOCTI
JOBKIi/UIA B LiTOMY.

ITporpamu 3axopiB HOBMHHI OyTM CTBOpPeHi He Hi3Hi-
1Ie JIeB’sITU POKIB /ISt JaTV HAOpaHHs YMHHOCT] 1i€r0
JVpeKTuBOI0, Ta BCi 3aXOAM TOBMHHI IOYaTy BIIPO-
BA/KYBaTUCh He Ii3Hillle BAHALUATY POKIB ITiC/IA i€l
JaTu.

IIporpamu 3axofiiB MOBMHHI NepernAfaTcA Ta, y pasi
HoTpebu, IIOHOB/IIOBATICA He MisHilre 15 pokiB micia
HaTu HaOpaHHs YMHHOCTI 1jiefo JIMpeKTUBOI0 Ta KOXKHi
wricTh pokiB micist nporo. Byab-siki HOBI abo meperyisi-
HYTi 3aX0/j11, CTBOPEHi B paMKaX OHOBJIEHOI IIPOrpPaMu,
IOBMHHI I0YaTK BIIPOBAPKYBATUCA IPOTATOM TPbOX
POKIB IiC/IA IX IPUITHATTA.
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Article 12

Issues which can not be dealt with
at Member State level

Where a Member State identifies an issue which has an
impact on the management of its water but cannot be
resolved by that Member State, it may report the issue
to the Commission and any other Member State con-
cerned and may make recommendations for the resolu-
tion of it.

The Commission shall respond to any report or recom-
mendations from Member States within a period of six
months.

Article 13

River basin management plans

Member States shall ensure that a river basin manage-
ment plan is produced for each river basin district lying
entirely within their territory.

In the case of an international river basin district fall-
ing entirely within the Community, Member States shall
ensure coordination with the aim of producing a sin-
gle international river basin management plan. Where
such an international river basin management plan is
not produced, Member States shall produce river basin
management plans covering at least those parts of the
international river basin district falling within their ter-
ritory to achieve the objectives of this Directive.

In the case of an international river basin district ex-
tending beyond the boundaries of the Community,
Member States shall endeavour to produce a single river
basin management plan, and, where this is not possible,
the plan shall at least cover the portion of the interna-
tional river basin district lying within the territory of
the Member State concerned.

The river basin management plan shall include the in-
formation detailed in Annex VIL

River basin management plans may be supplemented by
the production of more detailed programmes and man-

Cmamms 12

IIntanH:, AKi HEMOXINBO BUpPilTyBaTH
Ha piBHIi iep;KaBU-4/IeHA

Y pasi, Konu fiep>kaBa-4IeH BCTAaHOBMIA HpoOIIEMY,
110 Ma€ BIUIMB Ha YNPaBJIiHHA Il BOgaMu, aje AKa He
MO)ke OyTH BUpillleHa [ep)KaBO0-WICHOM, BOHA MOXe
pomoBicTu 1po 1o npobnemy Kowmicii abo Oyab-sikiii
iHIIil 3alliKaB/IeHill lepKaBi-uleHy Ta MOXKe JaTu pe-
KOMeH/JaLlil mopo ii BUpilleHHA.

KowMmicia moBuHHa BifmoBicTu Ha 6yfb-fiKe HOBiTOM-
7IeHHsT 00 peKOMeHTallil Bif Zep)KaB-yIeHiB IPOTATOM
LIeCTU MiCAIIiB.

Cmamms 13

ITranu ynpaBriHHA piuykoBUM 6aceitHOM

JepKaBM-4IeHNM MOBMHHI 3abe3NeynTy CKIaflaHHA
IIJIAaHY YIPABIiHHA PiYKOBUM 6aceiiHOM /I KOYKHOTO
PaitoHy PiYKOBOTO OACeTHY, SIKMII 3HAXOAUTHCS L/IKOM
Y MeXax IXHbOI TepUTOPii.

Y BumajKy MiXXHApPOZHOIO PailoHy PidKOBOro Hacerny,
1[0 3HAXOAMTbCA LINKOM y Mexax €C, fepskaBu-uie-
HJ TIOBMHHI 3a0e3IeYnTy KOOPAMHALII Jiil 3 METOI0
PO3pOO6/IEHH EANHOrO M>KHAPOIHOTO IIAHY YIIPaB/IiH-
Hs piukoBUM OaceifHOM. Y TOMY BUIIQIKY, KOV TaKuil
MDKHAPOJHUIL IUIaH YIpPaB/IiHHA PiYKOBUM 6aceiiHOM
He po3po0JIeHOo, fep>KaBM-4IeH! MOBVMHHI po3poOuTn
IJIaHM YIPaBIiHHA PiYKOBUM OaceifHOM, AKi OXOIUIIO-
I0Th IJOHAVIMEHNIE Ti YaCTMHM Mi>XHAapOJHOTO PaliOHy
piuxoBoro 6ace171Hy, SIKi 3HaXOJATHCA B MeXKaX IXHIX Te-
puTOpiit A1 BOCATHEHHS Lineil i€l [JJupeKTuBim.

Y BuUIafKy MDKHapOJHOTO pailoHy piukoBOro Gaceii-
HY, AKUII TOIMPIOETHCA 3a MexXi €C, fiep>KaBy-uneHn
HOBMHHI JOK/IACTU 3yCUJIb /I PO3POOIEHHA €JVIHOTO
IUIaHY YIpaB/IiHHA piYKOBMM OaceiiHOM, a, SIKILO Iie
HEMOYX/IMBO, IJIaH TTOBMHEH NPMHANIMHI OXOIMUTH Yac-
TUHY MDKHApOJHOTO PailoHy PiYKOBOTO OaceifHy, IIo
3HAXOAUTbHCA B MEXXaX TEPUTOPII JeprKaBU-Y/IeHa, AKOI
1[€ CTOCY€ETHCA.

ITnan ynpaB/iHHA piukoBUM 6aceiiHOM Ma€ BKIIIOYATH
indopmariro, sika geranbHO BKasaHa y Jogatky VIL

ITnanu ynpasiiHHA piukoBUM OaceiTHOM MOXYTb 6y TH
IOMOBHEHI po3po6Kamy Oi/IbII fleTa/IbHUX IPOTpaM Ta
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agement plans for sub-basin, sector, issue, or water type,
to deal with particular aspects of water management.
Implementation of these measures shall not exempt
Member States from any of their obligations under the
rest of this Directive.

River basin management plans shall be published at the
latest nine years after the date of entry into force of this
Directive.

River basin management plans shall be reviewed and
updated at the latest 15 years after the date of entry into
force of this Directive and every six years thereafter.

Article 14

Public information and consultation

Member States shall encourage the active involvement
of all interested parties in the implementation of this
Directive, in particular in the production, review and
updating of the river basin management plans. Member
States shall ensure that, for each river basin district, they
publish and make available for comments to the public,
including users:

(a) a timetable and work programme for the produc-
tion of the plan, including a statement of the con-
sultation measures to be taken, at least three years
before the beginning of the period to which the
plan refers;

(b) an interim overview of the significant water man-
agement issues identified in the river basin, at least
two years before the beginning of the period to
which the plan refers;

(c) draft copies of the river basin management plan, at
least one year before the beginning of the period to
which the plan refers.

On request, access shall be given to background docu-
ments and information used for the development of the
draft river basin management plan.

IUIAHIB yHpaBIiHHA st cybbaceilHy, ceKTopa, IIpo-
0/1eMHOrO HMTAHHA a00 THUIY BOAM /ISl BUPILIEHHS
OKpeMMX acIIeKTiB YIpaB/liHHA BOJOK0. BripoBajiKeHHA
LIVX 3aXOfliB He 3Bi/IbHsAE [jepXKaBM-WIEHN Bif OYAb-
AKMX IXHIX 3000B’A3aHb, ependadeHNX iHINNMIU BIMO-
ramu niei JupexkTuBm.

ITranu ynpas/iHHS PiYKOBMM OACeiTHOM IIOBVMHHI 6y TI
0Hy6niKOBaHi He Ii3HilIe /1eB’sITM POKIB IiC/Is faT Ha-
6paHHs YMHHOCTI 1jieio [JupekTuBoio.

ITany ynpasiiHHA piuKOBUM OaceifHOM HOBUHHI Oy TH
IeperIAHYTi Ta OHOBJIEHI He Mi3Hinle 15 poKiB micnA
IoaTy HabpaHHs YMHHOCTI i€ [UpeKTNBOI0 Ta KOXHI
LIiCTh POKIB MiC/IsA TOTO.

Cmamms 14

IndopMyBaHHA rPOMaACHKOCTi Ta KOHCY/IbTAILIT

Jlep>kaBu-4/ieH) TTOBMHHI 3a0X04yBaTy aKTUBHE 3a/y-
YeHHs BCIX 3alliKaBJIEeHUX CTOPiH [0 BIIPOBAJKEHH:A
uiel JupektuBy, 30KkpeMa 1o po3poOKH, Heperysay Ta
OHOBJIEHHsI IUIAHIB YIIPAB/HHS PiYKOBMM OaceilHOM.
Jlep>kaBu-4/ieH) IOBMHHI TapaHTyBaTH, WO /A KOX-
HOTO palfoHy pPiuKOBOro 0OaceilHy BOHM OIlyO/NiKYyIOTb
Ta 3pOO/IATH JOCTYIIHUMM AJIsI KOMEHTAPiB IPOMafICh-
KOCTi, BK/II0Yal04l/t KOPUCTYBadiB:

(a) rpadik Ta pobouy mporpamy mst po3poOKu mIa-
HY, BK/IIOYAIOUM 3aABy IOI0 KOHCYIbTALilHMX
3aXOiB, AKi HEOOXiHO 3iICHUTY, [OHAVIMEHIIIe
3a TPM POKM JIO TIOYATKY IIEPiOAY, KO AKOTO BifHO-
CUTbCA IIaH;

(b) mpoMiXHWMIT OIVIAS BaXX/IMBUX NMTAHD YIIPABIiHHA
BOJIOI0, BI3HAYEHNX Y PIYKOBOMY baceitHi, IjoHaii-
MeHIIIe 3a J1Ba POKM [0 IOYATKY Iepiofy, A0 SKOro
BiTHOCUTBCA II/IaH;

(c) xomii HpOeKTy IIaHy yHpaB/IiHHA PiYKOBUM Oa-
CeifHOM, IIOHAJMEHILIE 3a OfiMH pPiK /10 IOYaTKy
nepiony, M0 AKOro BiTHOCUTHCA IIIAH.

Ha Bumory mae OyTy HafaHmit ZOCTYII KO OCHOBHUX
IDOKYMEHTIB Ta iHpopMaliii, xa 6y1a BUKOpPUCTAHA /I
CK/IafIlaHHA IPOEKTY IUIAHY YIIPaB/IiHHA piukoBUM Oa-
CEITHOM.
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Member States shall allow at least six months to com-
ment in writing on those documents in order to allow
active involvement and consultation.

Paragraphs 1 and 2 shall apply equally to updated river
basin management plans.

Article 15

Reporting

Member States shall send copies of the river basin
management plans and all subsequent updates to the
Commission and to any other Member State concerned
within three months of their publication:

(a) for river basin districts falling entirely within the
territory of a Member State, all river management
plans covering that national territory and published
pursuant to Article 13;

(b) for international river basin districts, at least the
part of the river basin management plans covering
the territory of the Member State.

Member States shall submit summary reports of:

— the analyses required under Article 5, and

— the monitoring programmes designed under
Article 8

undertaken for the purposes of the first river basin man-
agement plan within three months of their completion.

Member States shall, within three years of the publica-
tion of each river basin management plan or update
under Article 13, submit an interim report describing
progress in the implementation of the planned pro-
gramme of measures.

JlepxaBy-4IeHN NOBMHHI 3a0esIeunTy Iepiof dacy,
IIOHAMEeHIIe IIiCTh MiCAILB, IPOTATOM AKOTO Haja-
I0TbCA KOMEHTapi y MUChbMOBill (opMi IIOJO BUIIe3-
raJlaHyuX JIOKYMEHTiB 3 METOI0 aKTMBHOIO 3aly4eHH:A
TPOMAafIChKOCTi Ta KOHCY/IBTALIilA.

ITaparpacdu 1 Ta 2 OBMHHI 3aCTOCOBYBATICS TAKOX JIs
OHOBJICHVX I/IAHIB YIIPaB/IiHH:A PiYKOBUM 6aCelTHOM.

Cmamms 15

3BiTyBaHHA

Jlep>kaBu-4/ieHM IOBMHHI HaJicIaTy KOMil I/IaHiB yII-
PaBIiHHS PiYKOBUM 6aceilHOM Ta BCi HACTYIIHI OHOB-
nenHs go Kowmicii Ta 1o 6y;1b-s{1<0'1' iHIIOI Jiep>KaBy-4Jie-
Ha, KOl LIeCTOCYEThCA, IPOTATOM TPhOX MiCALIB Iic/IA
X my6miKarii:

(a) s parioHy piuKoBOro OaceitHy, M0 3HAXOJUTHCS
LIIZIKOM Y MeXKaX TepUTOPii iep)KaBu-4jieHa, — yci
IUIAHY YIIPaB/IiHHA piYKOBUM 6aceiHOM, AKi 0XoI-
JIOI0Th 1110 HAI[iOHAa/IbHY TEPUTOPilo i omyOiiKko-
BaHi BigmmoBigHO o ctarTi 13;

(b) s MbKHapOZHUX palioHiB piYKOBUX OaceitHiB, —
IPMHAJAMHI Ty YaCTMHY IUIaHIB YIPaBIiHHA pid-
KOBVMM 0aceiiHiB, fKa 3HaXOAWUTbCA Ha TepuUTOpii
Tep>KaByU-4/IeHa.

Jep>kaBu-4IeHN TOBMHHI IPeACTaBUTU KOPOTKI 3BIiTH
mpo:

—  aHaJi3M, AKi BUMAralTbCs CTATTEIO 5; Ta

— [porpamMm MOHITOPHHTY, po3po0ieHi 3rigHo 3i
crarre 8,

KL 6ym/1 BMKOHAHI BifJITOBiIHO [0 1ji/eif mepuIoro mia-
HY YIIpaB/IiHHs PiYKOBNUM GaceiiHOM, IPOTSIroM 3 Mics-
LiB mic/A IX 3aBeplIeHHs.

Jep>kaBu-4jIeHN TIOBMHHI MPOTATOM TPbOX POKIiB IIic-
s my6mikanii KOOKHOTO IUIAHY YIIPaB/IiHHA PiYKOBUM
6aceitHOM ab0 10ro OHOBJIEHHS, 3TifHO 3i cTarTero 13,
HaJIaTi MIPOMDKHMII 3BiT, sIKMit BifoOpakae mporpec y
BIIPOBA/)KEHHI 3aI/ITAHOBAHOI IPOTpaMU 3aXOfIiB.
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Article 16

Strategies against pollution of water

The European Parliament and the Council shall adopt
specific measures against pollution of water by indi-
vidual pollutants or groups of pollutants presenting a
significant risk to or via the aquatic environment, in-
cluding such risks to waters used for the abstraction
of drinking water. For those pollutants measures shall
be aimed at the progressive reduction and, for priority
hazardous substances, as defined in Article 2(30), at the
cessation or phasing-out of discharges, emissions and
losses. Such measures shall be adopted acting on the
proposals presented by the Commission in accordance
with the procedures laid down in the Treaty.

The Commission shall submit a proposal setting out a
list of priority substances selected amongst those which
present a significant risk to or via the aquatic environ-
ment. Substances shall be prioritised for action on the
basis of risk to or via the aquatic environment, identi-

fied by:

(a) risk assessment carried out under Council
Regulation (EEC) No 793/93 (*), Council Directive
91/414/EEC(?), and Directive 98/8/EC of the
European Parliament and of the Council (%), or

(b) targeted risk-based assessment (following the
methodology of Regulation (EEC) No 793/93) fo-
cusing solely on aquatic ecotoxicity and on human
toxicity via the aquatic environment.

When necessary in order to meet the timetable laid
down in paragraph 4, substances shall be prioritised for
action on the basis of risk to, or via the aquatic environ-
ment, identified by a simplified risk-based assessment
procedure based on scientific principles taking particu-
lar account of:

— evidence regarding the intrinsic hazard of the sub-
stance concerned, and in particular its aquatic eco-
toxicity and human toxicity via aquatic exposure
routes, and

OJ L 84,5.4.1993, p. 1.

Cmamms 16

Crparterii npoTy 3a6pyRHeHHS BOY

€sponeiicbkuit [Tapnrament Ta Pajja moBuHHI BXUTK
KOHKPETHMX 3aXOfiB IIPOTU 3a0py/JHEHHS BOAU OKpe-
MUMH PEeYOBUHAMU-3a0pyAHUKAMU 260 TPYIIaMI pedo-
BI/IH—3a6py,I[HI/IKiB, AKi CTBOPIOIOTH 3HAYHUI PU3YK JI/IA
BOJHOTO cepefioBuina abo depe3 HBOTO, BKIIIOYAKYN
TaKi pUSMKH [/ BOJ, SIKi BUKOPUCTOBYIOTbCA JI/IA 3a-
6opy nutHOI Bopu. /I TaKUX pe4OBMH-3a0PYAHMKIB
3aXOf{M MAIOTh OyTH CIIPSIMOBAHI Ha IIOCTYIIOBE 3MEH-
IIeHHS Ta, A/IsI IPIOPUTETHNX HeOe3IeYHNX PEYOBIH,
SIK 3a3HayeHo B crarTi 2 (30), Ha IPUIIMHEHHS Ta HOC-
TYIIOBe BMKIIOUEHHS CKUMIB, BUKUAIB Ta BTpar. Taki
3aXOf{ MAWTb OyTH BXXMTI 3TiHO 3 NPOIO3ULIAMH,
npescTapnenumu Komiciero BifnmoifgHo 10 mpouenyp,
SIKi BUK/IaJieHi B Yrofi.

Kowmicist noBMHHA IpeICTaBUTY IIPOIIO3UILiIO, IKA BCTA-
HOBJIIOE CIIVCOK IIPiOPUTETHNX PEYOBIH, BMOPAHMX Ce-
pen TuX, Ki CTBOPIOIOTb 3HAYHUI PUSKK I BOJHOTO
cepenoBuina abo depes HHOTO. [I/11 peYOBUH MOBMHHI
OyTy BU3Ha4YeHi IPIOPUTETH IOAO [iif, 3yMOB/IEHUX
PU3VIKOM JI/Il BOJHOTO CepefioBMINa abo yepe3 HbOTO,
SKUI BUSHAYAETHCA Yepes:

(a) owuiHKY puMSHKY, IKa BUKOHYETbCA 3TifHO 3 Pery-
msniero Pagu (EEC) Ne 793/93, IupexTtnBoio Pa-
o 91/414/EEC Ta upextusoro 98/8/EC €spo-
neiicpkoro ITapramenty ta Pagu, abo

(b) wuinpOBY OLiHKY pU3UKY (BIAIOBIHO O METOHOO-
rii, Bcranosyenoi y Perymsuii (EEC) Ne793/93, sika
CIIpAMOBaHa BYK/IIOYHO Ha BOTHY eKOTOKCUYHICTD
Ta Ha TOKCUYHICTb J/Is1 IIOOVHU Yepe3 BOJHe cepe-
JOBMUILIE.

Y pasi moTpebu AOTpUMaHHA pO3KIafgy pobiT, BCTa-
HOBJICHOTO B maparpadi 4, pe4oBMHU HOBUHHI OyTu
IpiopUTU30BaHIi O[O0 HEOOXIAHNX /il HA OCHOBI Bpa-
XyBaHHS PU3NKY /ISl BOZHOTO CepefjoBIIIa, abo depes
HBOTO, ieHTU(IKOBAHOTO 3a [JOIOMOTOK CIPOIeHO]
IIpOLelypH OLHKM PU3MKY, SIKA 3aCHOBYETbCSA HA Hay-
KOBIX IIPUHIINIIAX, 30KpeMa, bepydn o yBaru:

— JaHinpoHe6esMeYHiCTb, IpUTaMaHHY PEYOBIHI, AKa
POSITIAIAETDCA, Ta, 30KPeMa, 1l BOTHY eKOTOKCIY-
HiCThiTOKCHYHICTD I/IATIOAMHNYEP€e3 BOIHI IIAXU i
i1, Ta

2 OJL230,19.8.1991, p. 1. Directive as last amended by Directive 98/47/EC (OJ L191, 7.7.1998, p. 50).
3 OJL123,24.4.1998, p. 1.
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— evidence from monitoring of widespread environ-
mental contamination, and

— other proven factors which may indicate the possi-
bility of widespread environmental contamination,
such as production or use volume of the substance
concerned, and use patterns.

The Commission’s proposal shall also identify the prior-
ity hazardous substances. In doing so, the Commission
shall take into account the selection of substances of
concern undertaken in the relevant Community legisla-
tion regarding hazardous substances or relevant inter-
national agreements.

The Commission shall review the adopted list of prior-
ity substances at the latest four years after the date of
entry into force of this Directive and at least every four
years thereafter, and come forward with proposals as
appropriate.

In preparing its proposal, the Commission shall take
account of recommendations from the Scientific
Committee on Toxicity, Ecotoxicity and the
Environment, Member States, the European Parliament,
the European Environment Agency, Community re-
search programmes, international organisations to
which the Community is a party, European business
organisations including those representing small and
medium-sized enterprises, European environmental
organisations, and of other relevant information which
comes to its attention.

For the priority substances, the Commission shall sub-
mit proposals of controls for:

— the progressive reduction of discharges, emissions
and losses of the substances concerned, and, in par-
ticular

— the cessation or phasing-out of discharges, emis-
sions and losses of the substances as identified in
accordance with paragraph 3, including an appro-
priate timetable for doing so. The timetable shall
not exceed 20 years after the adoption of these pro-
posals by the European Parliament and the Council
in accordance with the provisions of this Article.

In doing so it shall identify the appropriate cost-effective
and proportionate level and combination of product and
process controls for both point and diffuse sources and
take account of Community-wide uniform emission

— JaHi MOHITOPMHIY HIMPOKO PO3IOBCIOIKEHOrO 3a-
Opy[HEHHA HABKOJIMIIHBOTO CePeflOBNUIIA; Ta

— iHmI JOBefleHi YMHHMKM, AKi MOXKYTb BKasaTy Ha
MO>X/IMBICTh LIMPOKO PO3IOBCIOXKEHOTO 3a0pys-
HEHHs HaBKOJIMIITHBOTO CepPeIOBUIIA, TaKi AK 00CAT
BUPOOHMIITBA 200 BUKOPUCTAHHS PEYOBMHMU, SIKOI
LI CTOCYEThCA, Ta XapaKTep il BUKOPUCTaHHA.

[Iponosumia Kowmicii moBuHHA TaKO>K BU3HAYaTy Ipio-
purerHi HebesmneuHi peyouuu. IIpu npomy Komicisa
HOBJMHHA B3SITU JI0 YBaru Bifi0ip pedoByH, 110 BUK/INU-
KaloTb CTypOOBaHICTb, sIKi BKasaHi y 3aKOHOHABCTBI
€C cTOCOBHO Hebe3IeYHNX PeYoBMH abo y BiAmosif-
HIX MD>KHapOJHUX YTrofjax.

KoMicisi mOBMHHA IIepernaHyTH NPUIHATUI CIIMCOK
IPIOPUTETHUX PEYOBMH HE IIi3Hillle YOTUPbOX DPOKiB
micis faty HabpaHHSA YMHHOCTI mjero [IMpeKTuBomo
Ta IIOHAJIMeHIlle Yepe3 KOXKHUX YOTUPY POKM Haflari,
I BUXOAUTY 3 BiJIIOBIZHMMM IPOIO3ULIAMY, KOIN Lie
HeoOXimHO.

Y migrorosui cBoei nponosunii Komicis nmosnuHa B3s-
TH JI0 yBaru pekoMenpanii Haykosoro xomiTery 3 TOK-
CUYHOCTI, EKOTOKCMYHOCTI i JOBKI/N/IA, fep>KaB-4/eHiB,
€sponericpkoro IlapnamenTy, €BpONENiCbKOr0 areHTc-
TBa 3 OXOPOHM OBKI/IA, ZOCTIFHNIIBKYUX nporpam €C,
MDKHapOJHMX OpraHisauiii, y axux €C € cropoHOI, €B-
PpONENCHPKNX [iTOBUX OpraHisalliil, BK/IIOYAKOYN Ti, AKi
MIPEACTABIIAIOTb MaJli Ta CepefiHi MiJIPUEMCTBA, €BPO-
NeJiCbKMX eKOJIOTIYHMX OpraHisalill, a TAKOX iHIIy Bifi-
HOBiHY iHpOpMallilo, AKa HaaeTbCA [0 i po3IIAnYy.

CrocoBHO mnpiopuTeTHMX pedoBuMH Kowmicis moBuHHa
Ha/IaBaTy MPOIO3NIII [0S0 METOJIB PeTyTI0BaHHA JI/IA:

— TIOCTYIIOBOTO 3MEHIIEHHs CKUMiB, BUKNJIB Ta
BTPAT YKa3aHUX PEYOBUH Ta, 30KpeMa,

— IPUIMHEHH:A ab0 II0CTYIOBOrO BUK/TIOUEHH CKUIIB,
BMKMJIB Ta BTPAT PE€YOBMH, AKi BUSHAYEH] 3TiJHO 3
naparpa¢oM 3, BKIIOYAOUM HPUITHATTS BifIOBifA-
Horo rpadiky i BUKOHaHHA iboro. Jlist rpadika He
NOBMHHA nepeBuuryBaru 20 POKiB IiC/IA IPUITHATTA
nux nponosuliii €pponeiicbkuM Ilapmamenrom i
Papioro BiTIOBigHO 10 YMOB Lji€i cTaTTi.

IIpu npomy Komicisi MOBMHHA BU3HAYMTY HA/IEXHMII
edexTuBHMII i BigmoBigHMII piBeHb 1 KOMOiHaIi0 Me-
TOJ{B PeryIoBaHHA HMPOAYKTIB i IpoleciB BUPOOHMII-
TBQ, SIK /I TOYKOBNUX, TaK i U1 AUQY3HUX [PKeper Ta
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10.

limit values for process controls. Where appropriate,
action at Community level for process controls may be
established on a sector-by-sector basis. Where product
controls include a review of the relevant authorisations
issued under Directive 91/414/EEC and Directive 98/8/
EC, such reviews shall be carried out in accordance with
the provisions of those Directives. Each proposal for
controls shall specify arrangements for their review, up-
dating and for assessment of their effectiveness.

The Commission shall submit proposals for quality
standards applicable to the concentrations of the prior-
ity substances in surface water, sediments or biota.

The Commission shall submit proposals, in accordance
with paragraphs 6 and 7, and at least for emission con-
trols for point sources and environmental quality stan-
dards within two years of the inclusion of the substance
concerned on the list of priority substances. For sub-
stances included in the first list of priority substances,
in the absence of agreement at Community level six
years after the date of entry into force of this Directive,
Member States shall establish environmental quality
standards for these substances for all surface waters af-
fected by discharges of those substances, and controls
on the principal sources of such discharges, based, in-
ter alia, on consideration of all technical reduction op-
tions. For substances subsequently included in the list
of priority substances, in the absence of agreement at
Community level, Member States shall take such action
five years after the date of inclusion in the list.

The Commission may prepare strategies against pollu-
tion of water by any other pollutants or groups of pol-
lutants, including any pollution which occurs as a result
of accidents.

In preparing its proposals under paragraphs 6 and 7, the
Commission shall also review all the Directives listed in
Annex IX. It shall propose, by the deadline in paragraph
8, a revision of the controls in Annex IX for all those
substances which are included in the list of priority sub-
stances and shall propose the appropriate measures in-
cluding the possible repeal of the controls under Annex
IX for all other substances.

All the controls in Annex IX for which revisions are pro-
posed shall be repealed by the date of entry into force of
those revisions.

10.

B3ATY JO YBaru OfHAKOBI /i1 Bcboro €C rpaHNYHi Be-
JIVYMHY €MICii I7I1 METOJIB PEry/loBaHHA IPOLeCY BU-
pobuunrsa. Y pasi morpebu saxopu Ha piBHi €C w00
METOJIiB pery/IoBaHH: MpPOLeCy BUPOOHMUI[TBA MOXKYTb
BXXMBATHUCA 32 CEKTOPA/IbHUM IPUHINUIIOM. Y BUIA/IKaX,
KON Pery/loBaHHS BUPOOHMI[TBA BK/IIOYAE IIEPETTIN
NeBHUX JIO3BOJIIB, BU/IAHUX BiilOBifHO Ji0 JMpexTuBn
91/414/EEC Ta IOupextunu 98/8/EC, Taki mepernanu
MaioTb 6Ty BMKOHAHI 3TifHO 3 yMOBaMM LiyX [IMpeKTHB.
KokHa mpomosuliis 1070 METOJiB perylioBaHHA II0-
BJMHHA BM3HAYaTU IOPAJOK iX IIOHOB/IEHH, Y OCKOHA-
JIEHHsI Ta OL[iHIOBAHHS IXHBOI €eKTUBHOCTI.

KoMicis moBuMHHA HajiaTyl MPOIO3NIil LIOKO CTaH/AP-
TiB AKOCTIi, AKi MOXXYTb 3aCTOCOBYBATUCA IO KOHIIEH-
Tpauili IPiOPUTETHUX PEIOBUH Y IIOBEPXHEBUX BOMIAX,
ocagax a6o 6ioTi.

Kowmicisg noBuHHa HajjaTy MpONO3ulii, BiAIOBifHO [10
maparpadiB 6 Ta 7 Ta NpUHAMMHI /1A peryroBaHHA
eMicii Bifji TOUKOBMX JI>K€pen Ta CTaH/APTiB €KOJOoriu-
HOI AKOCTi IPOTATOM JIBOX POKiB 3 MOMEHTY BHECEHHA
IIEBHOI PEYOBMHM [O CHMUCKY IPIOPUTETHUX PEYOBUH.
JIns pevoBMH, BKIIOUEHMX JO IIEPLIOTO CIUCKY Ipio-
PUTETHUX PEYOBMH, 3a BiicyTHOCTI yropgu Ha piBHi €C
Yepe3 IIICTh POKIB Mmic/isg HabOpaHHs YMHHOCTI Iii€l0
JMpexTUBOIO, IepKaBy-41eH! IIOBMHHI 3aII09aTKyBaTI
CTaH/IAPTY €KOJIOTiYHOI AKOCTI IOJI0 X PEYOBUH IS
BCiX IOBEPXHEBMX BOJ, fAKi 3a3HAIOTb BIUIMBY CKUJIiB
L[MX PEYOBMH, Ta METOJY PEryNniOBaHHsA Ha OCHOBHMX
IpKepenmax TaKMX CKUJIB, IO CIMPAITHCA, CEpeR iHIIO-
TO, Ha BUBYEHHS BCiX TEXHIYHMX BapiaHTiB IX 3MEHIIECH-
HA. [I14 peyoBMH, nisHille BKIIOYEHNX [0 CIVCKY Ipio-
PUTETHUX PeYOBMUH, 32 BificyTHOCTI yrogu Ha piBHi €C,
IeprKaBU-4IEHN NOBYMHHI Iie 3pOONTI IPOTATOM I ATH
POKiB IiC/IA JaTV BKIIOYEHHA [0 CIINCKY.

Kowmicis Moxe migroryBaru crparerii oo 60poTs6u
i3 3abpynHeHHAM BOAM OYAb-AKMMY IHIIMMU pPedo-
BUHAMU-3a0pyfHMKaMI ab0 IX Ipynamiu, BKIIOYAI0UYN
Oynb-sike 3a6pyAHEHHS, 1O BiffOyBA€ThCS B pe3y/brarTi
aBapiit.

[Ipu miAroroB1i CBOIX MpOIO3MIIili, BifTIOBifHO [0 Ma-
parpadis 6 Ta 7, KoMicis HOBMHHA TaAKOX POSIIAHYTH
Bci Jupextuy, saki nepeniveni B JJogarky IX. Bona
HOBJMHHA 3alIPOIIOHYBATI B TepMiH, mepepOadeHnit y
naparpadi 8, mepernAx MeTOAiB peryIOBaHHA, 3TiTHO
3 JlomatkoM IX, s BCiX TMX pedyOBMH, fAKi BKIIOYEHI
Y CIMCOK NpiOPUTETHUX PEYOBMH, Ta OBMHHA 3aIIpo-
IIOHYBaTM BiJIIOBiTHI 3aXOAM, BK/IIOYAIOUM MOXK/IVBY
BiIMiHy METOfiB perymoBaHHA 3rigHo 3 JomaTkom IX
IUIA BCIX IHINMX PEYOBUH.

Yci metopm perymoaHHA 3rigHo 3 [omatkom IX, mnia
AKMX 3aIIPOIIOHOBAHO 3MiHU, MOBMHHI OyTH BigMiHeHi
MiC/s JaTu Ha6paHHa YIMHHOCTI X 3MiH.
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11. The list of priority substances of substances mentioned

in paragraphs 2 and 3 proposed by the Commission
shall, on its adoption by the European Parliament and
the Council, become Annex X to this Directive. Its re-
vision mentioned in paragraph 4 shall follow the same
procedure.

Article 17

Strategies to prevent and control pollution
of groundwater

The European Parliament and the Council shall adopt
specific measures to prevent and control groundwater
pollution. Such measures shall be aimed at achieving
the objective of good groundwater chemical status in
accordance with Article 4(1)(b) and shall be adopted,
acting on the proposal presented within two years after
the entry into force of this Directive, by the Commission
in accordance with the procedures laid down in the
Treaty.

In proposing measures the Commission shall have re-
gard to the analysis carried out according to Article 5
and Annex II. Such measures shall be proposed earlier
if data are available and shall include:

(a) criteria for assessing good groundwater chemical
status, in accordance with Annex I1.2.2 and Annex
V 2.3.2and 2.4.5;

(b) criteria for the identification of significant and
sustained upward trends and for the definition of
starting points for trend reversals to be used in ac-
cordance with Annex V 2.4.4.

Measures resulting from the application of paragraph
1 shall be included in the programmes of measures re-
quired under Article 11.

In the absence of criteria adopted under paragraph 2
at Community level, Member States shall establish ap-
propriate criteria at the latest five years after the date of
entry into force of this Directive.

In the absence of criteria adopted under paragraph 4
at national level, trend reversal shall take as its starting
point a maximum of 75% of the level of the quality stan-
dards set out in existing Community legislation appli-
cable to groundwater.

11. Comcok npiopuTeTHUX PEYOBMH 3 YMC/IA PEYOBMH, SAKi
BKasaHiymnaparpadax2Ta3,3anpononosanux Komicierwo,
MOBMHEH, IICAA JOTO HPUIHATTA EBPONENCHKUM
[Tapnamentom Ta Paporo, cratu JomarkoMm X [0 L€l
JMpexTuBm. Horo neperisiy, sraganuil y nmaparpadi 4,
IIOBMHEH 3[iJICHIOBATIICA 3a Ti€I0 CAMOIO IIPOLEYPOIO.

Cmamms 17

Crparerii 3amo6iraHH: Ta perynoBaHHA 3a0pyIHEHHA
Mig3eMHUX BOJ,

1. Esponeiicbkuii ITaprament Ta Pajja moBMHHI BXuTH
KOHKPEeTHIIX 3aXO0/JiB {010 3a1I00iraHHsI Ta PETy/II0BaH-
Hs1 3a0py/HeHH MTiA3eMHUX Bog,. Taki 3axoiu MOBMHHI
OyTHu crIpsIMOBaHi Ha TOCATHEHHsS BOOPOro XiMiuHOTO
CTaHy Mifi3eMHUX BOf Bifgnosiguo go crarrti 4(1)(b)
Ta HOBMHHI OyTV HPUITHATI 3TiTHO 3 IPeNCTaBIEHOIO
KoMiciero npornosniiero ImpoTAroM ABOX POKIB MiciA
HabpaHH: YMHHOCTI 11iefo IMpeKTUBOI0, BifTOBITHO O
IpOLeNlyP, AKi BCTAaHOB/IEHI B YTOfi.

2. Y sampomnoHoBaHUX 3axofax Kowmicia mMae BpaxyBaTu

aHami3u, BUKOHaHI BifITOBimHO mo ctarTi 5 Ta logaTka
I1. Taki 3axopy TOBMHHI 6YTI 3aIIPOITOHOBaHI paHilre,
AKIIO € JOCTYIIHI laHi, Ta BK/IIOYaTH:

a) Kpurepil A OLiHKM HOOPOro XiMi4HOTrO CTaHy
mig3eMHNUX BOfI, BimmoBimHO M0 omaTtka I1.2.2 Ta
Homatka V 2.3.212.4.5;

b) xputepii A BU3HAYEHHSA 3HAYHMX 1 TPUBAIMX
TEHJIEHIil1 MiIBUIeHHA PiBHA 3a0pyJZHEHOCTi Ta
IJ1A BU3HAUYEHHA [T0YaTKOBUX TOYOK JI/Is TeH/IeHIIi1
3HIDKEHHS, AKi OYyTb BMKOPUCTOBYBATNCD Y Bifi-
noBimHOCTI 10 [lomatka V 2.4.4.

3. 3axomm, AKi BUIUIMBAIOTD i3 3aCTOCYBaHHA maparpada

1, MatoTh 6y TV BK/IIOUYEH] y IpOrpaMu 3aXOfiB, sIKi BU-
MararmTbcs cTarTero 11.

4. 3a BifCcyTHOCTI KpuTepiiB, IpUITHATUX BiIIOBifHO /10

naparpada 2 Ha piBHi €C, mep)KaBU-WIEHM NOBUH-
Hi BCTAaHOBUTHM BiffIOBifHI KpuTepii He mi3Hille IATH
POKiB micimsa Ha6paHHH YMHHOCTI Li€elo [JupeKxTusoIo.

5. 3a BifcyTHOCTI KpuTepiiB, NpUIHATUX BifIIOBigHO 10

Haparpa(ba 4 Ha Hal[iOHAa/IbHOMY PiBHi, TEH/I€HI]is 3BO-
POTHOCTi TOBMHHA MIPUITHATY 38 CTAPTOBY TOYKY MaK-
cuMyM 75% piBHA CTaH[JapTiB AKOCTi, BCTAHOBJIEHUX Y
YMHHOMY 3aKOHOAABCTBI €C, fiKe 3aCTOCOBYEThCA MINIA
Mig3eMHUX BOJ.
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Article 18

Commission report

The Commission shall publish a report on the imple-
mentation of this Directive at the latest 12 years after
the date of entry into force of this Directive and every
six years thereafter, and shall submit it to the European
Parliament and to the Council.

The report shall include the following:

(a) a review of progress in the implementation of the
Directive;

(b) a review of the status of surface water and ground-
water in the Community undertaken in coordina-
tion with the European Environment Agency;

(c) asurvey of the river basin management plans sub-
mitted in accordance with Article 15, including
suggestions for the improvement of future plans;

(d) a summary of the response to each of the reports
or recommendations to the Commission made by
Member States pursuant to Article 12;

(e) asummary of any proposals, control measures and
strategies developed under Article 16;

(f) asummary of the responses to comments made by
the European Parliament and the Council on previ-
ous implementation reports.

The Commission shall also publish a report on progress
in implementation based on the summary reports that
Member States submit under Article 15(2), and submit
it to the European Parliament and the Member States, at
the latest two years after the dates referred to in Articles
5and 8.

The Commission shall, within three years of the pub-
lication of each report under paragraph 1, publish an
interim report describing progress in implementation
on the basis of the interim reports of the Member States
as mentioned in Article 15(3). This shall be submitted to
the European Parliament and to the Council.

()

Cmamms 18

3Bit Komicii

Kowmicisi moBuHHa omy6mikyBaTu 3BiT IpO BIpPOBaj-
>KeHHA 1iei JIupekTuBM He mi3Hime 12 pokiB micia
Jatu ii BCTYIy B CMY i KOXKHI IIICTh POKIB ITiC/IA TOTO,
a TaKoX IIOBMHHA IIOfjaBaTy #10ro Ko €BPOIeNICbKOro
[Tapmamenty Ta go Papmu.

3BIT Ma€ BK/IIOYATH TaKe:

(a) ormsap mocTymy 1IOA0 BIPOBAKeHH: [JUpeKTuBY;

(b) ormsap craHy moBepXHEeBUX BOJ Ta Mif3eMHUX BOJ,
y €C, BUKOHaHUI1 Y KOOpAMHALil 3 EBpONEiCbKUM
areHTCTBOM OXOPOHM JOBKI/IIS;

(c) ormap maaHiB ympaBaiHHA piukoBMM OaceifHOM,
HaJJaHUX BifIIOBiMHO MmO CTaTTi 15, BK/IIOYaoun
HpONO3NLII I[Ofi0 BIOCKOHAJIEHHs MaiOyTHIX
IUIaHiB;

(d) 3BemeHHA pesynbraTiB pearyBaHHA Ha KOXKHWIT 3i
3BiTiB ab0 pexomenpmaniit gna Kowmicii, saxi 6ymu
3po0JeHi fep)KaBaMm-4IeHaMI 3TiHO 3i CTaTTe0
12;

(e) 3BemeHHs Oymb-SKMX MPOMO3NIIL, 3aXOMIB pery-
JIIOBAaHHS i cTpareriii, po3pobIeHnx BifIOBIAHO 10
crarTi 16;

3BeJleHHA pe3y/IbTaTiB pearyBaHH:A Ha 3ayBa)KeHHS,
AKi 6ynmu 3pobneHi €spomneiicbkuM IlapnamenToM Ta
Paporo Ha nonepepHi 3BiTH 3 BIIPOBAJ>KEHHS.

Kowmicis Takox oBMHHA 0r1y6)IiKyBaTM 3BIT OO pPO3-
BUTKY Y BIPOBaJDKEHHI, [0 6a3yeTbcs Ha KOPOTKMX
3BiTaX, fAKi IPEJCTABIAITD Jep>KaBU-WICH) BiJIIOBif-
HO 10 cTaTTi 15(2), Ta mogaru 11oro 50 EBPOIECHKOro
[TapmamenTy i ep>KaB-4/IeHiB He MisHille 2 POKIB Iic/iA
J1aT, SIKi BKa3aHi B CTaTTAX 5 Ta 8.

Komicist moBuHHa He misHille TPbOX POKIB 3 Yacy my6-
mikanii Ko)XHOro 3BiTy BifmoBifHO o maparpada 1
oIryO/1iKyBaT! IIPOMDKHMIL 3BiT, KNI ONUCYE PO3BU-
TOK y BIIPOBAJ)KEHHI Ha 6asi NIPOMDKHUX 3BITiB fle-
PrKaB-wiIeHiB, sk 3rajjano y crarti 15(3). Bin mae 6ytu
npesicTaBnaeHuit Esponeiicbkomy ITapnamenty Ta Papi.
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The Commission shall convene when appropriate, in
line with the reporting cycle, a conference of interested
parties on Community water policy from each of the
Member States, to comment on the Commission’s im-
plementation reports and to share experiences.

Participants should include representatives from the
competent authorities, the European Parliament, NGOs,
the social and economic partners, consumer bodies, ac-
ademics and other experts.

Article 19

Plans for future Community measures

Once a year, the Commission shall for information pur-
poses present to the Committee referred to in Article
21 an indicative plan of measures having an impact on
water legislation which it intends to propose in the near
future, including any emerging from the proposals, con-
trol measures and strategies developed under Article 16.
The Commission shall make the first such presentation
at the latest two years after the date of entry into force of
this Directive.

The Commission will review this Directive at the latest
19 years after the date of its entry into force and will
propose any necessary amendments to it.

Article 20

Technical adaptations to the Directive

Annexes I, III and section 1.3.6 of Annex V may be
adapted to scientific and technical progress in accor-
dance with the procedures laid down in Article 21,
taking account of the periods for review and updating
of the river basin management plans as referred to in
Article 13. Where necessary, the Commission may
adopt guidelines on the implementation of Annexes II
and V in accordance with the procedures laid down in
Article 21.

For the purpose of transmission and processing of
data, including statistical and cartographic data, tech-
nical formats for the purpose of paragraph 1 may be
adopted in accordance with the procedures laid down
in Article 21.

Komicis moBMHHA CK/IMKATY B pasi HOTpe6I/I Ta 3TigHO
3 TepMiHaMJ HaJIaHHs 3BiTiB KOH(epeHIIio 3ariiKaBe-
HUX Y BOfiHiN monituni €C cTOpiH 3a y4acTI0 KOXKHOI
Jiep>KaBM-4/I€Ha, I/ POSITIANY 3ayBa’KeHb 11010 3BiTiB
Kowmicii 3 BipoBajixeHHsI Ta 47151 0OMIiHY JOCBIZOM.

Y49acHMKM IIOBMHHI BK/IIOYATV IPEJCTaBHUKIB KOMIIE-
TEeHTHMX OPraHiB Baay, Espornericbkoro [lapramenty,
HEYPAIOBUX OpraHisalliil, COLliaIbHMX i eKOHOMIYHMX
HapTHEPIB, CIIOXKMBaYiB, y4EHN)X Ta iHIIMX eKCIIEPTiB.

Cmamms 19

ITmanu mait6yTHix 3axoais €C

OpuH pas Ha pik Komicis noBuHHa yis1 iHdopMarii-
HUX Lineit npencTaBnaty Komitery, AKuil srajyerbcs
y crarti 21, iHAIMKaTUBHMII TJIAaH 3aXOJiB, 110 MAKOTh
BIUIMB Ha BOJHE 3aKOHOJIaBCTBO, fIKi Kowmicis mae 3a-
IIPOIIOHYBATH Y HAOMIDKIOMY MaitbyTHbOMY, BKIIIO-
4ar4uu OyHb-sKi MUTaHHS, [0 BUHUKAIOTH i3 HPOIO-
3MIi, 3aXOMIiB PEry/lTi0BaHHA Ta CTpaTerit, AKi Oyau
po3pobieHi 3rifHo 3i crarrero 16. Komicis mae 3pobu-
TI IEPIIy TaKy NPe3eHTallil0 He Mi3Hille 2 pOKiB Iic/Isa
maTy HabpaHHsI YMHHOCTI 1ii€to [IMpeKTUBOIO.

Kowmicis nepernane o [lupektusy He nisHinte 19 pokis
mic/st gaty 1i HabpaHHs YMHHOCTI Ta 3a[IPOIIOHYE He0h-
XifiHI TOIIpaBKM [0 Hel.

Cmamms 20

TexnivyHi monpasku go [JupexTusu

o Hopatkis I, III Ta pospiny 1.3.6 Jogatka V MOXyThb
6y T BHeCeHi IIONPaBKM 3TiHO 3 HAYKOBMMM i TeXHi4-
HUMM NOCATHEHHAMM BiJIIOBiIHO JO TpOLERyp, AKi
BUK/IAZIEHO y CTATTi 21, 3 ypaXyBaHHAM 4acy [JIA IIe-
pernAxy Ta OHOBJIEHHS IUIAHIB YIPaBJIiHHA PiYKOBUM
6acelfHOM, fIK BKazaHO B cTaTti 13. ¥ pasi morpebu
Komicisas Mo)xe NMpuUITHATH KepiBHI JTOKYMEHTM OO
srnposamxeHHsa Joparkis II Ta V BignosigHo 1o mpo-
Lenyp, BUKIaIeHNX y cTaTTi 21.

3 MeTor0 IIepefadi Ta 06pOOKY JAaHMX, BKIFOYA0YN CTa-
TUCTNYHI Ta KaprorpadiuHi gaHi, Ay 1ineit naparpada
1 MOXYTb Oy TV IPUITHATI TeXHIYHI popMU BiIIOBiTHO
70 TIPOLIENY P, BUK/IAJeHuX y cTaTTi 21.
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Article 21

Regulatory committee

The Commission shall be assisted by a committee (here-
inafter referred to as ‘the Committee’).

Where reference is made to this Article, Articles 5 and
7 of Decision 1999/468/EC shall apply, having regard to
the provisions of Article 8 thereof.

The period laid down in Article 5(6) of Decision
1999/468/EC shall be set at three months.

The Committee shall adopt its rules of procedure.

Article 22

Repeals and transitional provisions

The following shall be repealed with effect from seven
years after the date of entry into force of this Directive:

— Directive 75/440/EEC of 16 June 1975 concerning the
quality required of surface water intended for the ab-
straction of drinking water in the Member States ('),

— Council Decision 77/795/EEC of 12 December
1977 establishing a common procedure for the
exchange of information on the quality of surface
freshwater in the Community (?),

— Council Directive 79/869/EEC of 9 October 1979
concerning the methods of measurement and fre-
quencies of sampling and analysis of surface water
intended for the abstraction of drinking waters in
the Member States (°).

The following shall be repealed with effect from 13 years
after the date of entry into force of this Directive:

— Council Directive 78/659/EEC of 18 July 1978 on
the quality of freshwaters needing protection or im-
provement in order to support fish life (*),

OJ L 194, 25.7.1975, p. 26. Directive as last amended by Directive 91/692/EEC.

Cmamms 21

PerynatuBumnii KomiteT

Kowmicii moBuHeH pomomMaraty KomiteT (TyT i mami —
Kowmirer).

Y pasi mocumaHHA Ha III0 CTAaTTI0 MaloTh OpaTycA [0
yBaru cTarTi 5 Ta 7 Pimenna 1999/468 EC, BpaxoByioun
II0JIOKEHHsI JIOTO CTaTTi 8.

Ilepiop, BcTaHOBNIEHMIT Y cTaTTi 5(6) PimenHs, moBu-
HeH Oy T BU3HAYEHMI Y TPU MicALi.

KoMmiTeT moBMHEH NPUIHATY CBOI IIpaBy/Ia POy PH.

Cmamms 22

CkacyBaHHA Ta NepexigHi yMOBU

Yepes 7 pokiB mic/isa HabpaHHA YMHHOCTI Lieto Jnpex-
TUBOIO TIOBVHHI BTPATUTH YMHHICTD TaKi aKTI:

— [Jupexrusa 75/440/EEC Big 16 uepsaa 1975 poky cTo-
COBHO BUMOT 10 SKOCTi TIOBEPXHEBNX BOJ, IPU3HAYE-
HUIX [ 3a60py MUTHOI BOAY B fiepkaBax-u/ieHax;

— PimennaPagu77/795/EECBif 12rpynnsa 1977 poky,
sIKe BCTAHOBJIIOE 3aTa/IbHY IPOLEAYPY A/ OOMiHy
iHpopMalli€0 PO AKICTh MTOBEPXHEBUX IMPICHUX
Bop y €C;

— Jupexrtusa Pagu 79/869/EEC Bin 9 >xoBTHA 1979
POKY CTOCOBHO METOMIB BUMIipIOBAaHHA Ta Ilepio-
mudaHocTi Bifbopy mpob Ta aHayi3y IHOBEpXHEBOI
BOJIY, IpU3HaYeHOl I 3a00py NUTHOI BOAM B fie-
prKaBax-4IeHax.

Yepes 13 pokiB mic/st HAGpaHHs YMHHOCTI Iii€fo [Tupex-
THUBOIO TIOBVHHI BTPaTUTH YMHHICTD TaKi aKTU:

— [upexrusa Pagu 78/659/EEC Bip 18 nunua 1978
POKY IOAO SIKOCTI IIPIiCHMX BOJ, SIKi HOTPeOyIoTh
OXOpOHM 2060 IOKPAIIIAHHS 3 METOIO 3abe3neyeHHs
icHyBaHHA prbu;

OJ L 334, 24.12.1977, p. 29. Decision as last amended by the 1994 Act of Accession.
OJ L 271, 29.10.1979, p. 44. Directive as last amended by the 1994 Act of Accession.
OJ L 222, 14.8.1978, p. 1. Directive as last amended by the 1994 Act of Accession.
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1

— Council Directive 79/923/EEC of 30 October 1979
on the quality required of shellfish waters (*),

— Council Directive 80/68/EEC of 17 December 1979
on the protection of groundwater against pollution
caused by certain dangerous substances,

— Directive 76/464/EEC, with the exception of Article
6, which shall be repealed with effect from the entry
into force of this Directive.

The following transitional provisions shall apply for
Directive 76/464/EEC:

(a) thelist of priority substances adopted under Article
16 of this Directive shall replace the list of sub-
stances prioritised in the Commission communi-
cation to the Council of 22 June 1982;

(b) for the purposes of Article 7 of Directive 76/464/
EEC, Member States may apply the principles for
the identification of pollution problems and the
substances causing them, the establishment of
quality standards, and the adoption of measures,
laid down in this Directive.

The environmental objectives in Article 4 and environ-
mental quality standards established in Annex IX and
pursuant to Article 16(7), and by Member States under
Annex V for substances not on the list of priority sub-
stances and under Article 16(8) in respect of priority
substances for which Community standards have not
been set, shall be regarded as environmental quality
standards for the purposes of point 7 of Article 2 and
Article 10 of Directive 96/61/EC.

Where a substance on the list of priority substances ad-
opted under Article 16 is not included in Annex VIII to
this Directive or in Annex III to Directive 96/61/EC, it
shall be added thereto.

For bodies of surface water, environme ntal objec-
tives established under the first river basin management
plan required by this Directive shall, as a minimum,
give effect to quality standards at least as stringent as
those required to implement Directive 76/464/EEC.

OJ L 281, 10.11.1979, p. 47. Directive as amended by Directive 91/692/EEC

— Jupexrtusa Pagu 79/923/EEC Big 30 >xoBTHA 1979
POKY IpO sKICTb BOH, sika HeoOXigHAa It MO-
JIFOCKIB;

— Jupexrtusa Pagn 80/68/EEC Big 17 rpygua 1979
POKY IIPO 3aXMCT IiJI3eMHNX BOJI BiJi 3a6pyiHEHHA,
sIKe CIPUIMHAIOTH IesIKi HeOe3meyHi peIoBIHIL;

— Jupextusa 76/464/EEC, 3a BMHATKOM CTarTi 6,
sAKa MOBMHHA BTPATUTY YMHHICTb HEramHO Mic/iA
HabpaHHs YMHHOCTI 1ji€to [IMpeKTuBoL0.

Hnsa OQupexkrusyu 76/464/EEC moBUHHI 3aCTOCOBYBaTH-
€A TaKi epexifiHi YMOBH :

(a) cmMcoK MpiOpUTETHUX PEUOBUH, IPUIHATUIL 3TifI-
HO 3i crarrero 16 niei InpekTuBM, IOBMHEH 3aMi-
HUTHU CIIVICOK PEYOBNH, BUSHAYEHNX IPiOPUTETHM-
mu y IToBigomnenni Komicii o Papgu Bif 22 yepBHA
1982 poxy;

(b) mnst wineit crarri 7 Tupextusu 76/464/EEC nepxa-
BJ-YJIEHM MOXKYTb 3aCTOCOBYBATM NPMHLIUIN LA
BU3HAYEeHHA IpO6IeM 3a0py/HEHHSA Ta PEYOBUH,
4yepe3 SIKi BOHVY BUHUKAIOTh, BCTAHOBJICHHA CTaH-
JapTiB AKOCTi Ta BXXMBAHHA 3aXO[liB, BUKIaIEHUX
y uint JupexTusi.

Exormoriuni wini y craTTi 4 Ta €KO/IOriuHi CTaHAapTH
AKOCTi, BcTaHoB/eHi B [logatky IX i srigHo 3i craTTero
16(7), a TakoX IpUIHATI fep>KaBaMU-YIeHAMU Bif-
noBigHo no Jomarka V s pe4oBMH, AKi He BXOAATD J1O
CIJICKY IPiOPUTETHUX PEYOBUH, i, BIIIIOBITHO O CTaT-
Ti 16(6) CTOCOBHO HpPIOPUTETHUX PEYOBMH, I/ SKUX
crarfapt €C He 6yIM BCTAHOBJIEH], C/If PO3IIALATI
AK CTaHJAPTH €KOJNOTiYHOI AKOCTI IS Linell MyHKTY 7
crarTi 2 i crarri 10 Iupextusu 96/61/EC.

Y pasi, Komu pevyoBMHa 3i CIMCKY NPIOPUTETHUX PeYO-
BJH, IPUITHATOTO 3TifiHO 3i cTarTelo 16, He BK/IIOYEHA B
Homatok VIII no uiei Jupektusu ab6o B Jomatox III o
HupextnBu 96/61/EC, BoHa moBuHHa 6yTHU [OfAHA 10
HBOTO.

Jns1 moBepXHEBMX BOIZHMX 00 €KTiB €KOMOTivHi Ifii,
BCTAHOBJIEHI y CKIafli IEpIIOro IUIaHy YIPaBJIiH-
HA PpiYKOBUM 6aceiiHOM, AKUII BUMAra€TbcsA L€
JIMpexTnBoO10, MOBMHHI, AK MiHIMyM, BBECTM B [Iil0
CTAaHJAPTU AKOCTI HE MEHII XKOPCTKI, HDXK Ti, 110 BMMa-
rarThCs /18 BIpoBakeHHsA [lupextusu 76/464/EEC.
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Article 23

Penalties

Member States shall determine penalties applicable to
breaches of the national provisions adopted pursuant to this
Directive. The penalties thus provided for shall be effective,
proportionate and dissuasive.

Article 24

Implementation

1. Member States shall bring into force the laws, regula-
tions and administrative provisions necessary to com-
ply with this Directive at the latest 22 December 2003.
They shall forthwith inform the Commission thereof.

When Member States adopt these measures, they shall
contain a reference to this Directive or shall be accom-
panied by such a reference on the occasion of their of-
ficial publication. The methods of making such a refer-
ence shall be laid down by the Member States.

2. Member States shall communicate to the Commission
the texts of the main provisions of national law which
they adopt in the field governed by this Directive. The
Commission shall inform the other Member States
thereof.

Article 25

Entry into force

Die This Directive shall enter into force on the day of its publi-
cation in the Official journal of the European Communities.

Article 26

Addressees

This Directive is addressed to the Member States.
Done at Luxembourg, 23 October 2000.
For the Council

The President
J. GLAVANY

For the European Parliament
The President
N. FONTAINE

Cmamms 23

Iloxapanusa
Ilep>KaBu-4jieH  TIOBMHHI ~ BM3HAYMTM  IIOKapaHHS,
AKI  3aCTOCOBYIOTbCSI 32 IOpPYLIEHHSA  Hal[iOHaJIbHMUX

3aKOHOMIaBYMX IIO/I0)K€Hb, NPUITHATUX BifIIOBiAHO O Lji€l
Iupexrusu. [TepenOadeHi TaKMM YMHOM 3aXO/ IOKAPAHHS
MalThb 6yTM eeKTUBHIMIY, BIIIOBITHUMM IO TSDKKOCTI
MIOPYLIEHH:A Ta NEPEKOHIMBUMMU.

Cmamms 24

BnpoBapkeHHs

1. Jlep>kaBu-4jieHV NpUIMAIOTh 3aKOHU, MiI3aKOHHI aKTI
Ta afMiHICTPATHBHI OTOXXEeHHSI, SIKi HeOOXifIHI /s BU-
KOoHaHHA 1jiel IupekTnBy, He misHime 22 rpyana 2003
poky. Bonn HeraitHo indopmytoTs 1po e Komicito.

Sxkio geprxaBu-41eHN BXXMBAIOTh TAKMUX 3aXOJIiB, TO OC-
TAHHI IIOBVMHHI MiCTUTH MOCWIAHHA Ha 110 [JupexTuBy
ab0 CympOBOKYBATHCA TaKMM IIOCHIAHHAM Y pasi ix
odiniitHoi my6nikanii. Crioco6m 3ilicCHEHHA TAKOTO 110-
CIJIAaHHS MAIOTb OYTU BU3HAYEH] iep>KaBaMI-4IeHAMIL.

2. JepxaBu-uieHy noBuHHI nepepasatu Kowmicii Tekctu
OCHOBHNX IIOJIO)KEHb HalliOHa/IbHOTO 3aKOHO/IaBCTBa,
AKi BOHM IPUIIMAIOTh ¥ cdepi, 1110 BperyIboBaHa Li€lo
HupexTtnsoro. Komicia indopmye npo 1e inmi gepska-
BU-YJIEHIL.

Cmamms 25
Ha6pauus ynmHHOCTI

Ll JupexruBa HabMpae YMHHOCTI y AeHb ii myOmikanii B
OdirniitHomy BicHMKy E€Bpornericbkyx CIiBTOBapUCTB.

Cmamms 26

Appecarn

a JupexTuBa agpecoBaHa fep>KaBaM-4/IEHaAM.
Bunneno B JltokceM6ypsi, 23 xoBTHA 2000 pOKY.
3a Esponeiicoxuii Ilapnamenm

IIpesudenm
H. ®onmeiin

3a Paoy
IIpesudenm
1. Tnasani
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ANNEX 1

INFORMATION REQUIRED FOR THE LIST OF COMPETENT AUTHORITIES

As required under Article 3(8), the Member States shall provide the following information on all compe-
tent authorities within each of its river basin districts as well as the portion of any international river basin
district lying within their territory.

(i) Name and address of the competent authority — the official name and address of the
authority identified under Article 3(2).

(ii) Geographical coverage of the river basin district — the names of the main rivers within
the river basin district together with a precise description of the boundaries of the river basin dis-
trict. This information should as far as possible be available for introduction into a geographic in-
formation system (GIS) and/or the geographic information system of the Commission (CISCO).

(iii) Legal status of competent authority — a description of the legal status of the competent
authority and, where relevant, a summary or copy of its statute, founding treaty or equivalent
legal document.

(iv) Responsibilities — a description of the legal and administrative responsibilities of each com-
petent authority and of its role within each river basin district.

(v) Membership — where the competent authority acts as a coordinating body for other compe-
tent authorities, a list is required of these bodies together with a summary of the institutional
relationships established in order to ensure coordination.

(vi) International relationships — where a river basin district covers the territory of more than
one Member State or includes the territory of non-Member States, a summary is required of the
institutional relationships established in order to ensure coordination.
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ANNEX II

1 SURFACE WATERS

1.1. Characterisation of surface water body types

Member States shall identify the location and boundaries of bodies of surface water and shall
carry out an initial characterisation of all such bodies in accordance with the following meth-
odology. Member States may group surface water bodies together for the purposes of this initial
characterisation.

(i) The surface water bodies within the river basin district shall be identified as falling within ei-
ther one of the following surface water categories - rivers, lakes, transitional waters or coastal
waters — or as artificial surface water bodies or heavily modified surface water bodies.

(ii) For each surface water category, the relevant surface water bodies within the river basin
district shall be differentiated according to type. These types are those defined using either
‘system A’ or ‘system B’ identified in section 1.2.

(iii) If system A is used, the surface water bodies within the river basin district shall first be dif-
ferentiated by the relevant ecoregions in accordance with the geographical areas identified
in section 1.2 and shown on the relevant map in Annex XI. The water bodies within each
ecoregion shall then be differentiated by surface water body types according to the descrip-
tors set out in the tables for system A.

(iv) If system B is used, Member States must achieve at least the same degree of differentiation
as would be achieved using system A. Accordingly, the surface water bodies within the river
basin district shall be differentiated into types using the values for the obligatory descriptors
and such optional descriptors, or combinations of descriptors, as are required to ensure that
type specific biological reference conditions can be reliably derived.

(v) For artificial and heavily modified surface water bodies the differentiation shall be under-
taken in accordance with the descriptors for whichever of the surface water categories most
closely resembles the heavily modified or artificial water body concerned.

(vi) Member States shall submit to the Commission a map or maps (in a GIS format) of the geo-
graphical location of the types consistent with the degree of differentiation required under
system A.
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1.2.

1.2.1.

Ecoregions and surface water body types

Rivers

System A

Fixed typology Descriptors

Ecoregion Ecoregions shown on map A in Annex XI

Type Altitude typology high:

> 800 m

mid-altitude: 200 to 800 m
lowland: < 200 m

Size typology based on catchment area
small: 10 to 100 km?
medium: >100 to 1000 km?
large: >1 000 to 10 000 km?
very large: > 10 000 km®

Geology
calcareous
siliceous
organic

System B

. o Physical and chemical factors that determine the characteristics of the river or part of the
Alternative characterisation . . . . L
river and hence the biological population structure and composition

Obligatory factors altitude
latitude
longitude

geology
size

Optional factorsw distance from river source
energy of flow (function of flow and slope)
mean water width

mean water depth

mean water slope

form and shape of main river bed
river discharge (flow) category
valley shape

transport of solids

acid neutralising capacity

mean substratum composition
chloride

air temperature range

mean air temperature
precipitation
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1.2.2.

Lakes

System A

Fixed typology

Descriptors

Ecoregion

Ecoregions shown on map A in Annex XI

Type

Altitude typology
high: > 800 m
mid-altitude: 200 to 800 m
lowland: < 200 m

Depth typology based on mean depth
<3m
3tol5m
>15m

Size typology based on surface area
0,5 to 1 km?*
1 to 10 km?
10 to 100 km?
> 100 km?

Geology
calcareous
siliceous
organic

System B

Alternative characterisation

Physical and chemical factors that determine the characteristics of the lake and hence the
biological population structure and composition

Obligatory factors

altitude
latitude
longitude
depth

geology
size

Optional factors

mean water depth

lake shape

residence time

mean air temperature

air temperature range

mixing characteristics (e.g. monomictic, dimictic, polymictic)
acid neutralising capacity

background nutrient status

mean substratum composition

water level fluctuation
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1.2.3.

System A

Transitional Waters

Fixed typology

Descriptors

Ecoregion

The following as identified on map B in Annex XI:

Baltic Sea

Barents Sea
Norwegian Sea
North Sea

North Atlantic Ocean
Mediterranean Sea

Type

Based on mean annual salinity
< 0,5 %o: freshwater
0,5 to <5%o: oligohaline
5 to <18%o: mesohaline
18 to <30%o: polyhaline
30 to <40%o: euhaline

Based on mean tidal range
< 2 m: microtidal
2 to 4 m: mesotidal
> 4 m: macrotidal

System B

Alternative characterisation

Physical and chemical factors that determine the characteristics of the transitional water
and hence the biological population structure and composition

Obligatory factors latitude
longitude
tidal range
salinity

Optional factors depth

current velocity

wave exposure

residence time

mean water temperature
mixing characteristics
turbidity

mean substratum composition
shape

water temperature range
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1.2.4. Coastal Waters

System A

Fixed typology

Descriptors

Ecoregion

The following as identified on map B in Annex XI:

Baltic Sea

Barents Sea
Norwegian Sea
North Sea

North Atlantic Ocean
Mediterranean Sea

Type

Based on mean annual salinity
< 0,5 %o: freshwater
0,5 to < %o: oligohaline
5 to< 18%o: mesohaline
18 to < 30%o: polyhaline
30 to < 40%o: euhaline

Based on mean depth
shallow waters:< 30 m
intermediate: (30 to 200 m)
deep: > 200 m

System B

Alternative characterisation

Physical and chemical factors that determine the characteristics of the coastal water and

hence the biological community structure and composition

Obligatory factors

latitude
longitude
tidal range
salinity

Optional factors

current velocity

wave exposure

mean water temperature

mixing characteristics

turbidity

retention time (of enclosed bays)
mean substratum composition
water temperature range

1.3. Establishment of type-specific reference conditions for surface water body types

(i) For each surface water body type characterised in accordance with section 1.1, type-specific
hydromorphological and physicochemical conditions shall be established representing the
values of the hydromorphological and physicochemical quality elements specified in point
1.1 in Annex V for that surface water body type at high ecological status as defined in the
relevant table in point 1.2 in Annex V. Type-specific biological reference conditions shall
be established, representing the values of the biological quality elements specified in point
1.1 in Annex V for that surface water body type at high ecological status as defined in the
relevant table in section 1.2 in Annex V.
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(if) Inapplying the procedures set out in this section to heavily modified or artificial surface wa-
ter bodies references to high ecological status shall be construed as references to maximum
ecological potential as defined in table 1.2.5 of Annex V. The values for maximum ecological
potential for a water body shall be reviewed every six years.

(iii) Type-specific conditions for the purposes of points (i) and (ii) and type-specific biological
reference conditions may be either spatially based or based on modelling, or may be de-
rived using a combination of these methods. Where it is not possible to use these methods,
Member States may use expert judgement to establish such conditions. In defining high
ecological status in respect of concentrations of specific synthetic pollutants, the detection
limits are those which can be achieved in accordance with the available techniques at the
time when the type-specific conditions are to be established.

(iv) For spatially based type-specific biological reference conditions, Member States shall de-
velop a reference network for each surface water body type. The network shall contain a
sufficient number of sites of high status to provide a sufficient level of confidence about the
values for the reference conditions, given the variability in the values of the quality elements
corresponding to high ecological status for that surface water body type and the modelling
techniques which are to be applied under paragraph (v).

(v) Type-specific biological reference conditions based on modelling may be derived using ei-
ther predictive models or hindcasting methods. The methods shall use historical, palaeologi-
cal and other available data and shall provide a sufficient level of confidence about the values
for the reference conditions to ensure that the conditions so derived are consistent and valid
for each surface water body type.

(vi) Where it is not possible to establish reliable type-specific reference conditions for a quality
element in a surface water body type due to high degrees of natural variability in that ele-
ment, not just as a result of seasonal variations, then that element may be excluded from the
assessment of ecological status for that surface water type. In such circumstances Member
States shall state the reasons for this exclusion in the river basin management plan.

1.4. Identification of Pressures

Member States shall collect and maintain information on the type and magnitude of the signifi-
cant anthropogenic pressures to which the surface water bodies in each river basin district are
liable to be subject, in particular the following.
Estimation and identification of significant point source pollution, in particular by substances
listed in Annex VIII, from urban, industrial, agricultural and other installations and activities,
based, inter alia, on information gathered under:
(i) Articles 15 and 17 of Directive 91/271/EEC;
(ii) Articles 9 and 15 of Directive 96/61/EC (*);
and for the purposes of the initial river basin management plan:
(iii) Article 11 of Directive 76/464/EEC; and
(iv) Directives 75/440/EC, 76/160/EEC (*), 78/659/EEC and 79/923/EEC (®).

1 OJ L 135,30.5.1991, p. 40. Directive as last amended by Directive 98/15/EC (OJ L 67, 7.3.1998, p. 29).

2 OJL31,5.2.1976, p. 1. Directive as last amended by the 1994 Act of Accession.
3 OJL281,10.11.1979, p. 47. Directive as amended by Directive 91/692/EEC (OJ L 377, 31.12.1991, p. 48).
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Estimation and identification of significant diffuse source pollution, in particular by substances
listed in Annex VIII, from urban, industrial, agricultural and other installations and activities;
based, inter alia, on information gathered under:

(i) Articles 3, 5 and 6 of Directive 91/676/EEC (*);

(ii) Articles 7 and 17 of Directive 91/414/EEC;

(iii) Directive 98/8/EC;

and for the purposes of the first river basin management plan:

(iv) Directives 75/440/EEC, 76/160/EEC, 76/464/EEC, 78/659/EEC and 79/923/EEC.
Estimation and identification of significant water abstraction for urban, industrial, agricultural

and other uses, including seasonal variations and total annual demand, and of loss of water in
distribution systems.

Estimation and identification of the impact of significant water flow regulation, including water
transfer and diversion, on overall flow characteristics and water balances.

Identification of significant morphological alterations to water bodies.

Estimation and identification of other significant anthropogenic impacts on the status of surface
waters.

Estimation of land use patterns, including identification of the main urban, industrial and agri-
cultural areas and, where relevant, fisheries and forests.

1.5. Assessment of Impact

Member States shall carry out an assessment of the susceptibility of the surface water status of
bodies to the pressures identified above.

Member States shall use the information collected above, and any other relevant information
including existing environmental monitoring data, to carry out an assessment of the likelihood
that surface waters bodies within the river basin district will fail to meet the environmental qual-
ity objectives set for the bodies under Article 4. Member States may utilise modelling techniques
to assist in such an assessment.

For those bodies identified as being at risk of failing the environmental quality objectives, further
characterisation shall, where relevant, be carried out to optimise the design of both the moni-
toring programmes required under Article 8, and the programmes of measures required under
Article 11.

1 OJL375,31.12.1991, p. 1.
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2.1.

2.2,

GROUNDWATERS

Initial characterisation

Member States shall carry out an initial characterisation of all groundwater bodies to assess their
uses and the degree to which they are at risk of failing to meet the objectives for each groundwa-
ter body under Article 4. Member States may group groundwater bodies together for the pur-
poses of this initial characterisation. This analysis may employ existing hydrological, geological,
pedological, land use, discharge, abstraction and other data but shall identify:

— the location and boundaries of the groundwater body or bodies,

— the pressures to which the groundwater body or bodies are liable to be subject including:

— diffuse sources of pollution

— point sources of pollution

— abstraction

— artificial recharge,

— the general character of the overlying strata in the catchment area from which the ground-
water body receives its recharge,

— those groundwater bodies for which there are directly dependent surface water ecosystems
or terrestrial ecosystems.

Further characterisation

Following this initial characterisation, Member States shall carry out further characterisation
of those groundwater bodies or groups of bodies which have been identified as being at risk in
order to establish a more precise assessment of the significance of such risk and identification of
any measures to be required under Article 11. Accordingly, this characterisation shall include
relevant information on the impact of human activity and, where relevant, information on:

— geological characteristics of the groundwater body including the extent and type of geologi-
cal units,

— hydrogeological characteristics of the groundwater body including hydraulic conductivity,
porosity and confinement,

— characteristics of the superficial deposits and soils in the catchment from which the ground-
water body receives its recharge, including the thickness, porosity, hydraulic conductivity,
and absorptive properties of the deposits and soils,

— stratification characteristics of the groundwater within the groundwater body,

— an inventory of associated surface systems, including terrestrial ecosystems and bodies of
surface water, with which the groundwater body is dynamically linked,

— estimates of the directions and rates of exchange of water between the groundwater body and
associated surface systems,

— sufficient data to calculate the long term annual average rate of overall recharge,
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2.3.

2.4.

2.5.

— characterisation of the chemical composition of the groundwater, including specification of the
contributions from human activity. Member States may use typologies for groundwater charac-
terisation when establishing natural background levels for these bodies of groundwater.

Review of the impact of human activity on groundwaters

For those bodies of groundwater which cross the boundary between two or more Member States
or are identified following the initial characterisation undertaken in accordance with para-
graph 2.1 as being at risk of failing to meet the objectives set for each body under Article 4, the
following information shall, where relevant, be collected and maintained for each groundwater
body:

(a) the location of points in the groundwater body used for the abstraction of water with the
exception of:

— points for the abstraction of water providing less than an average of 10 m® per day, or,

— points for the abstraction of water intended for human consumption providing less than
an average of 10 m* per day or serving less than 50 persons,

(b) the annual average rates of abstraction from such points,

(c) the chemical composition of water abstracted from the groundwater body,

(d) thelocation of points in the groundwater body into which water is directly discharged,

(e) the rates of discharge at such points,

(f) the chemical composition of discharges to the groundwater body, and

(g) land use in the catchment or catchments from which the groundwater body receives its re-
charge, including pollutant inputs and anthropogenic alterations to the recharge character-

istics such as rainwater and run-off diversion through land sealing, artificial recharge, dam-
ming or drainage.

Review of the impact of changes in groundwater levels

Member States shall also identify those bodies of groundwater for which lower objectives are to
be specified under Article 4 including as a result of consideration of the effects of the status of the
body on:

(i) surface water and associated terrestrial ecosystems

(i) water regulation, flood protection and land drainage

(iii) human development.

Review of the impact of pollution on groundwater quality

Member States shall identify those bodies of groundwater for which lower objectives are to be
specified under Article 4(5) where, as a result of the impact of human activity, as determined in
accordance with Article 5(1), the body of groundwater is so polluted that achieving good ground-
water chemical status is infeasible or disproportionately expensive.
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ANNEX III

ECONOMIC ANALYSIS

The economic analysis shall contain enough information in sufficient detail (taking account of

the costs associated with collection of the relevant data) in order to:

(a) make the relevant calculations necessary for taking into account under Article 9 the princi-
ple of recovery of the costs of water services, taking account of long term forecasts of supply
and demand for water in the river basin district and, where necessary:

— estimates of the volume, prices and costs associated with water services, and
— estimates of relevant investment including forecasts of such investments;
(b) make judgements about the most cost-effective combination of measures in respect of water

uses to be included in the programme of measures under Article 11 based on estimates of the
potential costs of such measures.
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ANNEX IV
PROTECTED AREAS
L. The register of protected areas required under Article 6 shall include the following types of pro-

tected areas:

(i) areas designated for the abstraction of water intended for human consumption under
Article 7;

(ii) areas designated for the protection of economically significant aquatic species;

(iii) bodies of water designated as recreational waters, including areas designated as bathing wa-
ters under Directive 76/160/EEC;

(iv) nutrient-sensitive areas, including areas designated as vulnerable zones under Directive
91/676/EEC and areas designated as sensitive areas under Directive 91/271/EEC; and

(v) areas designated for the protection of habitats or species where the maintenance or improve-
ment of the status of water is an important factor in their protection, including relevant
Natura 2000 sites designated under Directive 92/43/EEC (*) and Directive 79/409/EEC (?).

2. The summary of the register required as part of the river basin management plan shall include
maps indicating the location of each protected area and a description of the Community, national
or local legislation under which they have been designated.

1 OJ L 206,22.7.1992, p. 7. Directive as last amended by Directive 97/62/EC (O] L 305, 8.11.1997, p. 42).
2 OJL103,25.4.1979, p. 1. Directive as last amended by Directive 97/49/EC (OJ L 223, 13.8.1997, p. 9).
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ANNEX V

1. SURFACE WATER STATUS

1.1. Quality elements for the classification of ecological status
1.1.1.  Rivers

1.1.2. Lakes

1.1.3. Transitional waters

1.1.4. Coastal waters

1.1.5.  Artificial and heavily modified surface water bodies

1.2. Normative definitions of ecological status classifications

1.2.1.  Definitions for high, good and moderate ecological status in rivers

1.2.2.  Definitions for high, good and moderate ecological status in lakes

1.2.3. Definitions for high, good and moderate ecological status in transitional
waters

1.2.4. Definitions for high, good and moderate ecological status in coastal waters

1.2.5. Definitions for maximum, good and moderate ecological potential for heavily

modified or artificial water bodies

1.2.6. Procedure for the setting of chemical quality standards by Member States

1.3. Monitoring of ecological status and chemical status for surface waters
1.3.1. Design of surveillance monitoring

1.3.2.  Design of operational monitoring

1.3.3.  Design of investigative monitoring

1.34. Frequency of monitoring

1.3.5. Additional monitoring requirements for protected areas

1.3.6. Standards for monitoring of quality elements

1.4. Classification and presentation of ecological status
1.41. Comparability of biological monitoring results

1.42. Presentation of monitoring results and classification of ecological status and
ecological potential

1.4.3. Presentation of monitoring results and classification of chemical status
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2.1.

2.1.1.

2.2,

2.2.1.

2.2.2.

2.2.3.

2.2.4.

2.3.

2.3.1.

2.3.2.

2.4.

24.1.

2.4.2.

2.4.3.

2.4.4.

2.4.5.

2.5.

1.1.

GROUNDWATER

Groundwater quantitative status
Parameter for the classification of quantitative status

Definition of quantitative status

Monitoring of groundwater quantitative status
Groundwater level monitoring network
Density of monitoring sites

Monitoring frequency

Interpretation and presentation of groundwater quantitative status

Groundwater chemical status

Parameters for the determination of groundwater chemical status

Definition of good groundwater chemical status

Monitoring of groundwater chemical status
Groundwater monitoring network
Surveillance monitoring

Operational monitoring
Identification of trends in pollutants

Interpretation and presentation of groundwater chemical status

Presentation of groundwater status

SURFACE WATER STATUS

Quality elements for the classification of ecological status

Rivers

Biological elements

Composition and abundance of aquatic flora
Composition and abundance of benthic invertebrate fauna

Composition, abundance and age structure of fish fauna
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Hydromorphological elements supporting the biological elements
Hvdrological regime
quantity and dynamics of water flow
connection to groundwater bodies
River continuity
Morphological conditions
river depth and width variation
structure and substrate of the river bed

structure of the riparian zone

Chemical and physico-chemical elements supporting the biological elements

General
Thermal conditions
Oxygenation conditions
Salinity
Acidification status

Nutrient conditions

Specific pollutants

Pollution by all priority substances identified as being discharged into the body of water

Pollution by other substances identified as being discharged in significant quantities into the

body of water
1.1.2.  Lakes
Biological elements
Composition, abundance and biomass of phytoplankton
Composition and abundance of other aquatic flora
Composition and abundance of benthic invertebrate fauna
Composition, abundance and age structure of fish fauna
Hydromorphological elements supporting the biological elements
Hydrological regime
quantity and dynamics of water flow
residence time

connection to the groundwater body
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Morphological conditions
lake depth variation
quantity, structure and substrate of the lake bed

structure of the lake shore

Chemical and physico-chemical elements supporting the biological elements

General
Transparency
Thermal conditions
Oxygenation conditions
Salinity
Acidification status

Nutrient conditions

Specific pollutants

Pollution by all priority substances identified as being discharged into the body of water

Pollution by other substances identified as being discharged in significant quantities into the

body of water

1.1.3.  Transitional waters
Biological elements
Composition, abundance and biomass of phytoplankton
Composition and abundance of other aquatic flora
Composition and abundance of benthic invertebrate fauna
Composition and abundance of fish fauna
Hydro-morphological elements supporting the biological elements
Morphological conditions
depth variation
quantity, structure and substrate of the bed
structure of the intertidal zone
Tidal regime
freshwater flow

wave exposure
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Chemical and physico-chemical elements supporting the biological elements
General
Transparency
Thermal conditions
Oxygenation conditions
Salinity
Nutrient conditions
Specific pollutants
Pollution by all priority substances identified as being discharged into the body of water
Pollution by other substances identified as being discharged in significant quantities into the
body of water
1.14. Coastal waters
Biological elements
Composition, abundance and biomass of phytoplankton
Composition and abundance of other aquatic flora
Composition and abundance of benthic invertebrate fauna
Hydromorphological elements supporting the biological elements
Morphological conditions
depth variation
structure and substrate of the coastal bed
structure oftheintertidal zone
Tidal regime
direction of dominant currents
wave exposure
Chemical and physico-chemical elements supporting the biological elements
General
Transparency
Thermal conditions
Oxygenation conditions
Salinity

Nutrient conditions
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Specific pollutants
Pollution by all priority substances identified as being discharged into the body of water
Pollution by other substances identified as being discharged in significant quantities into the
body of water

1.1.5.  Artificial and heavily modified surface water bodies

The quality elements applicable to artificial and heavily modified surface water bodies shall be
those applicable to whichever of the four natural surface water categories above most closely
resembles the heavily modified or artificial water body concerned.
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1.2.6. Procedure for the setting of chemical quality standards by Member States

In deriving environmental quality standards for pollutants listed in points 1 to 9 of Annex VIII
for the protection of aquatic biota, Member States shall act in accordance with the following pro-
visions. Standards may be set for water, sediment or biota.

Where possible, both acute and chronic data shall be obtained for the taxa set out below which
are relevant for the water body type concerned as well as any other aquatic taxa for which data
are available. The ,base set of taxa are:

— algae and/or macrophytes

— daphnia or representative organisms for saline waters

— fish.

Setting the environmental quality standard

The following procedure applies to the setting of a maximum annual average concentration:

(i) Member States shall set appropriate safety factors in each case consistent with the nature and
quality of the available data and the guidance given in section 3.3.1 of Part II of Technical
guidance document in support of Commission Directive 93/67/EEC on risk assessment for
new notified substances and Commission Regulation (EC) No 1488/94 on risk assessment
for existing substances’ and the safety factors set out in the table below:

Safety factor
At least one acute L(E)Cs, from each of three trophic levels of the base set 1000
One chronic NOEC (either fish or daphnia or a representative organism for 100
saline waters)
Two chronic NOECs from species representing two trophic levels (fish and/or 50
daphnia or a representative organism for saline waters and/or algae)
Chronic NOECs from at least three species (normally fish, daphnia or a rep- 10
resentative organism for saline waters and algae) representing three trophic
levels
Other cases, including field data or model ecosystems, which allow more pre- Case-by-case
cise safety factors to be calculated and applied assessment

(ii) where data on persistence and bioaccumulation are available, these shall be taken into ac-
count in deriving the final value of the environmental quality standard;

(iii) the standard thus derived should be compared with any evidence from field studies. Where
anomalies appear, the derivation shall be reviewed to allow a more precise safety factor to be
calculated;

(iv) the standard derived shall be subject to peer review and public consultation including to al-
low a more precise safety factor to be calculated.
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1.3. Monitoring of ecological status and chemical status for surface waters

The surface water monitoring network shall be established in accordance with the requirements
of Article 8. The monitoring network shall be designed so as to provide a coherent and com-
prehensive overview of ecological and chemical status within each river basin and shall permit
classification of water bodies into five classes consistent with the normative definitions in section
1.2. Member States shall provide a map or maps showing the surface water monitoring network
in the river basin management plan.

On the basis of the characterisation and impact assessment carried out in accordance with Article
5 and Annex II, Member States shall for each period to which a river basin management plan
applies, establish a surveillance monitoring programme and an operational monitoring pro-
gramme. Member States may also need in some cases to establish programmes of investigative
monitoring.

Member States shall monitor parameters which are indicative of the status of each relevant qual-
ity element. In selecting parameters for biological quality elements Member States shall identify
the appropriate taxonomic level required to achieve adequate confidence and precision in the
classification of the quality elements. Estimates of the level of confidence and precision of the
results provided by the monitoring programmes shall be given in the plan.

1.3.1. Design of surveillance monitoring

Objective

Member States shall establish surveillance monitoring programmes to provide information for:

— supplementing and validating the impact assessment procedure detailed in Annex II,

— the efficient and effective design of future monitoring programmes,
— the assessment of long-term changes in natural conditions, and

— the assessment of long-term changes resulting from widespread anthropogenic activity.

The results of such monitoring shall be reviewed and used, in combination with the impact assess-
ment procedure described in Annex II, to determine requirements for monitoring programmes
in the current and subsequent river basin management plans.

Selection of monitoring points

Surveillance monitoring shall be carried out of sufficient surface water bodies to provide an as-
sessment of the overall surface water status within each catchment or subcatchments within the
river basin district. In selecting these bodies Member States shall ensure that, where appropriate,
monitoring is carried out at points where:

— the rate of water flow is significant within the river basin district as a whole; including points
on large rivers where the catchment area is greater than 2 500 km?,
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— the volume of water present is significant within the river basin district, including large lakes
and reservoirs,

— significant bodies of water cross a Member State boundary,

— sites are identified under the Information Exchange Decision 77/795/EEC, and

at such other sites as are required to estimate the pollutant load which is transferred across
Member State boundaries, and which is transferred into the marine environment.

Selection of quality elements

Surveillance monitoring shall be carried out for each monitoring site for a period of one year
during the period covered by a river basin management plan for:

— parameters indicative of all biological quality elements,

— parameters indicative of all hydromorphological quality elements,

— parameters indicative of all general physico-chemical quality elements,

— priority list pollutants which are discharged into the river basin or sub-basin, and

— other pollutants discharged in significant quantities in the river basin or sub-basin,

unless the previous surveillance monitoring exercise showed that the body concerned reached
good status and there is no evidence from the review of impact of human activity in Annex II that

the impacts on the body have changed. In these cases, surveillance monitoring shall be carried
out once every three river basin management plans.

1.3.2. Design of operational monitoring
Operational monitoring shall be undertaken in order to:

— establish the status of those bodies identified as being at risk of failing to meet their environ-
mental objectives, and

— assess any changes in the status of such bodies resulting from the programmes of measures.

The programme may be amended during the period of the river basin management plan in the
light of information obtained as part of the requirements of Annex II or as part of this Annex, in
particular to allow a reduction in frequency where an impact is found not to be significant or the
relevant pressure is removed.

Selection of monitoring sites

Operational monitoring shall be carried out for all those bodies of water which on the basis of
either the impact assessment carried out in accordance with Annex IT or surveillance monitoring
are identified as being at risk of failing to meet their environmental objectives under Article 4 and
for those bodies of water into which priority list substances are discharged. Monitoring points
shall be selected for priority list substances as specified in the legislation laying down the relevant
environmental quality standard. In all other cases, including for priority list substances where no
specific guidance is given in such legislation, monitoring points shall be selected as follows:
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— for bodies at risk from significant point source pressures, sufficient monitoring points within
each body in order to assess the magnitude and impact of the point source. Where a body is
subject to a number of point source pressures monitoring points may be selected to assess
the magnitude and impact of these pressures as a whole,

— for bodies at risk from significant diffuse source pressures, sufficient monitoring points
within a selection of the bodies in order to assess the magnitude and impact of the diffuse
source pressures. The selection of bodies shall be made such that they are representative of
the relative risks of the occurrence of the diffuse source pressures, and of the relative risks of
the failure to achieve good surface water status,

— for bodies at risk from significant hydromorphological pressure, sufficient monitoring points
within a selection of the bodies in order to assess the magnitude and impact of the hydro-
morphological pressures. The selection of bodies shall be indicative of the overall impact of
the hydromorphological pressure to which all the bodies are subject.

Selection of quality elements

In order to assess the magnitude of the pressure to which bodies of surface water are subject
Member States shall monitor for those quality elements which are indicative of the pressures to
which the body or bodies are subject. In order to assess the impact of these pressures, Member

States shall monitor as relevant:

— parameters indicative of the biological quality element, or elements, most sensitive to the
pressures to which the water bodies are subject,

— all priority substances discharged, and other pollutants discharged in significant quantities,

— parameters indicative of the hvdromorphological quality element most sensitive to the pres-
sure identified.

1.3.3. Design of investigative monitoring

Objective
Investigative monitoring shall be carried out:
— where the reason for any exceedances is unknown,

— where surveillance monitoring indicates that the objectives set out in Article 4 for a body of
water are not likely to be achieved and operational monitoring has not already been estab-
lished, in order to ascertain the causes of a water body or water bodies failing to achieve the
environmental objectives, or

— toascertain the magnitude and impacts of accidental pollution,

and shall inform the establishment of a programme of measures for the achievement of the environ-
mental objectives and specific measures necessary to remedy the effects of accidental pollution.

1.3.4. Frequency of monitoring

For the surveillance monitoring period, the frequencies for monitoring parameters indicative of
physico-chemical quality elements given below should be applied unless greater intervals would
be justified on the basis of technical knowledge and expert judgement. For biological or hydro-
morphological quality elements monitoring shall be carried out at least once during the surveil-
lance monitoring period.
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For operational monitoring, the frequency of monitoring required for any parameter shall be
determined by Member States so as to provide sufficient data for a reliable assessment of the sta-
tus of the relevant quality element. As a guideline, monitoring should take place at intervals not
exceeding those shown in the table below unless greater intervals would be justified on the basis
of technical knowledge and expert judgement.

Frequencies shall be chosen so as to achieve an acceptable level of confidence and precision.
Estimates of the confidence and precision attained by the monitoring system used shall be stated
in the river basin management plan.

Monitoring frequencies shall be selected which take account of the variability in parameters
resulting from both natural and anthropogenic conditions. The times at which monitoring is
undertaken shall be selected so as to minimise the impact of seasonal variation on the results,
and thus ensure that the results reflect changes in the water body as a result of changes due to
anthropogenic pressure. Additional monitoring during different seasons of the same year shall be
carried out, where necessary, to achieve this objective.

Quality element Rivers Lakes Transitional Coastal
Biological
Phytoplankton 6 months 6 months 6 months 6 months
Other aquatic flora 3 years 3 years 3 years 3 years
Macro invertebrates 3 years 3 years 3 years 3 years
Fish 3 years 3 years 3 years
Hydromorphological
Continuity 6 years
Hydrology continuous 1 month
Morphology 6 years 6 years 6 years 6 years

Physico-chemical

Thermal conditions 3 months 3 months 3 months 3 months
Oxygenation 3 months 3 months 3 months 3 months
Salinity 3 months 3 months 3 months

Nutrient status 3 months 3 months 3 months 3 months
Acidification status 3 months 3 months

Other pollutants 3 months 3 months 3 months 3 months

Priority substances 1 month 1 month 1 month 1 month
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1.3.,5. Additional monitoring requirements for protected areas

The monitoring programmes required above shall be supplemented in order to fulfil the follow-
ing requirements:

Drinking water abstraction points

Bodies of surface water designated in Article 7 which provide more than 100 m3 a day as an aver-
age shall be designated as monitoring sites and shall be subject to such additional monitoring as
may be necessary to meet the requirements of that Article. Such bodies shall be monitored for all
priority substances discharged and all other substances discharged in significant quantities which
could affect the status of the body of water and which are controlled under the provisions of the
Drinking Water Directive. Monitoring shall be carried out in accordance with the frequencies set
out below:

Community served Frequency
< 10000 4 per year
10 000 to 30 000 8 per year
> 30 000 12 per year.

Habitat and species protection areas

Bodies of water forming these areas shall be included within the operational monitoring pro-
gramme referred to above where, on the basis of the impact assessment and the surveillance
monitoring, they are identified as being at risk of failing to meet their environmental objectives
under Article 4. Monitoring shall be carried out to assess the magnitude and impact of all rel-
evant significant pressures on these bodies and, where necessary, to assess changes in the status
of such bodies resulting from the programmes of measures. Monitoring shall continue until the
areas satisfy the water-related requirements of the legislation under which they are designated
and meet their objectives under Article 4.

1.3.6. Standards for monitoring of quality elements

Methods used for the monitoring of type parameters shall conform to the international standards
listed below or such other national or international standards which will ensure the provision of
data of an equivalent scientific quality and comparability.

Macroinvertebrate sampling

ISO 5667-3:1995 Water quality — Sampling — Part 3: Guidance on the preservation and
handling of samples
EN 27828:1994 Water quality — Methods for biological sampling — Guidance on hand

net sampling of benthic macroinvertebrates

EN 28265:1994 Water quality — Methods of biological sampling — Guidance on the
design and use of quantitative samplers for benthic macroinvertebrates
on stony substrata in shallow waters
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1.4.

1.4.1.

EN ISO 9391:1995 Water quality — Sampling in deep waters for macroinvertebrates —
Guidance on the use of colonisation, qualitative and quantitative sam-
plers

ENISO 8689-1:1999  Biological classification of rivers PART I: Guidance on the interpreta-
tion of biological quality data from surveys of benthic macroinverte-
brates in running waters

ENISO 8689-2:1999  Biological classification of rivers PART II: Guidance on the presenta-
tion of biological quality data from surveys of benthic macroinverte-
brates in running waters

Macrophyte sampling

Relevant CEN/ISO standards when developed

Fish sampling

Relevant CEN/ISO standards when developed

Diatom sampling

Relevant CEN/ISO standards when developed

Standards for physico-chemical parameters

Any relevant CEN/ISO standards

Standards for hydromorphological parameters

Any relevant CEN/ISO standards

Classification and presentation of ecological status

Comparability of biological monitoring results

(i)  Member States shall establish monitoring systems for the purpose of estimating the val-
ues of the biological quality elements specified for each surface water category or for
heavily modified and artificial bodies of surface water. In applying the procedure set out
below to heavily modified or artificial water bodies, references to ecological status should
be construed as references to ecological potential. Such systems may utilise particular
species or groups of species which are representative of the quality element as a whole.

(if)  In order to ensure comparability of such monitoring systems, the results of the systems
operated by each Member State shall be expressed as ecological quality ratios for the
purposes of classification of ecological status. These ratios shall represent the relation-
ship between the values of the biological parameters observed for a given body of sur-
face water and the values for these parameters in the reference conditions applicable to
that body. The ratio shall be expressed as a numerical value between zero and one, with
high ecological status represented by values close to one and bad ecological status by
values close to zero.

(iii) Each Member State shall divide the ecological quality ratio scale for their monitor-
ing system for each surface water category into five classes ranging from high to bad
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1.4.2.

ecological status, as defined in Section 1.2, by assigning a numerical value to each of the
boundaries between the classes. The value for the boundary between the classes of high
and good status, and the value for the boundary between good and moderate status shall
be established through the intercalibration exercise described below.

(iv) 'The Commission shall facilitate this intercalibration exercise in order to ensure that these
class boundaries are established consistent with the normative definitions in Section 1.2
and are comparable between Member States.

(v)  As part of this exercise the Commission shall facilitate an exchange of information between
Members States leading to the identification of a range of sites in each ecoregion in the
Community; these sites will form an intercalibration network. The network shall consist
of sites selected from a range of surface water body types present within each ecoregion.
For each surface water body type selected, the network shall consist of at least two sites
corresponding to the boundary between the normative definitions of high and good status,
and at least two sites corresponding to the boundary between the normative definitions of
good and moderate status. The sites shall be selected by expert judgement based on joint
inspections and all other available information.

(vi) Each Member State monitoring system shall be applied to those sites in the intercalibration
network which are both in the ecoregion and of a surface water body type to which the
system will be applied pursuant to the requirements of this Directive. The results of this ap-
plication shall be used to set the numerical values for the relevant class boundaries in each
Member State monitoring system.

(vii) Within three years of the date of entry into force of the Directive, the Commission shall
prepare a draft register of sites to form the intercalibration network which may be adapted
in accordance with the procedures laid down in Article 21. The final register of sites shall
be established within four years of the date of entry into force of the Directive and shall be
published by the Commission.

(viii) The Commission and Member States shall complete the intercalibration exercise within 18
months of the date on which the finalised register is published.

(ix) The results of the intercalibration exercise and the values established for the Member State
monitoring system classifications shall be published by the Commission within six months
of the completion of the intercalibration exercise.

Presentation of monitoring results and classification of ecological status and
ecological potential

(i) For surface water categories, the ecological status classification for the body of water shall
be represented by the lower of the values for the biological and physico-chemical monitor-
ing results for the relevant quality elements classified in accordance with the first column
of the table set out below. Member States shall provide a map for each river basin district
illustrating the classification of the ecological status for each body of water, colour-coded in
accordance with the second column of the table set out below to reflect the ecological status
classification of the body of water:

Ecological status classification Colour code
High Blue
Good Green
Moderate Yellow
Poor Orange
Bad Red
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(ii) For heavily modified and artificial water bodies, the ecological potential classification for the
body of water shall be represented by the lower of the values for the biological and physico-
chemical monitoring results for the relevant quality elements classified in accordance with
the first column of the table set out below. Member States shall provide a map for each river
basin district illustrating the classification of the ecological potential for each body of water,
colour-coded, in respect of artificial water bodies in accordance with the second column of
the table set out below, and in respect of heavily modified water bodies in accordance with
the third column of that table:

Ecological potential

Colour code

classification

Artificial Water Bodies

Heavily Modified

Good and above

Equal green and light grey stripes

Equal green and dark grey stripes

Moderate Equal yellow and light grey stripes Equal yellow and dark grey stripes
Poor Equal orange and light grey stripes Equal orange and dark grey stripes
Bad Equal red and light grey stripes Equal red and dark grey stripes

(iii) Member States shall also indicate, by a black dot on the map, those bodies of water where
failure to achieve good status or good ecological potential is due to non-compliance with
one or more environmental quality standards which have been established for that body of
water in respect of specific synthetic and non-synthetic pollutants (in accordance with the
compliance regime established by the Member State).

Presentation of monitoring results and classification of chemical status

Where a body of water achieves compliance with all the environmental quality standards estab-
lished in Annex IX, Article 16 and under other relevant Community legislation setting environ-
mental quality standards it shall be recorded as achieving good chemical status. If not, the body
shall be recorded as failing to achieve good chemical status.

Member States shall provide a map for each river basin district illustrating chemical status for
each body of water, colour-coded in accordance with the second column of the table set out be-
low to reflect the chemical status classification of the body of water:

Chemical status classification

Colour code

Good

Blue

Failing to achieve good

Red
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2. GROUNDWATER

2.1. Groundwater quantitative status

2.1.1. Parameter for the classification of quantitative status

Groundwater level regime

2.1.2. Definition of quantitative status

Elements Good status

Groundwater level The level of groundwater in the groundwater body is such that the available ground-
water resource is not exceeded by the long-term annual average rate of abstraction.

Accordingly, the level of groundwater is not subject to anthropogenic alterations
such as would result in:

— failure to achieve the environmental objectives specified under Article 4
for associated surface waters,

— any significant diminution in the status of such waters,

— any significant damage to terre trial ecosystems which depend directly on the
groundwater body,

and alterations to flow direction resulting from level changes may occur temporarily,
or continuously in a spatially limited area, but such reversals do not cause saltwater
or other intrusion, and do not indicate a sustained and clearly identified anthropo-
genically induced trend in flow direction likely to result in such intrusions.

2.2, Monitoring of groundwater quantitative status

22.1. Groundwater level monitoring network

The groundwater monitoring network shall be established in accordance with the requirements
of Articles 7 and 8. The monitoring network shall be designed so as to provide a reliable assess-
ment of the quantitative status of all groundwater bodies or groups of bodies including assess-
ment of the available groundwater resource. Member States shall provide a map or maps showing
the groundwater monitoring network in the river basin management plan.

2.2.2. Density of monitoring sites

The network shall include sufficient representative monitoring points to estimate the groundwa-
ter level in each groundwater body or group of bodies taking into account short and long-term
variations in recharge and in particular:

— for groundwater bodies identified as being at risk of failing to achieve environmental objec-
tives under Article 4, ensure sufficient density of monitoring points to assess the impact of
abstractions and discharges on the groundwater level,

— for groundwater bodies within which groundwater flows across a Member State bound-
ary, ensure sufficient monitoring points are provided to estimate the direction and rate of
groundwater flow across the Member State boundary.
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2.2.3. Monitoring frequency

The frequency of observations shall be sufficient to allow assessment of the quantitative status of
each groundwater body or group of bodies taking into account short and long-term variations in
recharge. In particular:

— for groundwater bodies identified as being at risk of failing to achieve environmental objec-
tives under Article 4, ensure sufficient frequency of measurement to assess the impact of
abstractions and discharges on the groundwater level,

— for groundwater bodies within which groundwater flows across a Member State boundary,

ensure sufficient frequency of measurement to estimate the direction and rate of groundwa-
ter flow across the Member State boundary.

2.2.4. Interpretation and presentation of groundwater quantitative status

The results obtained from the monitoring network for a groundwater body or group of bodies
shall be used to assess the quantitative status of that body or those bodies. Subject to point 2.5.
Member States shall provide a map of the resulting assessment of groundwater quantitative sta-
tus, colour-coded in accordance with the following regime:

Good:  green

Poor: red

2.3. Groundwater chemical status

2.3.1. Parameters for the determination of groundwater chemical status
Conductivity

Concentrations of pollutants

2.3.2. Definition of good groundwater chemical status

Elements Good status

General The chemical composition of the groundwater body is such that the concentrations
of pollutants:

— as specified below, do not exhibit the effects of saline or other intrusions

— do not exceed the quality standards applicable under other relevant
Community legislation in accordance with Article 17

— are not such as would result in failure to achieve the environmental
objectives specified under Article 4 for associated surface waters nor any
significant diminution of the ecological or chemical quality of such bodies
nor in any significant damage to terrestrial ecosystems which depend
directly on the groundwater body

Conductivity Changes in conductivity are not indicative of saline or other intrusion into the
groundwater body
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2.4. Monitoring of groundwater chemical status

24.1. Groundwater monitoring network

The groundwater monitoring network shall be established in accordance with the requirements
of Articles 7 and 8. The monitoring network shall be designed so as to provide a coherent and
comprehensive overview of groundwater chemical status within each river basin and to detect
the presence of long-term anthropogenically induced upward trends in pollutants.

On the basis of the characterisation and impact assessment carried out in accordance with Article
5 and Annex II, Member States shall for each period to which a river basin management plan
applies, establish a surveillance monitoring programme. The results of this programme shall be
used to establish an operational monitoring programme to be applied for the remaining period
of the plan.

Estimates of the level of confidence and precision of the results provided by the monitoring pro-
grammes shall be given in the plan.

2.42. Surveillance monitoring

Objective

Surveillance monitoring shall be carried out in order to:

— supplement and validate the impact assessment procedure,

— provide information for use in the assessment of long term trends both as a result of changes
in natural conditions and through anthropogenic activity.

Selection of monitoring sites

Sufficient monitoring sites shall be selected for each of the following:

— Dbodies identified as being at risk following the characterisation exercise undertaken in ac-
cordance with Annex II,

— bodies which cross a Member State boundary.

Selection of parameters

The following set of core parameters shall be monitored in all the selected groundwater bodies:

— oxygen content
— pHvalue

— conductivity
— nitrate

— ammonium
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Bodies which are identified in accordance with Annex II as being at significant risk of failing
to achieve good status shall also be monitored for those parameters which are indicative of the
impact of these pressures.

Transboundary water bodies shall also be monitored for those parameters which are relevant
for the protection of all of the uses supported by the groundwater flow.

24.3. Operational monitoring

Objective

Operational monitoring shall be undertaken in the periods between surveillance monitoring
programmes in order to:

— establish the chemical status of all groundwater bodies or groups of bodies determined as
being at risk,

— establish the presence of any long term anthropogenically induced upward trend in the
concentration of any pollutant.

Selection of monitoring sites

Operational monitoring shall be carried out for all those groundwater bodies or groups of
bodies which on the basis of both the impact assessment carried out in accordance with
Annex II and surveillance monitoring are identified as being at risk of failing to meet objec-
tives under Article 4. The selection of monitoring sites shall also reflect an assessment of how
representative monitoring data from that site is of the quality of the relevant groundwater
body or bodies.

Frequent of monitoring

Operational monitoring shall be carried out for the periods between surveillance moni-
toring programmes at a frequency sufficient to detect the impacts of relevant pressures
but at a minimum of once per annum.

2.4.4. Identification of trends in pollutants

Member States shall use data from both surveillance and operational monitoring in the iden-
tification of long term anthropogenicallv induced upward trends in pollutant concentrations
and the reversal of such trends. The base year or period from which trend identification is to
be calculated shall be identified. The calculation of trends shall be undertaken for a body or,
where appropriate, group of bodies of groundwater. Reversal of a trend shall be demonstrated
statistically and the level of confidence associated with the identification stated.

2.4.5. Interpretation and presentation of groundwater chemical status

In assessing status, the results of individual monitoring points within a groundwater body
shall be aggregated for the body as a whole. Without prejudice to the Directives concerned, for
good status to be achieved for a groundwater body, for those chemical parameters for which
environmental quality standards have been set in Community legislation:
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— the mean value of the results of monitoring at each point in the groundwater body or group
of bodies shall be calculated, and

— in accordance with Article 17 these mean values shall be used to demonstrate compliance
with good groundwater chemical status.

Subject to point 2.5, Member States shall provide a map of groundwater chemical status, colour-
coded as indicated below:

Good:  green

Poor: red

Member States shall also indicate by a black dot on the map, those groundwater bodies which
are subject to a significant and sustained upward trend in the concentrations of any pollutant
resulting from the impact of human activity. Reversal of a trend shall be indicated by a blue dot
on the map.

These maps shall be included in the river basin management plan.

2.5. Presentation of Groundwater Status

Member States shall provide in the river basin management plan a map showing for each ground-
water body or groups of groundwater bodies both the quantitative status and the chemical status
of that body or group of bodies, colour-coded in accordance with the requirements of points 2.2.4
and 2.4.5. Member States may choose not to provide separate maps under points 2.2.4 and 2.4.5
but shall in that case also provide an indication in accordance with the requirements of point
2.4.5 on the map required under this point, of those bodies which are subject to a significant and
sustained upward trend in the concentration of any pollutant or any reversal in such a trend.
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ANNEX VI

LISTS OF MEASURES TO BE INCLUDED WITHIN THE PROGRAMMES OF MEASURES

PART A

Measures required under the following Directives:

(i) The Bathing Water Directive (76/160/EEC);

(ii) The Birds Directive (79/409/EEC) (*);

(iii) The Drinking Water Directive (80/778/EEC) as amended by Directive (98/83/EC);
(iv) The Major Accidents (Seveso) Directive (96/82/EC) (*);

(v) The Environmental Impact Assessment Directive (85/337/EEC) (*);
(vi) The Sewage Sludge Directive (86/278/EEC) (*);

(vii) The Urban Waste-water Treatment Directive (91/271/EEC);

(viii)  The Plant Protection Products Directive (91/414/EEC);

(ix) The Nitrates Directive (91/676/EEC);

(x) The Habitats Directive (92/43/EEC) (°);

(xi) The Integrated Pollution Prevention Control Directive (96/61/EC).

PART B

The following is a non-exclusive list of supplementary measures which Member States within each
river basin district may choose to adopt as part of the programme of measures required under Article

11 (4):

(1) legislative instruments

(ii) administrative instruments

(iii) economic or fiscal instruments

(iv) negotiated environmental agreements

(v) emission controls

(vi) codes of good practice

(vii) recreation and restoration of wetlands areas

(viii)  abstraction controls

OJ L 103, 25.4.1979, p. 1.
OJ L 10, 14.1.1997, p. 13.
OJ L 175, 5.7.1985, p. 40. Directive as amended by Directive 97/11/EC (OJ L 73, 14.3.1997, p. 5).
OJ L 181, 8.7.1986, p. 6.
OJ L 206, 22.7.1992, p. 7.

L S
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(ix) demand management measures, inter alia, promotion of adapted agricultural production such as
low water requiring crops in areas affected by drought

(x) efficiency and reuse measures, inter alia, promotion of water-efficient technologies in industry
and water-saving irrigation techniques

(xi) construction projects

(xii) desalination plants

(xiii) ~ rehabilitation projects

(xiv)  artificial recharge of aquifers

(xv) educational projects

(xvi)  research, development and demonstration projects

(xvii)  other relevant measures
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ANNEX VII
RIVER BASIN MANAGEMENT PLANS
A. River basin management plans shall cover the following elements:
1. a general description of the characteristics of the river basin district required under Article 5 and
Annex II. This shall include:
1.1 for surface waters:
— mapping of the location and boundaries of water bodies,
— mapping of the ecoregions and surface water body types within the river basin,
— identification of reference conditions for the surface water body types;
1.2 for groundwaters:

— mapping of the location and boundaries of groundwater bodies;

2. asummary of significant pressures and impact of human activity on the status of surface water and
groundwater, including:

— estimation of point source pollution,
— estimation of diffuse source pollution, including a summary of land use,
— estimation of pressures on the quantitative status of water including abstractions,

— analysis of other impacts of human activity on the status of water;

3. identification and mapping of protected areas as required by Article 6 and Annex IV;

4. a map of the monitoring networks established for the purposes of Article 8 and Annex V, and a
presentation in map form of the results of the monitoring programmes carried out under those
provisions for the status of:

4.1. surface water (ecological and chemical);

4.2. groundwater (chemical and quantitative);

4.3. protected areas;

5. a list of the environmental objectives established under Article 4 for surface waters, groundwaters

and protected areas, including in particular identification of instances where use has been made
of Article 4(4), (5), (6) and (7), and the associated information required under that Article;

6. a summary of the economic analysis of water use as required by Article 5 and Annex III;

7. a summary of the programme or programmes of measures adopted under Article 11, including
the ways in which the objectives established under Article 4 are thereby to be achieved;

7.1. a summary of the measures required to implement Community legislation for the protection of
water;
7.2. a report on the practical steps and measures taken to apply the principle of recovery of the costs

of water use in accordance with Article 9;
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7.3. a summary of the measures taken to meet the requirements of Article 7;

7.4. a summary of the controls on abstraction and impoundment of water, including reference to
the registers and identifications of the cases where exemptions have been made under Article 11
3)(e)

7.5. a summary of the controls adopted for point source discharges and other activities with an im-

pact on the status of water in accordance with the provisions of Article 11(3)(g) and 11(3)(i);

7.6. an identification of the cases where direct discharges to groundwater have been authorised in
accordance with the provisions of Article 11 (3)(j);

7.7. a summary of the measures taken in accordance with Article 16 on priority substances;

7.8. a summary of the measures taken to prevent or reduce the impact of accidental pollution inci-
dents;

7.9. a summary of the measures taken under Article 11 (5) for bodies of water which are unlikely to

achieve the objectives set out under Article 4;

7.10.  details of the supplementary measures identified as necessary in order to meet the environmental
objectives established;

7.11.  details of the measures taken to avoid increase in pollution of marine waters in accordance with
Article 11(6);

8. a register of any more detailed programmes and management plans for the river basin district
dealing with particular sub-basins, sectors, issues or water types, together with a summary of
their contents;

9. a summary of the public information and consultation measures taken, their results and the
changes to the plan made as a consequence;

10. a list of competent authorities in accordance with Annex I;

11 the contact points and procedures for obtaining the background documentation and information
referred to in Article 14(1), and in particular details of the control measures adopted in accor-
dance with Article 11{3)(g) and 11(3)(i) and of the actual monitoring data gathered in accordance
with Article 8 and Annex V.

B. The first update of the river basin management plan and all subsequent updates shall also include:

L. a summary of any changes or updates since the publication of the previous version of the river
basin management plan, including a summary of the reviews to be carried out under Article 4(4),
(5), (6) and (7);

2. an assessment of the progress made towards the achievement of the environmental objectives,
including presentation of the monitoring results for the period of the previous plan in map form,
and an explanation for any environmental objectives which have not been reached;

3. a summary of and an explanation for, any measures foreseen in the earlier version of the river
basin management plan which have not been undertaken;

4. a summary of any additional interim measures adopted under Article 11(5) since the publication
of the previous version of the river basin management plan.
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10.

11.

12.

ANNEX VIII

INDICATIVE LIST OF THE MAIN POLLUTANTS

Organohalogen compounds and substances which may form such compounds in the aquatic
environment.

Organophosphorous compounds.

Organotin compounds.

Substances and preparations, or the breakdown products of such, which have been proved to
possess carcinogenic or mutagenic properties or properties which may affect steroidogenic, thy-
roid, reproduction or other endocrine-related functions in or via the aquatic environment.
Persistent hydrocarbons and persistent and bioaccumulable organic toxic substances.

Cyanides.

Metals and their compounds.

Arsenic and its compounds.

Biocides and plant protection products.

Materials in suspension.

Substances which contribute to eutrophication (in particular, nitrates and phosphates).

Substances which have an unfavourable influence on the oxygen balance (and can be measured
using parameters such as BOD, COD, etc.).
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ANNEX IX

EMISSION LIMIT VALUES AND ENVIRONMENTAL QUALITY STANDARDS

The ‘limit values’ and ‘quality objectives’ established under the re Directives of Directive 76/464/EEC shall
be considered emission limit values and environmental quality standards, respectively, for the purposes of
this Directive. They are established in the following Directives:

(i)
(ii)
(iii)
(iv)
v)

U W

The Mercury Discharges Directive (82/176/EEC) (*);

The Cadmium Discharges Directive (83/513/EEC)(%);

The Mercury Directive (84/156/EEC) (*);

The Hexachlorocyclohexane Discharges Directive (84/491/EEC) (*); and

The Dangerous Substance Discharges Directive (86/280/EEC) (°).

OJ L 81, 27.3.1982, p. 29.
OJ L 291, 24.10.1983, p. 1.
OJ L 74, 17.3.1984, p. 49.
OJ L. 274,17.10.1984, p. 11.
OJ L 181, 47.1986, p. 16.



EU Water Framework Directive

109

Bopgna Pamkosa [lupexktusa €C

ANNEX X

LIST OF PRIORITY SUBSTANCES IN THE FIELD OF WATER POLICY (*)

nunSbAe E ® num]f)gr ) Name of priority substance Identified as priority hazardous substance

(1) 15972-60-8 240-110-8 Alachlor

2) 120-12-7 204-371-1 Anthracene (x) r¥)

3) 1912-24-9 217-617-8 Atrazine (x) r¥)

(4) 71-43-2 200-753-7 Benzene

(5) not applicable | notapplicable Brominated diphenylethers (**) X ()

6) 7440-43-9 231-152-8 Cadmium and its compounds X

(7) 85535-84-8 287-476-5 Cjo-13-chloroalkanes (**) X

(8) 470-90-6 207-432-0 Chlorfenvinphos

9) 2921-88-2 220-864-4 Chlorpyrifos (x) r*)

(10) 107-06-2 203-458-1 1,2-Dichloroethane

(11) 75-09-2 200-838-9 Dichloromethane

(12) 117-81-7 204-211-0 Di(2-ethylhexyl)phthalate (DEHP) (x) r*)

(13) 330-54-1 206-354-4 Diuron x) 1)

(14) 115-29-7 204-079-4 Endosulfan (x) r*)

959-98-8 not applicable (alpha-endosulfan)

(15) 206-44-0 205-912-4 Fluoranthene (***)

(16) 118-74-1 204-273-9 Hexachlorobenzene X

(17) 87-68-3 201-765-5 Hexachlorobutadiene X

(18) 608-73-1 210-158-9 Hexachlorocyclohexane X

58-89-9 200-401-2 (gamma-isomer, Lindane)

(19) 34123-59-6 251-835-4 Isoproturon (x) r¥)

(20) 7439-92-1 231-100-4 Lead and its compounds (x) r*)

(21) 7439-97-6 231-106-7 Mercury and itrs compounds X

(22) 91-20-3 202-049-5 Naphthalene (x) r*)

(23) 7440-02-0 231-111-4 Nickel and its compounds

(24) 25154-52-3 246-672-0 Nonylphenols X

104-40-5 203-199-4 (4-(para)-nonylphenol)
(25) 1806-26-4 217-302-5 Octylphenols (x) r*)
140-66-9 not applicable (para-tert-octylphenol)

(26) 608-93-5 210-172-5 Pentachlorobenzene X

(27) 87-86-5 201-778-6 Pentachlorophenol (x) r*)

(28) not applicable | not applicable Polyaromatic hydrocarbons X

50-32-8 200-028-5 (Benzo(a)pyrene)
205-99-2 205-911-9 (Benzo(b)fluoranthene)
191-24-2 205-883-8 (Benzo(g,h,i)perylene)
207-08-9 205-916-6 (Benzo(k)fluoranthene)
193-39-5 205-893-2 (Indeno(1,2,3-cd)pyrene)
(29) 122-34-9 204-535-2 Simazine (x) r¥)
(30) 688-73-3 211-704-4 Tributyltin compounds X
36643-28-4 not applicable (Tributyltin-cation)
(31) 12002-48-1 234-413-4 Trichlorobenzenes (x) r*)
120-82-1 204-428-0 (1,2,4-Trichlorobenzene)

(32) 67-66-3 200-663-8 Trichloromethane (Chloroform)

(33) 1582-09-8 216-428-8 Trifluralin x) 1)

) Where groups of substances have been selected, typical individual representatives are listed as indicative parameters
(in brackets and without number). The establishment of controls will be targeted to these individual substances,
without prejudicing the inclusion of other individual representatives, where appropriate.

(**)  These groups of substances normally include a considerable number of individual compounds. At present, appropriate
indicative parameters cannot be given.

(***)  This priority substance is subject to a review for identification as possible “priority hazardous substance” The

Commission will make a proposal to the European Parliament and Council for its final classification not later than 12
months after adoption of this list. The timetable laid down in Article 16 of Directive 2000/60/EC for the Commission’s
proposals of controls is not affected by this review.

(***)  Only Pentabromobiphenylether (CAS-number 32534-81-9).
(****) Fluoranthene is on the list as an indicator of other, more dangerous Polyaromatic Hydrocarbons.

1 CAS: Chemical Abstract Services.
2 EU-nummer: European Inventory of Existing Commercial Chemical Substances (EINECS) or European List of Notified

Chemical Substances (ELINCS).
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ANNEX XI

MAP A

System A: Ecoregions for rivers and lakes
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MAP B

System A: Ecoregions for transitional waters and coastal waters
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IOIATOK I

HEOBXITHA IHOOPMANIA O/IA IIEPENIKY KOMIIETEHTHUX OPTAHIB

3rigHo 3i crarreto 3(8) mep)kaBM-4IeHN NMOBUHHI HaJlaTV TaKy iH(GOPMAIIilo I[OfI0 BCiX KOMIIETEHTHIX
OpraHiB y MeXKax KOKHOTO 3 IXHIX pailoHiB Pi4KOBOro 6aceiiHy, TAKOX fAK 1 YaCTUHMU OYIb-AKOr0 MiXKHa-
POJIHOTO pailoHy PiYKOBOrO OaceitHy, 10 3HAXOAUTHCS Ha IXHiil TepuTOopii.

(1) HasBa Ta ajjpeca KOMIETEHTHOTO OpPraHy yupaBaiHHA — odiliiiHa Ha3Ba Ta afgpeca
OpraHy, BUSHA4Y€HOTO BifJIIOBifHO /10 cTarTi 3(2).

(ii) lTeorpadiuHe MOKPUTTA palioHy PiYKOBOTO OaceliHy — Ha3BM FOJIOBHUX PIiYOK y Me-
)Kax pailoHy piuKoBOro OaceifHy pa3oM 3 TOUHMM OIMCOM MeX paiioHy piukoBoro 6aceriny. Il
indopmaris Mae, K10 MOXINBO, OYTU JOCTYIIHOIO [/l BHECEHH: B reorpadiuny indopmariii-
Hy cucremy (I'IC) Ta/a6o reorpadiuny indopmaniitny cucremy Kowmicii (GISCO).

(iii) I[IpaBoBMIT CTaTyCc KOMIETEHTHOIO OPTaHy — OINC IPaBOBOTO CTATyCy KOMIIETEHTHO-
O OpraHy Ta, fie HeoOXi/[HO, KOPOTKMII BUK/Ia/, a60 KOIIifl iI0ro CTaTyTy, CTaTyTHOTO JOTOBOPY
a60 iHIIOro piBHOIIIHHOTO IPaBOBOTO JOKYMEHTA.

(iv) BigmoBifanbHicTh — onmc mpaBoOBOI Ta aiIMiHiCTpaTHMBHOI BiJJIIOBi/JaTbHOCTi KO)KHOTO KOM-
HEeTEeHTHOTO OPraHy Ta JI0T0 pojli B MeXaxX KOKHOTO palfoHy piYKOBOTO Oaceiiny.

(v) YneHncTBO — TaMm, i€ eVl KOMIETEHTHMI OpraH Ji€ K KOOPAVHYIOUMI /I iHIIMX KOMIIETEH-
THMX OpTaHiB, IIOTPiOHMII HepesTiK TaKMX OPraHiB pasoM 3 KOPOTKMM OMMCOM iHCTUTYLiTHUX
Bif[HOCVH, BCTAHOBJIEHNX /IS 3a0€3eYeHHs KOOPAMHALIIL.

(vi) MixHapoJHI BifHOCMHM — TaM, Jie pailoH Pi4KOBOro 6aceiiHy OXOIUIIOE TEPUTOPIIO OiIbLI
HDXK OffHi€l fep>kaBy-wieHa a00 BKIIOYAE TEPUTOPIIO iepyKaBu- He WiIeHa, IOTPiOHMIT KOPOTKMIl
ONNC iIHCTUTYITHUX B3a€EMOBiJHOCVH, BCTAHOBJIEHNX JI/IS 3a0e3nedeHHs KOOPJIVMHALII.
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1.1.

JOOATOK II

IIOBEPXHEBI BOIM

XapaKTepu3yBaHH:A TUIIIB IOBEPXHEBUX BOTHIX 00’ €KTiB

Jlep>kaBy-4IeHV TIOBMHHI BU3HAYMTI PO3TAIIYBAHH Ta MeXKi II0OBEPXHEBUX BOSHMX 00 €KTIB, a
TaKOXX BUKOHATH NIePBMHHE XapaKTepU3yBaHH:A BCiX TaKUX 06 €KTIB 3TiIHO 3 TAKOI METOHOTIO-
rieto. [lep>kaBy-4IeHN MOXKYTb TPYITyBaTi Pa3oM IIOBEPXHEBi BOHI 00 €KTI 3 METOIO 3/1ilICHEH-
HA TaKOTO IIEPBMHHOTO XapaKTePU3yBaHHA.

(i) IToBepxHeBi BOAHI 06’€KTU B MEXaxX paioHy pi4KOBOro GaceiiHy IOBMHHI OyTy BU3HAYeH]
AK TaKi, 0 MigIafaoTh IIiJi ONHY 3 Ha3BaHMX HIDKYE KaTeTropiil MOBEPXHEBUX BOM: Piuku,
o3epa, nepexifHi Bogu abo npubepexxHi BOAY, Ta AK IITYYHI HOBepXHeBi BOHI 06’ekTI 60
icToTHO 3MiHeHi HoBepXHeBi BOJHI 06 €KTIL.

(ii) [Hmsa xoxxHOI KaTeropil MOBepXHEBMX BOJ BifMOBiIHI IOBepXHEBi BOAHI 00’EKTI B MeXXax
paitoHy piuKoBOro 6aceltHy HOBMHHI Oy Ty po3MexxoBaHi BifiioBigHo go Tuiry. 1i Ty Bus-
HaueHO, BUKOPUCTOBYIoUM “cucteMy A” abo “cucremy B, y posmini 1.2.

(iii) kIO BUKOPUCTOBYETHCA cUCTeMa A, TO OBEpPXHEBi BOJHI 00’€KTU B MeXax pailoHy pid-
KOBOTO 0acelfHy MalOTh CIIOYATKY OYTIL pO3MeXXOBaHi 3a BiJIIOBITHNMI eKOpeTioHaMM 3Tif-
HO 3 reorpadiqHNMM TePUTOPIisIMY, sIKi BKasaHi B posgimi 1.2 Ta mokasaHi Ha BifjOBigHMX
kaptax y Jopgarky XI. BopHi 06’€KTH B Me)aX KOXXHOIO €KOpPerioHy MOBMHHI mOTiM OyTn
posmofiineHi 3a TUIIaMM TOBEPXHEBUX BOJHNX 00 €KTIB 3TiJHO 3 IeCKPUIITOPAMH, YKa3aHU-
MM B TAOJIMIAX LA CUCTEMM A.

(iv) Skmo BUKOPUCTOBYETBCA CUCTeMa B, To mep>kaBu-4IeHN IIOBMHHI JOCATTI IPUHAIMHI Ta-
KOT'O CaMOTO CTYIEHsS PO3IHOfiTY, AKOro 0yno 6 HOCATHYTO, BUKOPUCTOBYIOUN CUCTEMY A.
BinnosifHo, moBepxHeBi BOHI 00’€KTH B MeXax PalioHy piu4KOBOro 6aceiiHy MaoTb OyTH
pO3IIOfieHi 3a TUIIAMM 3 BUKOPUCTaHHSM 3HAYeHb J/Is1 000B’SI3KOBUX [eCKPUIITOPIB Ta
ISl TUX HEOOOB I3KOBUX HECKPUIITOPIB 260 KOMOIHALill JeCKPUIITOPIB, sIKi MOTPiOHi [y1s
3abe3meveHHs TOTO, 1[00 TUI KOHKPETHMX Oi0/OTiYHMX MOYaTKOBMX (pedepeHIiiiHuX)
YMOB Mir OyTH HafiifHO OTPUMAHUIL.

(v) st mrydHyx Ta iCTOTHO 3MiHEHMX ITIOBEPXHEBUX BOJHMX 00 €KTiB MOBMHHA OyTH 3aIpo-
Ba/pKeHa AndepeHIialiist TiTHO 3 JeCKPUITOPaMIL IIs OYb-sIKMX KaTeropiil HOBEPXHEBIX
BOJ, K HaltOi/Iblile HaraAyOTh 3a3HaYeHi iCTOTHO 3MiHeHi a00 WTY4YHI BOAHI 06’ €KTH.

(vi) Hep>xaBu-wienu nosuHHi Haat Kowmicii kapry abo xapru (y ¢popmari I'IC) mono reorpa-
(ivHOrO po3TallyBaHHA TUIIB, SAKi BiJIOBIAAIOTH CTYIeHAM AMepeHIjalil, o ByuMara-
FOTHCS 3TiHO i3 cucTeMom0 A.
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1.2.

1.2.1.

Exoperionn i TMm noBepxHeBux BOFHNX 00’ €KTiB
1% P i

Piuknu

Cucmema A

3acgikcoBaHa TUIIONIOTIs

Heckpunropu

Exoperion

Exoperionn, nokasani Ha kapti A B JogaTky XI

Tun

Tumnonoris Bucorn
BucouMHa > 800 M
cepenHi Bucoty — Big 200 mo 800 M
HusyHa < 200 M
Tunonorist po3Mipy, 3aCHOBaHa Ha IUIOLIi BOJO36ipHOro Gaceiny
mana: 10-100 km®
cepenns > 100 1o 1 000 km>
Benuka > 1 000 go 10 000 xm?
nyxe Bemvika > 10 000 km”
Teonoria
BaIIHAKOBA
KpeMeHeBa
Oprasiuyxa

Cucmema B

AnbTepHaTMBHA
XapaKTepuCTuKa

®izyrdHi Ta XiMiUHI IMHHUKI, AKi BU3HAYAI0Th XapaKTePUCTUKA PidKU a60 4acTHHI

PiuKu, a 38BiICM — CTPYKTYpY Ta CK/Iaf] 6i0/I0riYHOI MOIyIALii

O60B’A3KOBi YNHHUKN

BJCOTA HaJl piBHEM MODs
mMpoTa

TIOBroTa

TeosIoris

po3Mip

Heo60B’13K0B1 YMHHUKI

BifiICTaHb Bifl HOYATKY piuKM

eHeprid moToky (PpyHKIIiA BUTpaTV BOAM Ta YXIITy BOJHOI IOBEPXHI)
cepefHs MNPIHA TIOTOKY

cepefHsA IMNOMHA TOTOKY

CepefiHili TifpaBIiyHmii yX1a

¢opma i KOHTYp TOIOBHOTO PyC/Ia piuKm
KaTeropis BUTPATy PidyKOBOTO IIOTOKY
dopma piukoBoi gonHM
TPaHCHOPTYBAaHHA HAaHOCIB
CIIPOMOXKHICTb HEMTPasisyBaTh KUCTIOTY
cepeqHiil CKIaj JOHHMX IOPif

XI0pUAN

KOJIMBAHHA TeMIIepaTyp MOBITpsA
cepeiHs TeMIlepaTypa MoBiTps

omnaau
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1.2.2.

Osepa

Cucmema A

3adikcoBaHa TUIIONOTiA

Heckpunropu

Exoperion

Exoperion, nokasaunit Ha xapti A y Jogarky XI

Tun

Tunonoris Bucotn
BucounHa > 800 m
cepenHi Bucotu — Big 200 mo 800 m
HU30BMHaA < 200 M

[IMOVMHHA TUITONOTIS, 3aCHOBAHA HA 3HAYEHHI CepeNHbOI IIOVHY

<3Mm,
Biz 3 M 0 15 M,
>15m

Posmipna Tumnosnoris, 3acHoBaHa Ha IJIOIi IOBEPXHi
Bim 0,5 mo 1 km?
Big 1 1o 10 xM?
Bix 10 o 100 kM’
> 100 km?

Tleonoris
BaITHAKOBA
KpeMeHeBa
oprasiuHa

Cucmema B

AJbTepHaTUBHA
XapaKTepyUCTUKa

®isyyHi Ta XiMiYHI YMHHUKY, AKi BUSHAYAIOTh XapaKTEPUCTUKM 03€Pa, a

CTPYKTYPY Ta CKaji 6iosoriuHoi momymsrii

3BifCH —

O60B’A3KOBi YNMHHUKN

BJCOTA HaJl PiBHEM MODsI
MpOTa

JIOBroTa

rubuHa

reosoria

posmip

Heo60B’43K0B1 YMHHMKYI

cepenHsA IMbMHA BOAM

¢dbopma ozepa

4ac iCHyBaHHA

CepefiHsA TeMIlepaTypa IMOBiTpA
KO/IMBAHHA TeMIIepaTyp

XapaKTePUCTUKM 3MilIyBaHHA (HaNIPUK/IaJ], MOHOMIKTUYHMIA, IMIKTY-

HIIA, ITOMIMIKTUYHII)
CIIPOMOXXHICTb HEMTPai3yBaTu KUCTIOTY
(boHOBMIT CTaH TOKMBHUX PEIOBIH
CepefHill CKIaf MifATPYHTsA
KONIMBaHHA PiBHA BOU
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1.2.3. Ilepeximui Bogn
Cucmema A
3acgikcoBana TUIIOIOTs Jeckpumnropu

Exoperion

Hacrymni, Bkasani Ha xapri B y [Jogatky XI:
banriiicbke Mope
bapennose mope
Hopsesbke mope
ITiBHiuHe Mope
AT/IaHTUYHUI OKeaH
Cepefnisemne Mope

Tun

3acHOBaHMII HA CepeHiil pivHill COMOHOCTI
< 0,5 %o — mpicHa Bogu
0,5 10 < 5 %0 — ojiroragiHHa
5 10 < 18 %o — Me3orainHa
18 1o < 30 %o — mosirasiHHa
30 mo < 40 %o — eyrayinHa

3acHOBaHMII Ha CepeNHill aMIUIITY i IPUIIINBIB
< 2 M — MaJli DpUIIMBU
Bifl 2 0 4 M — cepefiHi IPUIIINBU
>4 M — Be/MKi IPUIINBI

Cucmema B

AnbTepHaTMBHA
XapaKTepucTuKa

®isnyHi Ta XiMiYHI YMHHUKY, AKi BUSHAYAIOTh XapaKTepUCTUKY IePeXifHNUX BOJ, a
3BifjcM — CTPYKTYpY Ta CKyI1aj; 6i0710ri4HOI Iomy/iAnii

O60B’A3KOBi YMHHUKI

mMpoTa

TOBroTa

aAMIUTITy/la TPUIIINBiB
COTIOHICTh

Heo60B’13K0B1 YMHHNKYI

rubuHa

LIBUJKICTb IIOTOKY
BiIKPUTICTD /1 XBUIb

4ac iCHyBaHHA

cepefHsA TeMIlepaTypa BOIAM
XapaKTePUCTVKY 3MillyBaHHA
MYTHICTh

CepeMHill CKIaf MigIPyHTs
dopma

KONIMBaHHSA TeMIIePaTyp BOAU
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1.24. TIlpubepexHi Boan

Cucmema A

3adixcoBaHa THIIOOTisA Heckpunropu

Exoperion Hactynni, Bkasani Ha kxapri B y Jogarky XI:
banriiicbke Mope

bapennose mope

Hopsesbke Mope

IliBHiune MOpe

ATTaHTUYHMIT OKeaH

CepeniseMHe MOpe

Tun 3acHOBaHMII Ha CepeNHill piuHill COMOHOCTI
< 0,5 %0 — mpicHa Boza

Bim 0,5 10 < 5 %0 — ojtirorajiHHa

Bim 5 10 < 18 %0 — Me3orayiHHa

Big 18 mo < 30 %0 — mortirayinaa

Big 30 no < 40 %o — eyramiHHa

3acHOBaHMUII Ha cepenHil IMOuHI
MinuHHI Bogu <30 M,
BOAM cepenHbol rmbnan — Bix 30 5o 200 M,
r6oki Bogu >200 M

Cucmema B

AnbTepHaTMBHA Dizryni Ta XiMIYHI YMHHUKY, AKi BU3HAYAIOTh XapPaKTEPUCTIKY TPUOEPEKHUX BOJ,
XapaKTepUCTUKa a 3Bificu CTPYKTYpy Ta cKIaj 6i0/moriunoi momyamii

O60B’sI3KOBI YNHHNKH IpoTa

TOBTOTA

aMIUIiTy/ja IPUIIABIB Ta BiI/IMBiB
COJIOHICTh

Heo60B’43K0Bi YMHHMKM HIBUJIKICTb TOTOKY

BiJKpUTICTD JI/Is1 XBU/Ib

cepefHA TeMIlepaTypa BOAK
XapaKTePUCTUKM 3MilllyBaHHSA
MYTHICTh

Yac 3aTpUMKU (/1A 3aKPUTHUX OYXT)
CepeqHiil CKIaJy MiArpyHTs
KOJIMBaHHA TeMIIepaTyp BOAY

1.3. BcranoBnenns tunocnenngivHnx no4arkoBux (pedepeHTHIX) YMOB /ISl THIIB IIOBEPXHe-
BOTO BOJJHOTO 00’€KTa

(i) s KOXKHOTO THUITy IIOBEPXHEBOTO BOJHOTO 00’€KTa, OXapaKTepMU30BAHOIO 3TiHO 3 PO3i-
nom 1.1, noBuuHi 6y Ty BcTaHOBIeH] THIIOCTIeLdiuHi rigpo-MopdororivHi Ta dizuKo-ximiy-
Hi YMOBU, AKi pelpe3eHTyI0Th BeINYUHM Tifipo-Mopdororivnnx Ta Qisuko-xiMiyHuX ene-
MEHTIB IKOCTi, yKaszaHMx B posgini 1.1 [Jogatka V [yj1d TaKOro TUITy IIOBEPXHEBOTIO BOJIHOTO
06’exTa 32 BiIMIHHOTO €KO/IOTiYHOTO CTaHY, SIK BKa3aHO Y BiAMOBiHiiT Tabnuui B pospini 1.2
Hoparka V. Heo6xigHo BcTanoBuTH TUnocrenudivdni 6iomorivyni moyarkosi (pedepenuinHi)
YMOBU, 5IKi 6 IIpefICTaB/IA/NN BeIMIMHM Gi0JIOTIYHIX elleMEHTIB SIKOCT, 1[0 BKasaHi B po3pii
1.1 Jomatka V [/ TaKOTO TUITY IOBEPXHEBOTO BOJHOTO 06’€KTa 3a BiIMIHHOTO €KOJIOTiYHO-
O CTaHy, SIK BU3HAYEHO Y BiAMOBifHIN Tabmui y pospini 1.2 [Jomarka V.
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1.4.

(if) 3acTocoByrOUM IpOLEAYpPM, YCTAaHOBJIEHI B LIbOMY PO3ZiNi IOAO iCTOTHO 3MiHEHMX abo
LITYYHMX TOBEPXHEBMX BOJHIX 00’ €KTiB, MIOCH/IAHHS Ha BiMiHHUIT €KOJIOTIYHMIL CTaH CITif
TIIYMauUTH, AK IMOCUIAHHA Ha MaKCUMAaJIbHUI €KONOTiYyHMIi MOTeHIliall, AK BM3HAYE€HO B
tabmuui 1.2.5 logatka V. BennunHy MakCMaIbHOTO €KOIOTiHOTO IIOTEHIIia/Ty I0f{0 BOJ-
HOro 06’€KTa IIOBMHHI IeperyAaTucs KOXHI 6 poKiB.

=

(iil) Tunocmenudivni yMOBY ISt LiisIell, YKa3aHMX y IYHKTaX i) Ta ii), Ta Tunocneundivni 6iomo-
riuHi mo4atkoBi (pedepeHIiiiHi) yMOBY MOXYTb 6asyBaTICs Ha OIJIAAL MicleBOCTi, ab0 Ha
MOJIe/TIOBaHHi, 200 MOXXYTb OyT) OTPMMaHi, BUKOPUCTOBYIOUM KOMOIHAIIII0 TaKMX METOIB.
Y TUX BUIIafKaX, je HEMO>K/IMBO BUKOPUCTOBYBATH TaKi METOIM, epPXKaBI-UIEHI MOXKYTb
BUKOPUCTATH €KCIIEPTHi OLIiHKM /I BCTAHOBJIEHH:A TaKMX yMOB. I1py BusHaueHHi BifIMiHHO-
TO eKOJIOTIYHOrO CTaHy LIOJO KOHIIEHTpALiil crendivHNX CHHTETUYHNIX PEIOBUH-3a0pYa-
HIKIB [IOPOTY BUSIB/ICHHS € TAKNUMI, SIKi MOXKYTb OYTI ZOCATHYTUMM 3TifHO 3 JOCTYIIHIM

O67IaJIHaHHHM y TOM 4ac, KO/IM MAaKOTb BCTAHOB/IIOBATUCA TI/[HOCHeI.U/I(i)i‘IHi YMOBH.

(iv) Ona tunocrmenn¢ivHMX O6i0MOTiYHUX MOYATKOBUX (pedepeHIiiHuX) yMoB, 6a3oBaHNX
Ha OI/IAZIi MiCI[eBOCTI, [iep)KaBM-4IeHN ITOBMHHI CTBOPUTHU MOPIBHAIBHY MOYATKOBY (pe-
(bepeHLilHY) Mepexy I KOXHOTO THUITy TIOBEPXHEBOIO BOJHOro 00’ekra. Mepexa Mae
Ha/Ii9yBaTy JOCTATHIO KIIbKICTD [JUITHOK BiIMIHHOTO CTaHy ISl TOTO, 1106 3abe3medntn
IOCTaTHill piBeHb YHEeBHEHOCTI I[OfI0 BE/IMYMH MOYaTKOBUX (pedepeHiiiinnx) yMoB, 006y-
MOBJIEHMX KOJIMBAHHAM BE/IVMYMH €/IEMEHTIB AKOCTI, 10 BiZITIOBi/Jal0Th BifIMIHHOMY €KOJIO-
TiYHOMY CTaHy [/IA TOTO TUITY IIOBEPXHEBOTO BOJHOrO 00’€KTA, Ta METOJAMM MOME/IOBaH-
HA, KOTpi MaloTh 3aCTOCOBYBATHCA 3TifiHO 3 MaparpadoM (v).

(v) Ha 6asi MmopenoBaHHA MOXKYTb 6Ty oTpyMaHi TunocnenudiuHi 6ionoriuni noyarkosi (pe-
(epeHIIiliHi) yMOBH, BUKOPUCTOBYI04YM 260 IIPOTHO3HI MOJierti, a0 METOAY PeTPOCIEKTIB-
HOTO TIpOTHO3yBaHHA. 1]i MeToxM NMOBMHHI BpaXoByBaTy icTOpu4HI, ManeoreorpadivHi it
iHmm gocTymHi jaHi Ta 3abe3MedyBaTu JOCTATHIN piBeHb BIIEBHEHOCTI I[O/I0 BEIMYMH 1A
noyaTkoBux (pedepeHIiiiHNX) yMOB, 1106 rapaHTyBaTH Te, IO YMOBM, BU3HAYEH] TaKUM
YIHOM, € BiJIITOBIHMMU Ta JIICHUMM J/I51 KOXKHOTO THUITy IIOBEPXHEBOTO BOJXHOTO 00 €KTA.

(vi) ¥ pasi, Konmu HEMOXX/IMBO BCTAHOBUTM HafiliHi Tunocnenudiyui moyarkosi (pedepeHuii-
Hi) yMOBM /ISl €/IeMeHTIB AKOCTI JyIA TUIIiB TOBEPXHEBVX BOJHUX 00 €KTiB Yepe3 BIUCOKMI
CTYTIiHb HEMOPYIIEHOI MiHNIMBOCTi B TAKOMY €IEMEHTI, a He TiIbKM K pe3y/nbTaT CE30HHUX
KO/IMBaHb, TaKi e/leMEHTU MOXKYTb OyTI BUK/IIOUEH] 3 OLiHKI €KOIOTiYHOrO CTaHy J/IS Ta-

KOTO TUIY IIOBEPXHEBOTO BOJHOIO 00’€KTa. 3a TaKMX 0OCTABUH Jlep)KaBU-YIeHN IIOBUHHI
3asABUTYU IPMYMHY J/I TAKOTO BUK/TIOYEHHS B IUIaHI YIIPaB/IiHHA PiYKOBUM 6aceiIHOM.

BusHayeHHS TUCKIB

Jlep>xaBy-4IeHHU MOBMHHI 36upartu Ta 36epiratu iHdopMaliio MOKO0 TUITY Ta PO3MIPY 3HAYHUX
aQHTPOIIOTeHHMX TUCKIB, AKX MOXKYTb 3a3HaBaTI IIOBEPXHEBi BOJHI 00 €KTI y KOXXHOMY paifoHi
piukoBoro 6aceiiny. Xapakrep Takoi iHpopMaliii BUK/IaieHO HIDKYe.

OuiHKa Ta BY3HAYeHHS 3HAYHUX TOYKOBYVX J)Kepesl 3a0pyJHEeHHs, 30KpeMa pedOBMHAMH, YKa-
sanuMu B Jogarky VIII, Biff MicbKoro, IpoMIMc/10BOro, CinbCbKOTOCIIOAAPChKOTO Ta iHIIIOTO BU-
KOPUCTaHHS, Ha OCHOBI, cepey iHIOro, iHdopMmaril, 3i0paHoi 3 TAKUX [PKepet:

(1) crarti 15 Ta 17 Qupextusu 91/271/EEC;

(i) crarri 9 Ta 15 Jupextusu 96/61/EC;

Ta [yIs1 Lii/Iell TO9aTKOBOrO IUIAHY YIIPAB/IiHHS PIYKOBUM GaceitHOM:

(iii) crarrsa 11 Hupextusu 76/464/EEC; Ta

(iv) OupexTtusa 75/440/EC, 76/160/EEC, 78/659/EEC Ta 79/923/EEC.
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1.5.

OriHKa Ta BU3HAYEHHs 3HAYHUX ANQY3HUX [HKeper 3a0pyAHeHHs, 30KpeMa pedOBIHAMI, YKa-
sanumu B [Jogarky VIII, Bif MicbKuX, TPOMMC/IOBUX, CiTbChKOTOCIIOZAPCHKMX Ta iHINNMX yCTaT-
KyBaHb i BUJIiB Jis/IBHOCTI, Ha OCHOBI, cepef iHIIOrO, iH(opMaIlii, 3i6paHoi 3 TAKUX JKepert:

(i) crarri 3, 5 ta 6 fupextuBu 91/676/EEC;

(ii) crarti 7 Ta 17 Qupextusu 91/414/EEC;

(iii) Oupextnua 98/8/EC;

Ta [UIA Li/li HeplIoro IJIaHy YIPaBIiHHA PiYKOBUM OaceitHOM:

(iv) Oupextnsu 75/440/EEC, 76/160/EEC, 76/464/EEC, 78/659/EEC ta 79/923/EEC.

OriHKa Ta BUSHAYEHH: 3HAYHOTO 3a60Py BOAMU LA MiCHKOTO, IPOMICIIOBOrO, CiTbCBKOTOCIIO-
TAPCHKOTO Ta iHIIOTO BUKOPUCTAHHS, BK/IIOYAX0YM CE30HHI 3MiHM Ta 3ara/IbHIMII IIOPiYHNIA 110-
IINT, @ TAKO)K BTPATy BOAM B CUCTEMAX PO3IOZINY,

OwiHKa Ta BU3HAUY€HH: BIUIMBY 3HAYHOTO PEryII0OBaHHSA CTOKY, BK/IIOUAIOUM NepeKadyBaHHA i
BifiBefieHHs BOJM, Ha 3ara/IbHi XapaKTepUCTUKIM IOTOKY Ta BOHMII OaaHC.

BusHayeHHs 3HAYHMX MOPQOJIOTiYHNX 3MiH Y BOGHUX 00 €KTaxX.

OLliHKa Ta BU3HAYEHH IHIINX 3HAYHUX AHTPOIIOTEHHUX BIUIMBIB Ha CTaH IIOBEPXHEBUX BOJ.

Oninka BuliB 3eMJIEKOPUCTYBAaHHsA, BK/IIOYAal0u) BY3HAYEHHS IOJIOBHUX MiCBKMX, IPOMMCIIO-
BUX Ta CIIbCbKOTOCHOAAPCHKUX TEPUTOPINL T4, fie TOTPiOHO, PUOHUX i TiCOBMX TOCIIONAPCTB.

OniHKa BIVIUBY

Jlep>kaBu-uneHy TOBMHHI IPOBOAMTY OLIHKY BPaslMBOCTI CTaHY IOBEPXHEBOTO BOJHOIO
00’eKTa 11010 BUIIE3TaJaHIX TUCKIB.

Ilep>kaB1-wWieHV [OBMHHI BUKOPJMCTOBYBATI BKasaHy Bulle 3i6pany iHpopmariio ta Oyab-saKy
iHnry BigmosinHy iHdopMaliito, BKIIOYAI04M iCHYI04i €KOJIOTiYHi MOHITOPMHIOBI AaHi, /1A OLIiH-
KM JIMOBIPHOCTi TOTO, IO TIOBEPXHEBi BOAHI 00’€KTI B MeXax palioHy Pi4KOBOro OaceiiHy He
JOCSATHYTb IIi/Iell €KOIOTIYHOI SKOCTI, SIKi BCTAHOBJIEH] JyIst X 00’€KTiB 3rifiHO 3i cTarreio 4.
Jep>KaBu-47eHN MOXXYTb BUKOPUCTOBYBAT/ METOAM MOJIE/IIOBAHHA JI/11 OIOMOTY Y BUKOHaHH]
TaKoOI OI[iHKIU.

Jlist THX 06’€KTiB, /IS KOTPUX iCHY€ PU3VK HEIOCATHEHHS L[i/Iell €KOJIOTiYHOI AKOCTI, CIIiJ 3/ili-
CHUTM NOJA/IbIIIE XapaKTepPMU3yBaHHs, Jie € ITOTpeba, 1A oNnTUMisalii po3po6Ki AK MOHITOPUH-
TOBUX IIPOrpaM, fAKi BUMararTbCA 3TiHO 31 cTaTTero 8, TaK i IporpaM 3axofiB, AKi BUMaraloTbCs
3rigHo 3i cTarTero 11.
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2. HIA3EMHI BOOM

2.1. IToyaTkoBe XapaKTepU3yBaHHA

Jep>xaBy-4/ieHN TOBMHHI 3[i/ICHUTY IIOYaTKOBE XapaKTePU3YBaHHA BCiX MiJ3eMHMUX BOJHUX
00’€KTIB, 1100 OLIHUTH IX BUKOPUCTAHHSA Ta CTYIIHDb PUSUKY TOTO, 10 BOHY HE 3MOXYTh JJOCAT-
T I{iJIe! /I KOYKHOTO MifI3eMHOT0 BOJHOTO 06’ €KTa 3riffHO 31 cTarTero 4. [lep>kaBa-4ieH MOXe
3TPyNyBaTH Iifj3eMHi BOJIHI 00’eKTU /1A 1jijIell TAKOTO II0YaTKOBOTO XapakTepusyBaHHA. s
TAKOTO aHas/li3y MO)KHa BMKOPMCTOBYBATH Ti/[pO/IOTi4Hi Ta re0/IOTiYHi [jaHi, a TAaKOX JjaHi o710
I'PYHTO3HABCTBA, 3eM/IEKOPUCTYBAHHS, CKI/IB, 3a00piB BoAM Ta iHm gaHi. Bin Mae BusHavaT:

— pO3TallyBaHH:] Ta MeXIi MiI3EMHOT0 BOXHOTO 00’€KTa ui 00 €KTiB;

—  THCKM, SIKVX Nifj3eMHi BOZHI 06’€KTy 6Y1yTh 3a3HABATH, BKITIOYAI0YL:
— nudysHi mxepena 3a6pyaHEHHS;

—  TOYKOBI /pKepera 3a0pyLHEHHS;

— 3abip Boay;

—  LITy4YHe [IOIIOBHEHHS;

— 3ara/JIbHUN XapaKTep IapiB MOPOAY BUIIlE Bifl MMiJI3EMHOTO BOJOHOCHOTO TOPU3OHTY B 30Hi
BOJ1036ipHOTrO 6GaceliHy, 3 IKUX IIifi3eMHIIT BOLHMIT 00’ €KT IIOIIOBHIOE CBOI 3aI1acy;

— Taxi miaseMHi BOgHI 00 €KTH, I AKMUX ICHYIOTh IOBEpPXHEB1 BOAHI eKocucTeMu abo mpube-
PEXHI €KOCUCTEMN 110 IPSIMO 3a/IEKATh Biff VX ITi/{3eMHIX BOJXHNUX 00 €KTIB.

2.2, ITopanpine xapaKkTepusyBaHHA

CnigoM 3a TakuM IOYaTKOBUM XapaKTepU3YBaHHAM JepyKaBM-WIEH! IOBMHHI IPOBECTH IIO-
JasIblile XapaKTepU3yBaHHA TUX IIifI3eMHMX BOJHUX 00 €KTiB a0 rpymn 06’eKTiB, ki Oymm Bifj-
HECeHi 10 TaKMX, SKJMM 3arpOXKy€e PU3NK, 3 METO MifTOTOBKM OLIbII TOYHOI OL[iHKY 3HAYEHHS
TAaKOTO PU3MKY Ta BU3HAYEHHS 6y11b-511<1/1x 3aXOfiB, sIKi OTPiOHi 3rifHO 3i crarrero 11. Taka xa-
PaKTepyUCTUKa Ma€ BK/IIOYATH BifIOBigHY iH(OpMallilo Ipo BIIMB aHTPOIIOT€HHOI JiA/NBHOCTI
Ta, ie HeobXixHoO, iHdopmalito mpo:

—  TeOJIOTiuHi XapaKTEPUCTUKN Hi,l:[?:eMHOI‘O BOIHOI'O 06,€KTa, BK/IIOYAI049V PO3IIOBCIOIPKEHHA
Ta TUII T€OJIOTTYHUX OIMHUIb;

— rigporeosorivuHi XapaKTepUCTHUKM Ii/I3eMHOTO BOFHOTO 06’€KTa, BKIIOYA0YN TifpaBIiuHy
MIPOHMKHICTb, MOPUCTICTb i 06OMeXeHiCTh BOJIOYIIOpaMu;

—  XapaKTepUCTUKM HeITIMOOKNUX 3a/IAraHb Ta IPYHTIB BOJ0361pHOI TepuTOpii, 3 AKX Mif3eM-
HUIT BOGHMIL 00’ €KT ITOMIOBHIOETHCSI, BK/IIOYAI0UM LII/IbHICTD, HOPUCTICTB, TiffpaBIiuHy Ipo-
HMKHICTD Ta abcopOLiliHi BIaCTUBOCTI OCafliB Ta IPYHTIB;

— crparudikaiiiiHi XapaKTepUCTUKY ITi/J3eMHIX BOJ] Y MeXax IIiI3eMHOTO BOJHOTO 06’€KTa;

—  iHBeHTapu3al[ito B3aEMOIIOB SI3aHIX TIOBEPXHEBIX CUCTEM, BK/IIOYA0UN IprbepexHi ekocucTe-
MM Ta [IOBEPXHEBi BOAHI 00 €KTH, 3 IKMMU Iifi3eMHNUIT BOLHMIT 00 €KT MA€ JMHAMIYHI 3B SI3KM;

— OLIHKM HampsMKIB Ta TeMIiB OOMiHy BOAM MDK Mifi3eMHUM BORHUM O6’€KTOM Ta
[IOB’I3aHMM 3 HIM [TOBEPXHEBUMI CHCTEMAMI;

— JIOCTaTHi laHi /I PO3paxXyHKY JOBTOCTPOKOBOI IOPiYHOI CEpEHbOI IIBUAKOCTI 3araJbHO-
ro TIOTIOBHEHHS;
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2.3.

2.4.

2.5.

XapaKTepu3yBaHHA XiMIYHOTO CKIafy Mifj3eMHUX BOJ, BK/IIOUal04Yyl BCTAHOB/IEHHS BIUIMBY
AHTPOIOTeHHOI HiANbHOCTI. [lep>KaBM-4IeHy MOXKYTb BUKOPMCTATV TUIIOJIOTIL /1 XapakK-
TepM3yBaHHA IiJ[3eMHNUX BOJI, KONM BCTAHOB/IOIOTHCS HEIIOPYIIEH] IT0YaTKOBi (pedepeH-
L[iViHi) piBHI /I TaKUX MiJ3eMHMX BOJHUX 00 €KTIB.

Orapg BIIMBY aHTPONOTEeHHOI Ais/IbHOCTI Ha Mifg3eMHi Boau

Ina TuX mig3eMHUX BOJHMX 06 €KTIB, KOTpi IepeTNHAITh KOPOHM MiX ABOMa a60 Ginpie
lep>KaBaMy-4IeHaMu a00 sIKi BU3HaYeHi B pe3y/bTari IOYaTKOBOIO XapaKTepy3yBaHHsI, BIUKO-
HAHOTO 3rifHo 3 maparpagom 2.1, AK Taki, A/ AKUX iCHYe PU3UK HEMOXXIMBOCTI JOCATHEHHS
1jij1eil, BCTAHOBJ/ICHNUX JI/Is1 KOKHOTO 00’ €KTa 3TifHO 31 CTaTTelo 4, IOBMHHA, ie TIOTPi6HO, OyTH
3ibpaHa Ta HiATPUMYBATICA 711 KOYKHOTO IiZI3€MHOTO BOJHOTO o6’exTa Taka indopmaris:

(a)

(b)
()
(d)
(e)
69
(8

Ppo3TallyBaHHA HYHKTiB HiI[SeMHOI‘O BOIHOIO 06)€KTa, AKi BUKOPUCTOBYIOTDBCA A1 3a60py
BOIN, 3a BUHATKOM:

— IYHKTIB /51 3a60py BOAM i3 CepeHbOI0 BUTPATOI0 MeHII HDK 10 M3 Ha ieHb, a60

— OYHKTIiB 114 3a60py BOAM, IPU3HAYEHOI /IS CIIOXKVMBAHHA JIIOAMHOI, i3 cepefHbOI0
BUTPATOI0 MeHII HiX 10M3 Ha feHb, abo sika 06cmyroBye MeHuI sk 50 0cib;

cepefHi OPivHi Be/M4I1MHY 3a00pY BOAM 3 TAKMX MICI[b;

XIMIYHMIT CK/Taj] BOAM, SIKA 3a0MPAETHCS 3 ITi/j3eMHOTO BOJHOTO 00’ €KTa;

pO3TallyBaHHA IYHKTIB y Mifjl3eMHOMY BOJHOMY 00 €KTi, y AKi Bojia 6€31ocepeHbO CKU/AEThCS;
BEJIMYMHY CKUJIiB Y TAKMX ITYHKTAX;

XiMIYHMIT CKIaj] CKMAIB Y TiI3eMHUI BOTHUIL 00 €KT;

3eM/IEKOPUCTYBaHHs Ha BOJ03abipHill Tepuropii a0 BOH036IpHUX TePUTOPIsX, Bifl AKMX
HiI3eMHUIT BOJHMII O0'€KT OTPUMYE CBOE MOIOBHEHHs, BK/IIOYAIOYM HAJXOMKEHHs
peYOBMH-3a0PYIHNUKIB Ta aHTPOIIOT€HHI 3MiHM B XapaKTePUCTUKAX ITONOBHEHHH, TaKMX

AK 3MiHM HaIPsAMIB TOI[OBUX IIOTOKIB Ta IOBEPXHEBOTO CTOKY Ye€pe3 YIUiTbHEHHs 3eMIIi,
IITy9YHe TIOTOBHEHHsI, OYAIBHUIITBO aMb ab0 fpeHax.

Ornap BIMBY Ha 3MiHM PiBHIB Nig3eMHUX BOJ,

Jep>kaBu-4IeHy MOBMHHI TaKOX BUABUTK Taki Iifi3eMHi BOAHI 00 €KTH, /s SIKUX, 3TiTHO 3i
CTaTTelo 4, TOBMHHI Oy TH BCTAaHOBJIEH] O1/IbIII HU3DKI ITi/Ii, BK/TIOYAI04N BUIIA[IKH, KON Iie 3p06-
JIEHO 3 ypaxyBaHHIM Pe3y/IbTaTy pPO3I/IIY BIUIMBY CTaHy 06’€KTa Ha:

@)

HOBerHeBi BOIM Ta [10B’s13aHi 3 HUMM Ha3eMHi €KOCUCTEMMU;

ii) perymoBaHHS BUTPATU BOAM, 3aXVCT Biff TaBOAKIB Ta OCYIIEHHS 3eMelb
Y i | it Y

(iii) pO3BMTOK CyCIIi/IbCTBA.

Ornapj BINIMBY 3a0pyIHEHH Ha AKICTh MiA3eMHUX BOJ,

Jlep>xaBy-4IeHn MOBVHHI BUSHAYNMTY TAKI [ij3eMHi BOJHI 00’ €KTHL, /IS IKMX MAIOTh Oy TH BCTa-
HOBJIEH] 61/IbII HI3bKI I1i/1i 3TiAHO 31 cTarTelo 4(5) TaMm, fie B pe3y/IbTaTi BIUIMBY aHTPOIIOTeHHO]
IiABHOCTI, 1110 BM3HAYEHO BifNOBigHO 10 crarTi 5(1), mifgseMHuit BogHMUI 06 €KT € HACTiIIbKI
3a0pyIHEHNUM, 110 JOCATHEHH:A JOOPOro XiMiYHOro CTaHy Mi3eMHOI BOAU € HEMOXK/IMBUM a60
3aHA/ITO JOPOTUM.
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IOOOATOK III

EKOHOMIYHUN AHAJII3

ExoHOMiI4HMIT aHa/Ii3 TOBVMHEH BMIII[yBaTy JOCTATHIO KiIbKicTb iH(opMariii 3 Hame>XHOIO fleTati-

3a1fiero (BpaXoByIOUy BUTPATH, OB s3aHi 31 30MpaHHAM BifITIOBIIHNX [JAHNX), /IS TOTO I[00:

(a) 3poburu BimmoBigHi PO3paxyHKu, HeOOXiHi /1 B3ATTH 10 yBaruy, 3TijHo 3i crarTero 9, mpu-
HUUIY BiJLIKOlyBaHHA BUTPAT 3a BOJHI IOC/IYIM 3 YPaXyBaHHAM JOBIOCTPOKOBMX IIPO-
THO3iB IOCTAaYaHHs Ta MIOIMITY BOAM Y PailoHi piukoBOro baceitHy i Tam, fie 1ie HoTpibHO:

—  OULiHUTYM OOCHL, IIiHN Ta BUTPATH, [10B s13aHi 3 BOJHMUMI IIOCTyraMu;
— OUIHUTM BiJIIOBifHI iHBeCTULii, BK/II0Yal04M IIPOTHO3M TAKUX IHBECTULIIN;
(b) miprorysary BUCHOBKM IOJO Hai6inbiI epeKTMBHOI KOMOIHALIT 3aXO0/iB CTOCOBHO BUKO-

PUCTaHHS BOAY, 1[0 MAIOTh Oy TV BKIIOUEH] IO IIPOrpaMy 3aX0AiB 3rifHo 3i crarTero 11, sxi
3aCHOBAHO Ha OLIiHKAX IIOTEHLIiIHOI BAPTOCTI TAKMX 3aXOLiB.
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JOOATOK IV
OXOPOHHI 30HUA
1. 3rigHo 3i cTaTTeI0 6, CTBOPIOETHCA PEECTP OXOPOHHMX 30H, SAKNUII MOBMHEH BK/IIOYATU TaKi IX
TUIIN:

(i) 3oy, BU3HaUeHi 1151 3a60py BOAY, sKa Oy/ie CIIOKMBATICS JIIOAbMI 3TiIHO 31 cTaTTelo 7;

(ii) 30HM BU3HAYEH] /11 OXOPOHU €KOHOMIYHO BaXX/IMBUX BOJHIX BUAIB;

(iii) BogHi 06’ €KTI, BUSHAYEHI JUIS L1i/ell peKpealyil, BKIII0Yauy 30HU, SIKi IIPU3HAYAI0ThCS IS
KyTaHHA 3TigHO 3 [Jupektusowo 76/160/EEC;

(iv) Bpa3nuBi 30HU IOKO HALXOPKEHHs ITOXKMBHIX PEYOBJH, BK/IIOYAI0UN TEPUTOPIL, AKi BU3-
HayeHi K BpasnuBi 30HM 3TiffHO 3 JupekTuBo 91/676/EEC ta Tepuropii, ki BU3HAUeHi AK
4y T/nBi 30HK 3rigHO 3 JupekTnsowo 91/271/EEC;

(v) 3oHM, BUSHA4YeHI [/IsI OXOPOHY CepefOBUIL iCHyBaHHs ab0 BUAIB TaM, Ae MiATpUMKa abo
HOJIMIIEHHA CTaHy BOAM € BK/IMBYUM YMHHMKOM IIOfO iX OXOPOHM, BKJIIOYAIOUM Bif-
noBigHi pinaHkm Natura 2000, sAxi oronomreHi srigHo 3 [upexktusoio 92/43/EEC ta
Hupextnsow79/409/EEC.

2. 3ara/bHi IaHi PeecTpy, 110 BUMAralThCA AK YaCTVHA IUIAHY YIPAaB/IiHHA PiYKOBUM OaceitHOM,
MaIOTh BK/IIOYATU KapTy, 110 BKa3yIOTh PO3TAIlyBaHH:A KOXXHOI OXOPOHHOI 30HI, Ta OIJC 3aKO-
HOIABYMX aKTiB, 3TiTHO 3 AKIMMU 1X 6yn0 BU3Ha4eHO (Ha MiCI}€eBOMY, Hal[iOHa/IbHOMY piBHi 4lf Ha
piBui €C).
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JOIOATOK V
1. CTAH I[TOBEPXHEBMX BO[]
1.1. EnemenTn axocTi s knacudikanii eKoIoriaHoro crany
1.1.1.  Piuknm
1.1.2.  Osepa

1.1.3. Ilepeximui Bogn
1.14. TIlpubepexHi Bogn

.1.5.1. Ty4Hi a60 iCTOTHO 3MiHeHi moBepxHeBi BOMHI 00’ €KTU
1.1.5.1. Ity 6 P I 6

1.2. HopmaruBHi BusHaueHHS KIacuiKaliil eKOTOTiYHOTo CTaHy

1.2.1. Busnauyenusa gnga BigMiHHOTO, noéporo Ta 3aJ0BiIbHOTO €KONOTIiYHOIO CTaHY
B piukax

1.2.2. BwusHayeHHs A1 BifMiHHOTO, fOOpPOro Ta 3afOBIIBHOTO €KOJOTiYHOTO CTAHY
B 03epax

1.2.3. BwusHayeHHHA ANA BiffMiHHOTO, JOOpPOro Ta 3aJlOBiTbHOTO €KOJOTiYHOTO CTaHY
B INepeXiJHNX BOJaX

1.2.4. BusHaveHHs [as BifMiHHOTO, OOPOro Ta 3aXOBiIBHOIO €KOJOTIYHOTO CTAaHY
B npubepexHUX BOgax

1.2.5. Bu3HaYeHHS MaKCUMalbHOTO, fOOPOro Ta 3afOBITBHOTO €KOJOTIYHOTO MMOTEH-
niany gad iCTOTHO 3MiHEHMX abo WTYYHUX BOSHUX 06’€KTiB

1.2.6.1. Ilpouenypu 3i BCTAaHOBNIEHHSA CTAHJAPTIiB XiMiuYHOI AKOCTI AepKaBaMu-4YeHAMU

1.3. MOHITOpMHT €KOTOTiYHOrO Ta XiMiYHOTO CTaHY /I IOBEPXHEBUX BO
1.3.1. Pospo6ka KOHTPOABHOTO MOHITOPUHTY

1.3.2. Pospobka po60490ro MOHITOPUHTY

1.3.3. Pospo6bka [JOCHifHNI[PKOTO MOHITOPUHTY

1.3.4. YacToTa MOHIiTOpPMHTY

1.3.5. JlomaTKOBi BUMOTHU SO MOHITOPUHTY A/l OXOPOHHUX 30H

1.3.6.1. CraHpgapTu A1 MOHITOPUHTY €/IeMeHTiB AKOCTI

1.4. Knacudikanisa Ta npegcraBieHHs eKONOTiYHOTO CTAaHY
1.4.1. TlopiBHAHHICTb pe3ynbTaTiB 6i0/MTOTiYHOTO MOHITOPUHTY

1.42. IlpepcraBieHHs pe3ynbTaTiB MOHITOpuMHIry Ta Knacudikanis ekomoriduoro
CTaHy i €KOJIOTiYHOTO MOTEeHIiany

1.43. IlpepcraBleHHsS pe3yAbTaTiB MOHITOPMHTIY Ta kaacudikalia XiMiYHOTO CTaHy
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2.1.

2.1.1.

2.1.2.1.

2.2,

2.2.1.

2.2.2.

2.2.3.

2.2.4.1.

2.3.

2.3.1.

2.3.2.1.

2.4.

2.4.1.

2.4.2.

2.4.3.

2.4.4.

2.4.5.1.

2.5.

1.1.

IIJI3EMHI BOAY

KinbKicHIIT CTaH MiI3eMHIX BOJT,
IMapamerpn ans knacudikanii kKizbkicHOTO cTaHy

BusHauyeHHA KiIbKiCHOTO CTaHY

MoHiTopHHT KiTbKiCHOTO CTaHY MiJ3eMHUX BOJ,
MoHiTOpMHIOBa MepeXXa piBHA Nifi3eMHUX BOJ
I'ycToTa ginAHOK #AaA MOHITOPMHTIY

YacTtoTa MOHITOPUHTY

InTepnpeTanisa Ta nmpejgcTaBleHHA KiIbKiCHOTO CTaHY MiJfJ3eMHUX BOJ

XimMiyHMIT CTaH Mig3eMHUX BO
IMTapameTpu A1 BU3HAYEeHHA XiMi4YHOTO CTAaHY Mifi3eMHUX BOJ

BusuadeHHsA f06poro xiMiYHOro cTaHy Hi3eMHUX BOJ

MomniTopyHr XiMiYHOTO CTaHy IiJI3€MHUX BOJ,
MoHiTOpMHTOBA MepesKa Mifj3eMHUX BOJ,
KoHTpOonbHMIT MOHITOPUHT

Po60o4unit MOHITOPUHT

BusBneHHsA TeHJEHIIll MOJ0 pe4OBUH-3a6pyAHNKIB

InTepnperanisa Ta mpejgcTaBleHHA XiMiYHOTO CTaHYy Mi3€MHUX BOJ,

IIpencraBneHHA cTaHy Nig3eMHIX BO,

CTAH I[TOBEPXHEBMX BO[]

EnemenTn axocti s knacugikanii eKoIoriaHoro crany

Piuknu

Bionoziuni enemenmu
Cx/1aji Ta pO3IOBCIO/PKEHHA BOJHOI (hropu
Cx/iaji Ta pO3IOBCIO/PKEHHA (ayHM NOHHUX Oe3XxpebeTHIX

Cx1afi, posIOBCIO/PKEHHSI Ta BikoBa CTpyKTypa dayHu pubd
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Tiopo-mopgponoziuni enemernmu, ski niompumyromo 6ionoziuni enemeHmu
ligponoriunmit pexxum
KiJIBKIiCTB Ta JHaMiKa BOTHOTO ITOTOKY
3B’SI30K 3 ITi/j3eMHVMM BOSHUMU 00 €KTaMu
ITpoTsxHicTb piukn
Mopdonoriuni ymoBu
KO/IMBAHHS I/IMOMHY Ta IIVPUHU PIYKN
CTPYKTYpa Ta CybCTpaT pycia piuku

CTPYKTYpa IpubepesxHol 30H1

Ximiuni ma gisuxo-ximiuni enemenmu, ki niompumyiomo 6ionoeiuni enemermu

3azanvHi
TemneparypHi yMmoBu
YMOBM HACMYEHHS KMCHEM
ComnoHicTb
CTaH OKUC/TIOBAaHOCTI

YmoBM 00 MOKUBHUX PEYOBUH

Cneyugpiuni pewosuHU-3a6pyOHUKY

3abpynHeHHA BCiMa MPIOPUTETHIMI PeYOBMHAMY, ieHTU(IKOBAaHUMM AK TaKi, IO CKMia-

I0TbCS Y BOJHMIT 00’ €KT

3a0py/HeHH s IHIIMMY PeYOBMHAMY, ieHTN(IKOBAHNMM SIK TaKi, 110 CKUAIOTBCS Y BeMu-

KUX 006cATax y BOGHMIT 00 €KT
1.1.2.  Osepa
Bionoziuni enemenmu
Cx1afi, po3IOBCIO/PKeHHsA Ta 6ioMaca GiTOIIaHKTOHY
CkJ1aj; Ta pO3MOBCIOIKEHHS iHIIIOI BOAHOI driopu
CkJ1afi Ta pO3IOBCIO/PKEHHA GayH! JOHHUX Oe3XxpebeTHIX
Cx1afi, posIOBCIO/PKEHHs Ta BikoBa CTPyKTypa dayHu pub
Tiopo-mopgponoziuni enemernmu, ki niompumyromo 6ionoiuni enemeHmu
ligponoriunmnit pexxum
KiJIBKOCTi Ta IMHAMiKa BOJHOTO IIOTOKY
Yac icHyBaHHA

3B’A30K 3 MiI3€MHNUM BOTHNUM 06 €KTOM
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Mopdornoriuni ymoBu
KO/IMBAHHA ITIMOVHN 03epa
KiZIbKiCTh, CTPYKTYPa Ta HiICTU/IAI0Yi IOPOAY JHA 03€pa

cTpykTypa bepera o3epa

Ximiuni ma pisuko-ximiuni enemenmu, aki niompumyomov 6ionoeiuni enemermu
3azanvmi

IIposopictb

TemmneparypHi ymoBu

YMOBU HaCMYeHHS KICHEM

ConoHictp

CraH OKMCII0BAaHOCTI

YmoBU 100 MOXXUBHUX PE€YOBUH

Cneyugiuni peuosunu-3a6pyoHuxu

3a0bpygHeHH: BciMa IPIOPUTETHUMY pPeYOBMHAMM, ieHTI(IKOBAHMMI fK TaKi, 1110 CKMfa-
I0TBCSI Y BOJHUIT 00 €KT

3a0pyAHeHH: {HIIMMM PEYOBMHAMY, iTeHTU(PIKOBAHUMN 5K TaKi, AKi CKUIAIOTHCA Y BeJM-
KX 00csrax y BOgGHMIT 00 €KT
1.1.3.  Ilepeximui Boanu
Bionoziuni enemenmu
Ckitaji, pO3IOBCIOIKeHHA Ta 6ioMaca (iToIIaHKTOHY
Cxs1afi Ta pO3IOBCIOIPKEHHA iHIIIOI BOTHOI (bnopm
Cx1aj; Ta pO3IOBCIO/KeHHs (payHM HOHHUX Oe3xpebeTHMX
Cxs1afi Ta pO3IOBCIO/PKEHHA pUOHOI ayHm
Tiopo-mopgponoeiuni enemenmu, ki niompumyromp 6ionoziumi enemeHmu
Mopdornoriuni ymoBu
KOMBaHHA IIMOMHI,
KiZIbKiCTh, CTPYKTYPa Ta HiICTU/IAI0Yi IOPOAY JHA 03€pa
CTPYKTypa 30HM IPUIIINBIB Ta BiI/INBiB
Pexxum npunmsis Ta BifnamBis
MOTiK IPicCHOI BOAM

BiJKPUTICTD J/Is1 XBU/Ib
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Ximiuni ma @izuxo-ximiuni enemenmu, sSKi niompumyomop 6ionoziui enemeHmu
3aeanvHi

ITposopicTb

TemnepaTypHi yMoBI

YMOBM HaCMYeHH: KMCHEM

Cornosictp

YMOBM 110710 HOXXVBHUX PEYOBUH
Cneyugiuni peuosunu-3a6pyoHuKu

3a0py/HeHH: BCiMa IPIOPUTETHNMI PEeYOBMHAMY, ileHT(IKOBAaHMM AK TaKi, IO CKMHa-
I0ThCS1 Y BOJHMIL 00’ €KT

3abpynHeHH:A {HIIMMM pe4OBMHAMY, ifeHTU(DIKOBAHUMM SAK TaKi, IO CKUAAIOTBCA Y BE/IU-
KX 00CsArax y BOGHMIT 00 €KT
1.1.4. IlpubepexHi Boxu
Bionoziuni enemenmu
Cktaji, pO3IOBCIOIKeHHA Ta 6ioMaca (iTOIIaHKTOHY
Cx1azi Ta pO3TOBCIOIKEHHA {HIIOI BOTHOI (bnopm
Ckitai Ta pO3HOBCIO/KeHH: (payHM JOHHUX Oe3XxpebeTHMX
Tiopo-mopgponoziuni enemernmu, ski niompumyromo 6ionoeiuni enemeHmu
Mopdornoriuni ymou
KOJIMBAHHS TIMOVMHI
CTPYKTYypa Ta HificTUIa0ui mopoau fHa
CTPYKTYpa 30HU IIPUTIUBY
Pe>xxum npunnusis Ta BifiNIuBiB
HAIPAMOK JOMiHYIOYMX Tedilt
BiJKpUTICTD JJI1 XBU/Ib
Ximiuni ma @izuxo-ximiuni enemenmu, sSxi niompumyomo 6ionoziuni enemeHmu
3aeanvHi
ITposopicTb
TemnepaTypHi yMoOBI
YMOBM HaCMYeHH: KMCHEM
CornosicTp

YMOBM 110/10 IOXXMBHUX PEYOBUH
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Cneyugpiuni pewosuHu-3a6pyoHuKY

3a0pynHeHHA BciMa IPiOPUTETHNMY PeYOBMHAMY, iTeHTU(IKOBAaHMMU AK TaKi, 1[0 CKUJa-
I0TbCA Y BOIHUIT 00 €KT

3abpygHeHHs iHIIMMY PEYOBMHAMY, AKi CKMAAIOTHCS Y BEIMKMX 00CATaX Y BOSHMUIT 00 €KT

1.1.5. IIrtyuHi Ta icToTHO 3MiHeHI MoBepXHeBi BOfHI 06 eKTH

EneMeHTI SIKOCTI, IPUAATHI [yIA IITYYHUX Ta ICTOTHO 3MiHEHUX OBEPXHEBMX BOJHIUX 00 €EKTIB,
HOBUHHI OYTI TaKMMU, IO 3aCTOCOBYIOTBCS M/Ist Oy/Ib-SIKOI 3 KaTeropill HeMmopyLUIeHNX HOBep-
XHEBMX BOJI, BKa3aHUX BUIIE, SAKi HalOinblue HaraflyloTb iCTOTHO 3MiH€Hi Ta IUTY4YHi BOJIHI
00’€eKTH, 10 PO3ITIALAIOTHCH.
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OIfOIT MHINE THHAIONOdLHE THRRHEIH XKAY 3 0Q® THLAOTIY

IHqLBIRE

HRLD UMHALIE0Teg

HeLd yudgoff

HRLD UMHHINTIG

LHIWAL

OJOHRIIOLOM? ILLOONE SILHOWAID OO FHHORRHE THRIION §'¢'] — 7' XBINIQRL g OhXKUH [ITeNI(QUOILIN OI0IIN € *

‘tog xugonxdagorr rrdosorex I0HXOM BT AHRLDY
TLOOME JOHRLIOLOMNO FHHORRHENE JHIL BIRE 9ARIIIEIQRE LONOL VMHIIALORE]

009 xnHxcadagndu vui xnnpixadau ‘dago donid ¥ ¥HHOKWDHENS dHAUV2DE 7' BIMLOR],

AHEL) OIOHRLIOLOMD MIMeMI(IdeIN BHHOheHeNd THaNLeWdOf] Tl
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HeLd UMHALIdoYeg

Hewd yudgoff

HEL) UMHHINITG

LHIWIIJ

TUIONE NUIHINWILI IHKI20L0IG

xeXhid € AHe1D oJoHJIUTIgOTeE BL 010dQOY ‘OIOHHIWIIE BLUY KEHHORBRHEUY 171
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1.2.6.

IIpouenypa wmoKo BCTAaHOBNIEHHA JepXaBaMU-4JeHaMM CTaHJapTiB XiMiuHOI

AKOCTI

YCTaHOB/IIOIYM CTAHAAPTU eKOJIOTTYHOI AKOCTI /I pe40BNH-3a0PYAHUKIB, TepeTideHNX Y IIyH-
krax 1-9 Toparka VIII mist oXOpOoHM BOFHOI 6i0TH, Aep>KaBU-WISHV NOBMHHI AiATY BifJIOBIgHO
7o Takux yMoB. CTaHJapTI MOXKYThb 6yTM BCTaHOBJIEH J/I1 BOIM, OCany a60 6ioTu.

Jle MOXUINBO, [aHi SIK JJIs TOCTPOTO, TaK i I XPOHIYHOTO CTAaHy MAlOTh OYTI OTPUMAaHI A
TAKCOHIB, yKa3aHNX HIDKYe, sIKi € XapaKTePHUMI /IS IEBHOTO TUITY BOFHOTO 00’€KTA, @ TAKOX
i ps 6ynb-sIKMX IHIIMX BOZHUX TAKCOHIB, Is SIKMX Taki faHi € goctynHnmu. “basosuit Habip”

TAKCOHIB CKJ/IaJJa€ThCA 3:
— Bopgopocreit Ta/ab6o MakpodiTis;
— nadHiit a6o penpeseHTaTBHIX OPTAHI3MIB JUIsI COTIOHUX BOJ;

—  pubm.

BcranoBneHHA cTaHJapTY €KOOTiYHOI AKOCTI

Jnsa BCTaHOB/IEHHSA MaKCMMajbHOI LIOPiYHOI cepefHbOI KOHIEHTpalil 3aCTOCOBYETbCA TaKa

mporenypa:

(i) nmepaBU-4IeHNM MOBMHHI BCTAHOBUTH BifIIoBifHI KoedillieHTN Ge3lexkn y KOKHOMY BM-
IaJIKy, 3Ti[HO 3 XapaKTepPOM Ta AKICTIO JOCTYIHMX JaHNUX i KepiBHUI[TBOM HaJlaHUM Y PO3-
mimi 3.3.1 gactuan II “JloKyMeHT TeXHIYHOro KepiBHUIITBA A MiATPUMKM MpeKTUBU
Kowmicii 93/67/EEC 10710 OLiHKM PUSMKY /11 HOBUX 3aPeE€CTPOBAHUX Pe4OBMH Ta Perynanii
Kowmicii (EC) Ne 1488/94 11010 OL[iHKM PU3UKY AJIs iICHYIOUMX PEYOBMH ', @ TAKOX 3TiHO 3

koedinientamu 6e3rexi, HaBeJeHMI B TN HIDKYE:

KoedinienT 6esmexn

[ITonajimeHIIe OVH TOCTPUII BUMA/IOK MEIiaHHOI /IeTa/IbHOI KOHIJeHTpallii 1000
L(E)Cso i3 K0XXHOTO 3 TpbOX TpOhidHUX PiBHIB 6a30BOro Habopy

OnyH XpOoHIYHMIT BUMAfOK BificyTHOCTI TecT-peakiiii NOEC (pub6a un mad- 100
Hig a60 Ppenpe3eHTaTVBHUI OPraHi3M [ COTTOHUX BOJ,)

JIBa xponiunnx Bunanky NOEC 3 uncia BupiB, AKi IpefcTaB/IA0Th IBa TPO- 50
¢diunnx piBHi (pnba Ta/abo madHiA, abo permpeseHTaTUBHMII OpPraHisM I

COJIOHUX BO, Ta/ab6o BogopocTi)

Xponiunnit NOEC mjonariMeHIIe 3 TpboX BUAIB (3BuyaitHO puba, madHis 10

a60 penpe3eHTaTUBHIIL OPraHi3M [ COTIOHNX BOJ, Ta BOZOPICTD), SIKi € Tpb-
oMa TpOGIYHUMY PiBHAMM

[HIIi BUITagKM, BK/IIOYAIOYN [TOIbOBI jaHi a60 MOJeIbHi eKOCUCTEMU, AKi J03-
BOJIAIOTH OLIBIII TOYHO OOUNC/IIOBATIL Ta 3aCTOCOBYBATI YMHHIKI Oe3IIeKN

O1iHKa 111 KOX-
HOTO BUIIAJIKY

(ii) y pasi, konu gaHi Ipo CTIKICTb Ta 610AKYMYJIALI0 JOCTYIIHI, BOHY IIOBMHHI Oy TI B3ATI 1O
YBaru Iijj yac BUBEJEHHA OCTaTOYHOTO 3HAYEHHSA CTAaH/IAPTy €KOIOTiYHOI AKOCTI;

(iii) BMBegeHMII TAKMM YMHOM CTAH/APT IIOBMHEH Oy TV HOPIBHAHWIA 3 OY/ib- IKUMU JaHVMMI, OT-
PUMaHMMM B IOIbOBUX HOCTI/PKEHHAX. TaM, fie TPaIIAoThCs aHOMaJIil, BifXM/IeHHA MaloTh
6y Tu HeperisHyTi 3 MeTO OLIBII TOYHOTO 064MCIeHHs KoedilieHTa Oesmnekn;

(iv) BMBemeHMIT CTAaH/APT MiIATa€ eKCIEPTHOMY OLIiHIOBaHHIO, BK/TIOYAl0uy TPOMaJiCbKe 06ro-
BOPEHHSI, 3 METOI0 3[i/ICHEHHI Oi/IbII TOYHOTO 06unCIeHHs KoediljieHnTa 6e3meKn.
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1.3. MoHiTOpMHT eKOTOTiYHOrO i XiMiYHOTO CTaHy /I HOBEPXHEBMX BO

MoHiToprHTrOBa Mepexka Jjis IOBEPXHEBUX BOJ MOBMHHA OyTU CTBOpEHA BifIIOBIZHO O BU-
Mor cTarTi 8. MOHITOpUHroOBa Mepexxa Mae 6yTu po3pobyeHa TaKiuM YMHOM, 100 3a0e3nednTu
LIUTICHMI Ta BCeOIYHMIT OIMIAJ, €KOMOTIYHOrO Ta XiMi4HOTO CTaHy B Me)XaX KO>XHOTO Pi4KOBOTO
6acertHy Ta kmacugikallilo BOFHIX 06’ €KTIB 3a I ATbMa KJIaCaMU, OTO/[)KEHVIMY 3 HOPMATUBHU-
MM BU3HaYeHHAMU B po3fiini 1.2. [lep)kaBU-wiIeHN IIOBUHHI HafjaTi KapTy abo KapTH, 1[0 Bifo6-
Pa)Xal0Th MOHITOPMHTOBY MepPeXy IIOBEPXHEBUX BOJ| y IUIAHI YIIpaB/IiHHA PiYKOBUM 6aCeTHOM.

Ha 6asi xapakTepuCTUKU Ta OL[iHKM BIUINBY, BUKOHAHUX BifjIOBigHO o cTarTi 5 Ta Jomatky II,
Iep>KaBl-4IeH) ITIOBUHHI /11 KOXKHOTO NEPiOfy, /IS SAKOTO 3aCTOCOBYETDHCA IUIAH YIIpaBliHHA
piukoBuM 6aceilHOM, CTBOPUTI IPOrpaMy KOHTPOJIBHOTO MOHITOPMHIY Ta IIpOrpamy po6o4o-
ro MOHiTOpUHTIY. TaKOX Y [IesIKMX BUNAJKaX Aep>KaBy-WIEHN MOXYTb MaTi IIOTPeOy CTBOPUTHI
IIpOrpaMy HOCTiTHULILKOTO MOHITOPMHTLY.

Jlep>xaBy-wieHN MOBUHHI 3[i/ICHIOBaTM MOHITOPMHI IIapaMeTpiB, SIKi BiffoOpa’kai0Th CTaH
KOXKHOTO BiJJIOBiJHOTO elleMeHTa sIKOCTi. Bifoupaoun mapameTpu Ajsi eneMeHTiB 6iomoriaHol
AKOCTI, Ziep>KaBM-4YIEH!) ITOBMHHI BY3HAUUTH BiIMIOBITHUII TaKCOHOMIYHUI PiB€Hb, AKNUI He-
0OXimHWMIT 11 MOCATHEHHS afleKBaTHOL TOCTOBIPHOCTI 71 TOYHOCTI Ipn K}Iacr/[(’pixauii' eJIeMeHTiB
sxocti. OIHKY PiBHS JOCTOBIPHOCTI 11 TOYHOCTI pe3y/nbrariB, siKi 3a6e3MedyioTh IIpOrpamu
MOHITOPUHTY, TIOBYHHI OyTI HalaHi B IIaHi.

1.3.1. Po3po6Ka KOHTPOJIbHOTO MOHITOPUHTY
Mema
Jep>xaBu-4eHN IOBMHHI CTBOPUTY NIPOrPaMyl KOHTPOIbHOTO MOHITOPMHTY 3 METOIO HaflaHHA

iHopmanii st

— JIOTIOBHEHHA Ta IMiJATBEPI KEHHSA NPOLIEAYPY OLIHKY BIIMBY, KA [JETaJbHO BUK/IAJieHA B
Hopatxy II;

—  paIiOHAJbHOTO Ta ePEeKTUBHOIO PO3POOIeHHA Maiiby THIX IIPOrpaM MOHITOPMHTY;
—  OLIHKM JOBrOCTPOKOBMX 3MiH Y HEIIOPYIIEHNX YMOBaX;
— OLiHKM JJOBTOCTPOKOBMX 3MiH, SIKi BUHUKAIOTh Y€pPe3 MIMPOKO PO3IOBCIOMI)KEHY aHTPOIIO-

TeHHY JifA7IbHICTb.

Pe3ynbraTyt TAKOTO MOHITOPYMHTY IOBMHHI 6T Ieper/iaHyTi Ta BUKOPYUCTAHI pa3oM i3 mpolie-
IypOIO OLHKM BIUINBY, fIKa onucyerbcsa B Jomatky II, A BU3HAUeHHA BUMOT I[OJO MOHITO-
PVHTOBUX IPOrpaM y MOTOYHNUX Ta HACTYIIHMX IUIAHAX YIIPABIiHHS PIYKOBUM OACEITHOM.

Bubip nynxmie moHimopurey

KoHTpO/IbHMIT MOHITOPUHT 3[i/ICHIOETHCS Ha 0a3i IOBEPXHEBMX BOJHUX 00 €KTIB, JOCTATHIX
1 3abe3nedeHHs OLIHKM 3aTa/IbHOTO CTaHY ITOBEPXHEBUX BOJ| Y MeXaX KOXXHOTO BOL0300py
a60 J10r0 YacTVHY B paiioHi piukosoro 6aceitHy. ITpu B160pi 11X 06’€KTiB fepyKaBy-4/IeHN 110-
BIHHI 3a06€311eYnTy, TaM, fie Iie JOLIbHO, 3[iICHEHHsI MOHITOPVHTY B IYHKTAX, ¥ SKNX:

— MIBMAKICTb BOJHOTO IOTOKY € 3HAYHOI0 B MeXaX PailOHy PiYKOBOTO OaceiiHy y Iiiomy,
BK/IIOYAI0YN MiCIis Ha BE/IMKUX PiduKax, Ae BOjo36ipHa Teputopis 6inbiua Hix 2500 kM’
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— 00’eM HasABHOI BOJM € 3HAYHUM Yy MeXaX pailoHy pi4KOBOro 6aceiiHy, BKIIOYAI0UN BeIMKi
03epa Ta BOJIOCXOBHIIA;

— 3HayHi BOJHI 06’ €KTI TePETUHAIOTH KOPJIOH JepXKaBI-UIeHa;

—  Micis Bu3Ha4eHi BifoBigHO o PimeHust npo o6Mmin indopmarniero 77/795/EEC,

a TaKOXX iHIIi Micis, siki HeoOXiHi [/Is1 TOTO, 1100 OLHNTY 3a0Py/HIOBAIbHE HABAHTAKEHHS, SIKe
HEePEHOCUTDCS Yepes KOPIOHM fiepXKaBy-4/IeHa, @ TAKOX IIOTPAIIIAE Y MOPCbKe CepefioBMILe.

Bu6ip enemenmis skocmi

KoHTpo/nbHMIT MOHITOPUHT Ma€ 6TV BUKOHAHMUII 1A KOXKHOI Ti/IAHKM MOHITOPUHTY BIIPOJIOBX
OJIHOTO POKY Y Hepiofi, IIJ0 OXOIITIOETHCA IIAHOM YIIPAaB/IiHHSA PIYKOBUM 6aceiiHOM, JI:

— ImapaMeTpiB, sIKi € IIOKa30BUMM IIsI BCIX 6107IOTIYHMX €/IEMEHTIB SIKOCTI;

— mapaMeTpiB, sKi € MOKa30BUMM [IsI BCIX TifpOMOPQOIOTiYHIX elleMeHTIB SKOCTi;

— mapameTpiB, sIKi € IOKa30BUMI [JIsI BCIX 3arabHMX (isMKO-XiMIYHMX €/IeMEHTIB SIKOCTi;
— IIepeiKy NPiOpUTeTHUX PEYOBMH, SAKi CKMAAIOThCA B piukoBumit 6aceitH abo cybbaceiiH;

— iHImMX peyoBMH-3a0Py[HMKIB, CKMHYTUX B BEINUKIil KiIbKOCTI 10 piukoBoro OaceitHy a6o

cy6baceiiny,

AKIIO JINIIE IIOTIEPEHil KOHTPOIbHNI MOHITOPMHT He TI0Ka3aB, 110 06’€KT, AKOTO 1ie CTOCYETb-
Csl, BocAr JoOpOro cTaHy i OMIsAA BIUIMBY JIFOACHKOI AisIBHOCTI BigmosinHO fo [lopmarka II He
3acBifjuyB Oyab-sIKy 3MiHY BIUIMBIB Ha 1€t 06’€KT. B 11X BMIIagKaX KOHTPOIbHMUIT MOHITOPUHT
IIOBMHEH BUKOHYBATNCh OfIH Pa3 IPOTATOM 3/Ii/iICHEHH: KO>KHOTO TPETbOI'0 IJIaHY YIIPaB/liHHA
PpiuKOBUM 6ACEITHOM.

1.3.2. Pospobka po604yoro MOHITOPUHTY
Po60ounit MOHITOPUHT TIOBMHEH 3/1/ICHIOBATIICS 3 METOIO:

— BCTaHOBUTMU CTaH 00 €KTiB, AKi BifHeCeHi /1O TUX, 1J0 3a3HAIOTh PU3MKY I[OZIO JOCATHEHHS
iX eKOJIOTIYHUX Ili/iel], Ta

—  OLIiHUTHU 6YJ1b-HKi 3MiHM y CTaHi TaKux 00’€KTiB, AKi € Pe3ynbTaToOM BIIPOBAJKEHHSA IIPOT-
paM 3axofiiB.

ITporpama Moxke 6yTH yTOYHEHA IPOTATOM Ilepiofy il IIaHy yrmpaBaiHHA piukoBUM Oaceii-
HOM Y 3B’5131<y 3 orpuMaHolo iHdopmariero srigHo 3 Bumoramu Jomarka II a6o nporo JomaTka,
110, 30KpeMa, JJO3BOINTD 3MEHIINTH YaCTOTy BYMIpIOBaHb Ha TUX 00 €KTaX, fie BiICyTHI 3Ha4Hi
BIUIUBY 200 BIAIOBi/{HI TUCKM OY/IO YCYHEHO.

Bubip dinsnox monimopuney

Po6ounit MOHITOPUHT OBMHEH OYTV BIPOBAKEHWIT /I BCIX TMX BORHUX OO €KTIB, sIKi i
TO Ha 0asi BUKOHaHOI BigmosigHo 1o Joparka II ominku BIIMBY, Y TO Ha 6a3i KOHTPOJIBHO-
IO MOHITOPMHIY BiflHECEHI O TUX, IO 3a3HAIOTh PUSMKY IOAO MOCATHEHHS IX €KONOTiYHMX
1iet BinmoBifHo Ko CTaTTi 4, a TAKOX /I TUX BOGHUX 00 €KTIB, Y SIKi CKMAAIOTbCA PEIOBUHY
3i crMcKy npiopuTeTHUX pedoBMH. ITyHKTM MOHITOPMHIY IIOBMHHI OyTu BUOpaHi [/ CIUCKY
IPiOPUTETHNUX PEYOBUH, K 1l€ BU3HAUEHO Y 3aKOHO/IABCTBi CTOCOBHO BiITIOBiTHOTO CTaH/ApTy
€KOJIOTi9HOI AKOCTI. B yciX iHIMX BUIIagKaX, BK/II0YAI0UM CIIMCOK NPIOPUTETHUX PEYOBUH, 1A
AKMX He iCHy€e OKpeMOTo KepiBHUIITBA y BUIIEBKa3aHOMY 3aKOHO/IaBCTBi, IYHKTY MOHITOPMHTY
HOBMHHI 6y Ty BMOpaHi 3rifiHO i3 TaKMM:
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— 11 00 €KTiB, 1O 3a3HAIOTH PU3MKY TUCKiB BiJj 3HaYHOTO TOYKOBOTO IKepesia BIUVIUBY, CIIif
MaTH HOCTATHIO KiIbKICTb IIyHKTiB MOHITOPMHTY B MeXKaxX KOXXHOTO 00 €KTa 3 METOIO OLIiH-
KV BEJIMYVMHY THCKY TOYKOBOTO /pKepesia Ta I0ro BIUIMBY Ha BOAHUIT 00’€KT. Y pasi, Ko
00’€KT BiT4yBa€ TUCKM JIeKi/TbKOX TOYKOBMUX JPKepeJI BIUVIUBY, ITyHKTV MOHITOPUHTY MOXYTb
6yTu BifibpaHi 3 MeTOX0 CyMapHOI OL[iHKY Be/IMYMHM TA BIUTMBY LMX TUCKIB y L{ilTOMY;

— y1s1 00’€KTiB, 1[0 3a3HAIOTH PUSMKY TUCKIB BijJi 3HAYHOTO AM(Y3HOTO [Kepesa BIUIUBY, CIIif
MarTy JOCTATHIO KiNIbKIiCTh IYHKTiB MOHITOPUHTIY cepef BUOPaHNUX 00 €KTiB 3 METOIO OL[{HKM
BeJIMYVHY TUCKIB iU y3HOTO Kepera Ta IIoro BIUIMBY Ha BORHUI 00’ exT. Bubip 06’exTiB
Mae BioOpakaTy BiIIOBIZHI pUSMKM I[OO HOSBY TUCKIB nM(bysHoro IpKeperia BIVIMBY Ta
BIi/ITIOBi/{HI PM3MKU 1OJJ0 HECITPOMOXKHOCTI JOCATTI JOOPOTo CTaHy OBEPXHEBMX BOJ;

— Ui 00’€KTiB, 110 3a3HAIOTh PUSMKY 3HAYHOTO TipOMOPGOIOTiYHOrO TUCKY, C/Tifl MaTH J10-
CTaTHIO Ki/IbKiCTb ITyHKTiB MOHITOPMHTY Cepes, BUOpaHNX 06’ €KTIB 1151 TOTO, 100 OLIHNTI
BeIMYNHY T1APOMOPQOIOTiIHNX TUCKIB Ta iXHill BIUMB. Bubip 06’exTiB Mae BiobpaxkaTn
3ara/IbHUil BIUVIMB TipOoMOP(OIOTiYHOrO TUCKY, AKOTO 3a3HAIOTH YCi 00’ EKTH.

Bubip enemenmis sxocmi

Jlis TOro 11106 OIHUTY BEIMYMHY THUCKY, SIKOTO 3a3HAIOTh IOBEPXHEBI BOLHI 00’€KTH, IepiKa-
BU-YWIEHN [IOBMHHI 31/ICHIOBATI MOHITOPVHT THX €/IEMEHTIB SIKOCTI, 110 Bif0OpaXKarTh THCKI,
SIKMX 3a3HAIOTH 00’€KT a60 00’ eKTuL. [I1s1 TOTO 11{06 OLIIHNTI BIUIMB LUIX TUCKIB, J€PXKaBU-WIEHN

IIOBVMHHI 3[Ji/ICHIOBATY BifTIOBiIHMIT MOHITOPMHI:

— mapaMeTpiB, 1o Biffo6pakarTh 6i0/I0TiuHI e1eMeHTH SKOCTI, 260 elleMeHTy HalbiIbII 4y T-
JIMBI IO TUCKIB, AKMX 3a3HAIOTh BOIHI 00’ €KTH,

—  yciX mpiopUTeTHMX PEYOBMH, L0 CKMAAIOTHCA, Ta IHIINX peYOBUH-3a0PyHUKIB, AKi CKupa-
JOTHCSA Y BENUKIl KiTbKOCTI,

— IapaMeTpiB, IO BifloOpa’KaIOTh rifpOMOPQOIOTiYHMIT eIeMEHT AKOCTI, HallOi/IbII Yy T/IN-
BMIA 1O BUAB/IEHOTO TUCKY.

1.3.3. Pospo6ka JOCHifHMIPKOTO MOHITOPUHTY

Mema
JOoCTigHNIIBKIIT MOHITOPMHT TOBUHEH Oy TH 3Ii/ICHEHNIL:
— TaMm, fie IpuunHa Oy/b-AKUX IepeBUIIEeHb HeBioMa;

— TaM, Jie KOHTPOJIIbHUII MOHITOPMHT ITOKAa3ye, WO IIi/li, BCTAHOB/IEHI BifJIIOBIIHO MO CTaT-
Ti 4 /11 BOIHOrO 00’€KTa, HABPAM UM OYAYTb JOCATHYTI Ta poOOUMII MOHITOPUHT Iiie He
OyB yBefeHMUIT y Aif0, [y TOTO 1106 3’sCyBaTH, YOMy BOZHMIT 00’€KT a60 BOfHI 00 €KTH
HECIIPOMO>KHI TOCSATTI eKOJIOTiUHUX ILiifelt, abo

— Ui 3’ICyBaHHA PO3Mipy Ta BIUIMBIB aBapiitHOToO 3a0pyAHEHHS,

Ta NOBUHEH iHGOPMYBaTH IPO CTBOPEHHA IPOrpaMy 3aXOMiB HJIA JOCATHEHHS eKOJOTiYHUX
LiiJIelt Ta CreniaIbHMUX 3aX0/iB, HEOOXITHYX /LA TiKBifjalLlil HACTINKIB aBapilfHOTO 3a6pyAHEHHS.

1.3.4. YacToTa MOHIiTOpPMHTY

Y nepiop 3iiiCHEHHS KOHTPO/IbHOTO MOHITOPMHTY CJIifi ZOTPUMYBATUCH 9aCTOTU BUMiPIOBAaHHSA
MOHITOPJMHTIOBMX ITapaMeTpiB, sKi Bito6paxkaioTh Bi3nKo-XiMidHi eleMeHT AKOCTI, 110 HafaHi
HIDKYe, SIKIO He Oy/yTh BU3Ha4YeHi 61blui iHTepBamu Ha 06a3i TEXHIYHUX 3HAHb Ta €KCIIEPTHOI
ouinku. [Is 6iomoriunnx abo rifpoMop@OIOTiYHIX eTeMeHTIB SKOCTI MOHITOPMHT MMOBMHEH
Oy Ty 3[iiiCHeHMI! I[OHAIMEHIIIe OIMH pa3 IPOTATOM Mepiofly KOHTPOIbHOTO MOHITOPYHTY.
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Iy po6090ro MOHITOPMHTY 4aCTOTa MOHITOPVHIY, SIKMIT BUMAra€TbCs AJisl OY/b-sKOTro Iapa-
MeTpa, IIOBMHHA OyTU BU3HAUYEHA Jiep)KaBaMIy-4IeHaMI Tak, 100 3a0e3nednTy JOCTaTHI AaHi
JJ1A HafiliHOI OLIiHKM CTaHY Bi[JIIOBiTHOTO e7leMeHTa AKOCTi. K KepiBHMIITBO MOHITOPMHT Ma€
3I1MICHIOBATIUCA 3 IHTEPBaIaMI, L0 He IIePeBUIIYIOTh THX, SKi ITOKa3aHi B TAOMNIII HIDKYE, SKIIO
He 6yayTb 0OrpyHTOBaHI 6i/1b11i iHTepBaMN Ha 6asi TEXHIYHNX 3HAHD TA €KCIEPTHOI OLIHKIL.

Yacroty MatoTh 6y Ty BubOpaHi Tax, 06 JOCATTHU JOCTATHBOTO PiBHA TOCTOBIPHOCTI 11 TOYHOCTI.
OuinKy JOCTOBIPHOCTI J1 TOYHOCTI, JOCATHYTi BUKOPUCTAHOK MOHITOPMHIOBOIO CUCTEMOIO, T10-
BUHHI Oy BKasaHi B IIaHi yIPaB/IiHHA PIYKOBUM GaceitHOM.

Matorb 6y Ty BuOpaHi Taki 4acTOTI MOHITOPUHTY, sIKi BpaXOBYIOTb KO/IMBaHH IIapaMeTpiB, 10 €
PEe3yNIbTaTOM SIK HENOPYLIEHMX, TAK i aHTPONOreHHNX YMOB. CTPOKH, y AKUX 371i/ICHIOETHCS MOHi-
TOPMHI, HOBUHHI 6y TI IifibpaHi Tax, o6 MiHiMi3yBaTi BIUIMB CE30HHOI CK/IaZI0BOI Ha pe3y/IbTa-
TY 1 TAaKMIM YMHOM 3a0e3neunTy, mob pe3ynbTaTu Bifobpakany 3MiHI Yy BOJTHOMY 00 €KTi 5K pe-
3y/IbTaT 3MiH Yepe3 aHTPOLOreHHMII TUCK. ]/ TocATHeHHA i€l MeTH, y pasi morpebu, Mae 6yTn
BIKOHAHUII TOLATKOBMII MOHITOPYHT IIPOTATOM Pi3HMX CE30HIB OJHOTO i1 TOTO CaMOTO POKY.

Enemenr axocri Piukn Osepa Ilepexipni Bogu | IIpubepesxxni Bogu
bBionoriunmii
DiTOIIaHKTOH 6 MicAIiB 6 MicsAIiB 6 Mics1iB 6 Mics1iB
Inuna BozgHa propa 3 poku 3 poxn 3 poxn 3 poku
MaxkpobesxpebeTHi 3 poxn 3 poku 3 poku 3 poku
Puba 3 poxu 3 pokn 3 poku
Tigpomop domoriunmit
IIporsxnicTh 6 pokiB
l'igpomnoria HelnepepBHUNI 1 micanp
Mopdororis 6 pokiB 6 pokiB 6 pokiB 6 pokiB

®DisuKo-XiMigTHMIT

Temmneparypni ymoBn 3 micsmi 3 micami 3 micami 3 micsami
HacuyenHs kucHeM 3 micani 3 micani 3 micani 3 micani
CoJoHiCTh 3 micsmi 3 micami 3 micami

CraH 1010 TOXMBHUX PEYOBUH 3 micaui 3 Micsani 3 Mmicsami 3 micsaui
CraH OKUC/IEHHs 3 micsmi 3 micami

IH1Ii peyoBMHM-3a6PyFHUKN 3 micani 3 micani 3 micaui 3 micaui

IIpiopuTeTHi peyoBMHM 1 micanp 1 micsamp 1 micsamp 1 Micamp
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1.3.5. JlomaTKOBi BMMOTHU 4O MOHITOPMHIY OXOPDOHHUX 30H

MOHITOPMHTOBI IPOrpaMy, 110 BUMATa/INCs BUILE, IOBMHHI Oy THU JOIOBHEHNMI IS TOTO, 1[06
BUKOHATM TaKi BUMOTI:

ITynxmu 3a60py nummoi 600u

IToBepxHeBi BOAHI 00’€KTH, Ha3BaHi y cTarTi 7, sIKi 3a6e3meuytors O6imbiu HiX 100 M3 Boau Ha 106y
B CepejHbOMY, IIOBUHHI Oy Ty BU3HAYEHI SAK [{/ITHKY MOHITOPMHIY Ta CTATY IPEIMETOM /IS TAKOTO
JIO/fATKOBOTO MOHITOPMHTY, SIKUIT MOXKe Oy TV HeOOXiTHUM /151 BUKOHAHHSI BUMOT BUIII€3a3HAYEHOL
crarri. Ha Takux 06’ekrax Mae 3/1i/iCHIOBATICSI MOHITOPMHT 1I[0J0 BCIX IPIOPUTETHUX PEIOBYH, SIKi
CKUJJAIOThCS, Ta BCIX iHIIMX PEYOBMHMY, AKi CKMAIOTHCA Y BEIUKill KiZTbKOCTI, 1[0 MOXK€ BIUIMHYTI
Ha CTaH BOJHOTO 00’€KTa, Ta SIKi Pery/Iol0ThCs BIIMOBIIHO [0 MOMOXKeHDb [IMPeKTUBM PO IMUTHY
BOAY. MOHITOPUHT ITOBMHEH 3/IiICHIOBATUC BiIIOBIIHO IO YaCTOT, AAKi BKa3aHO HIDKYeE:

KinbkicTb HaceneHHs, siKe
Yacrora
3a0e31edyeThcs BOJIOI0
<10 000 4 pasu Ha piK
10 000 go 30 000 8 pasiB Ha pik
> 30000 12 pasis Ha pik.

OxopoHHi 30HU 14000 cepedosuL4a iCHYBaHHS ma 6U0is

BopHi 06’exTn, 1110 GOpMYIOTh 1ii 30HM, IIOBMHHI OYTI BKIIOYEHMMM [0 IPOrpaMu pob0odoro
MOHITOPJHTIY, BKa3aHOTO BIIIIE, Y sAKiii, Ha 6asi OLiHKY BIIMBY Ta KOHTPO/IILHOTO MOHITOPUHIY
iX BM3HAYaIOTh TaKVMI, O 3a3HAIOTh PU3UKY I[0J0 CIIPOMOYKHOCTI JOCATTY €KO/IOTiYHMX Lii/IeN
BifioBifgHO fj0 cTaTTi 4. MOHITOPUHT Ma€e 6y Ty 3ilICHEHWIT A1 OLIIHKM PO3Mipy Ta BIUIMBY BCiX
BiIIOBifHNX 3HAYHUX TUCKIB Ha Ii 06’€KTH i TaM, fje HOTPiOHO, OL[iHNTY 3MiHM y CTAHI TaKMX
00’€KTIB y pe3y/bTaTi BIPOBaKEHHsI IIPOrPaM 3ax0/iB. MOHITOPVHT IIOBIHEH IIPOZOBXKXYBaTH-
Cs1 JOTH, TIOKY BKa3aHi 30HY He OYyTb 3a0OBOILHSATY BUMOTY BOJHOTO 3aKOHOZIABCTBA, 3TiIHO
3 AKMM BOHU OTOJIOIIEH], Ta BiIMOBijaTH 1i/IAM, yKa3aHUM y CTaTTi 4.

1.3.6. CraHpgapTu A1s1 MOHITOPUHTY €/IeMeHTIiB AKOCTI

Meropu, 10 BUKOPUCTOBYIOTbCA Il MOHITOPMHIY TUIIOBUX IIapaMeTpiB, MOBMHHI BiflOBifaTu
MDKHApOJHUM CTaHJapTaM, MepelideHnM HipKde, abo iHIIMM Hal[ioHa/IbHUM 260 MDKHApOLHNM
CTaHJapTaM, AKi 3a0e3MeYyioTh OTPUMAHHA JaHNX PiBHOIIIHHOI HAYKOBOI AKOCTi Ta HOPiBHAHHOCTI.

IIpo6u makpobesxpebemnux

1SO 5667-3 1995 Skictp Bogy — Binbip mpo6. Yactuna 3: KepiBHMIITBO 11070 36€epiraH-
HSI Ta IIOBOJKEHHS 3 [Ipobamut.

EN 27828: 1994 Sxicte Bogm — Meronu Bigbupanust 6iomoriunux npo6 — KepiBHuirso
[O/IO0 BiIOMpaHH:A PYYHOIO CITKOIO P06 6EHTOCHNX MaKpOOe3XpeOeTHNX.

EN 28265: 1994 Skicte Bogy — MeTonu Bioupanss 6ionorivanx npo6 — KepiBHuirso
3 PO3pOOKM Ta BUKOPUCTAHHS KiIbKICHUX NPOOOBinOIpHIKIB [yist GeH-
TOCHUX MaKpo6e3xpeOeTHIX Ha KaM SHUCTUX TOBEPXHAX y HEIIMOOKMX
BOJaX.
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1.4.

1.4.1.

EN ISO 9391: 1995 SIkictp Bogu — BigbupanHs npo6 y rmboKmxX Bofax it Makpobesxpe-

6etHrx — KepiBHMIITBO 3 BUKOPVCTAaHHS KOMOHI3alil, SIKICHMX Ta Ki/lb-
KiCHUX IpO6OBif6ipHUKIB.

ENISO 8689 - 1:1999 bionoriuna knacudikaris pivok. Yacruua I: KepiBHuU1TBO 3 iHTEpIIpe-

Tanii JaHnX 6i0/IOTiYHOI AKOCTI, OTPUMaHUX 3 NOCTi/KEeHb 6EHTOCHIX
MaKpo6e3xpebGeTHIX Y IPOTOYHUX BOJIAX.

ENISO 8689 - 2:1999 Bionoriuna knacudikanis pivok. Yacruna II: KepiBHuITBO 3 IpesicTas-

JIEHHA JaHuX 6io/oridyHoi SAKOCTi, OTPUMAaHUX 3 JOCTiKEeHb MaKpo-
6e3xpebeTHIMX Y IPOTOYHNX BOJIAX.

IIpo6u makpogimie

Bipnosigui CEN / ISO cranpapty, Koy BOHK 6YAYTb po3pobieHi.

IIpo6u pubu

Bignosigui CEN / ISO cranpapty, Kony BOHK 6YAYTb po3pobieHi.

IIpo6u diamomosoi sodopocmi

Bignosigui CEN / ISO crangapti, Komu BOHK OyAyTh pO3pO6IeHi.

Cmandapmu 0ns Pizuko-XimiuHUX napamempis

bynp-axki Bignosigai CEN/ISO crangapTn.

Cmandapmu 0nst 2iopomopdonoeiuHux napamempis

bynp-axki Bignosigai CEN/ ISO crangapTi.

Kmacugikanis Ta mpeacTapneHHA eKOTOTiYHOTO CTaHy

[TopiBHAHHICTD pe3ynbTaTiB 6i0/M0TiYHOrO MOHITOPUHTY

(i)

(ii)

(iii)

Jlep>xaBu-4/IeH) IOBMHHI 3aII0YAaTKYBAaTV MOHITOPUHTIOBI CHCTEMI /1A OL[iHKM Be/MYMH 6i0/10-
TiYHIX €JIeMeHTIB AKOCTI, BU3HAYEHNX /I KOKHOI KaTeropii moBepXHeBMX BOJ a60 I iCTOTHO
3MiHEHIX i IITYYHMX OBEPXHEBIX BOFHNUX 00’ eKTiB. [Ipu 3acTOCyBaHHI IPOLeyp, BUKIAIEHUX
HIDKYE LIOJO iCTOTHO 3MiHeHUX ab60 LITYYHUX BOJHUX 00’€KTIB, MOCUTAHHA Ha €KOJIOTiYHMI
CTaH CIIJ TIYMa4nTy AK HOCUTAHHA HA eKOJOTiuHmit moreHuian. Taki cucTeMu MOXYTb BUKO-
PUCTOBYBATU OKpeMi Bujy ab0 IPyIu BUJIB, AKi PEIIPE3EHTYIOTh eleMEHT SKOCTI B LI/IOMY.

It Toro 106 3a6esmneunTyt HOPiBHAHHICTD TAKMX MOHITOPMHIOBYX CUCTEM, Pe3y/IbTaTi
cucTeM, 3 SIKMMI IIPAIIoe KOKHA flepyKaBa-4jIeH, TOBIHHI Oy Ty BupaskeHi sk KoediljieHTn
€KOJIOTiYHOI AKOCTI i1 1inert knacudikariii exonoriyoro crany. Lli koediuieHTH MaoTh
[IPeACTAB/LATH BiJHOIIEHHS MDK 3HA4eHHsIMM Oi0/OriYHUX IapaMeTpiB [IEBHOTO IIOBEP-
XHEBOT'O BOJHOTO 00’€KTa Ta 3HAYEHHSIMMU IS LVX [TapaMeTpiB i modatkoBux (pede-
PEHLITHIX) YMOB, SIKi MOXKYTb Oy TI 3acTOCOBaHi /15t Toro 06’exra. KoediuienT nosunen
6y Ty BUpaXKeHNIT YMCTIOBUM 3HAUYEHHAM MDK Hy/IeM i OfVHULICI0, IPY 1IbOMY BifMiHHMI
eKOJIOTIYHUII CTaH 6yne IIpe/ICTaB/IEHNI BeTVYMHAMI, 6/IM3bKMIMM IO ONVMHMUII, a [TOTAHMIT
€KOJIOTiYHMIT CTaH — 3HAYeHHSAMN, O7IM3bKIMMY JI0 HYJIAL.

KoxxHa fiep)kaBa-4jIeH OBMHHA PO3AUINTI MIKaTy KoedillieHTa eKOMOTi4HOI AKOCTI /I CBOET
MOHITOPMHIOBOI CUCTeMM /IS KOKHOI KaTeropii IIoBepXHeBUX BOJ Ha IT' AT K/IACiB, IOYMHA-
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1.4.2.

1041 3 BiIMiHHOTO JIO ZIy>Ke IIOTAHOTO €KOJIOTiYHOTO CTaHY, IK BUSHAYEHO Y po3fini 1.2, BcTa-
HOBJTIOIOYY YIC/TOBE 3HAYEHHS [T KOSKHOT MeXXi MK VMM KTacamimt. SHaYeHHS [T MeXi MixK
K/IaCaMU BifMIHHOTO i JOOPOT0 CTaHiB Ta 3HAYEHHS /ISt MEXKi MIXK 106puM i 3a/10Bi/IbHIM CTa-
HaMU TIOBMHHI Oy TI BCTAHOBJIEHI depes 3[iiiCHeHH: iHTepKambpallii, AKy OIMCAHO HIDKYE.

(iv) Kowmicis moBuHHa cipysATYH 3[i/ICHEHHIO LIi€l iHTepKani6paui’1’ U151 3a6€3Te4eHHS TOTO, 110
BCTAHOBJIEHI MeXi [/IA IIUX K/IaCiB y3rofKYIOTbCs 3 HOPMaTUBHMMY BU3HAYEHHAMM PO3-
mimy 1.2 Ta € NOPiBHAHHUMU MiX Jiep>KaBaMM-4Y/IeHaMI.

(v) Y pamkax niei nporenypu Komicis mosuxHa cripusitit 06MiHy iHpOpMaIiielo MiX Jiep)xaBamu-
4JIeHaMM, CIIPAMOBAHOMY Ha BU3HA4eHHS pAMNY MYHKTIB y KoxkHOMY eKoperioni €C, ki chop-
MYIOTD iHTepKamiOpariiiiny Mepexy. Mepexxa Mae BK/IIOYATH IYHKTH, Bifibpani 3 pAgy Tumis
[IOBEPXHEBIX BOAHMX 00 €KTIB, 110 IIPEICTAB/IEHI Y MEXXaX KOXXHOTO eKOperioHy. JI/st KoXXHOro
BifibpaHOro TUIIY IIOBEPXHEBOrO BOZHOIO 00’€KTa MepeXka MOBMHHA BK/IOYATH IIOHAJIMEHII
JiBa ITYHKTY BifJTIOBIIHO O MeXi MK HOPMaTMBHMMM BUSHAYeHHAMM BiiMiHHOTO i o6poro
CTaHiB, Ta I[OHAMEHIIE IBA IIYHKTH, 1[0 BiNOBIAI0Th MeXi MXK HOPMaTUBHVMMM BY3HAYEH-
HsIMI 106poro i 3a0BinbHOrO cTaHiB. Lli myHk Ty oByHHI 6yTH BifibpaHi 3rifiHO 3 eKCIIePTHOWO
OL{HKOI0, 1110 IPYHTYETHCS Ha CIIIBHUX 0OCTeXEeHHAX Ta Ha BCill iHIIi fOCTynHIl iHpopMaril.

(vi) MoHiTOpUHTOBa CCTeMa KOXHOI Jiep>KaBy-1IeHa IIOBIHHA OYTH 3aCTOCOBAHA /I TUX ITYHK-
TiB iHTepKanibpanuiiiHoi Mepexi, IKi Ha/eXaTh AK 10 eKOPETiOHy, TaK i 1o TUITy HOBEPXHEBOTO
BOJIHOTO 00’€KTa, 10 AKMX CHCTEMA MAE 6yTM 3aCTOCOBaHAa 3TiJHO 3 BUMOTaMM IIi€l IupeKTusm.
Pesynprati 1bOro 3aCTOCyBaHHA MalOTh BUKOPMCTOBYBATHCA [/ BCTAHOBJIEHHSA YJMCIOBUX
3HAUYeHb /I BITIOBITHOTO K/IaCy MeX Y MOHITOPMHTIOBIII CUCTEMi KOXKHOI ZIepyKaBM-4/IeHa.

(vii) IIpotsirom 3 pokiB Bix matu BBefeHHs B fAito niel Jupextusu Komicis moBmHHa migro-
TYBaTy IOIEPENHIl peecTp MyHKTIB sl GOpMYBaHHs iHTepKamiOpariitHol Mepexi, sika
Mo)ke OyTH HpUITHATA BiTIOBITHO [0 IpoLeAyp, BUKIafjeHux y crarti 20. OcTaTouHmit
peecTp IyHKTIB Ma€e Oy TH BCTAHOBJICHUIT IIPOTATOM 4 POKIB Biff jaTi BBeEHHS B [0 1€l
IupekrtuBu Ta omy6mikoBannit Komiciero.

(viii) Kowmicis Ta mep)xaBy-4ieH! IIOBMHHI 3aBePIINTH 3/iICHEHHS iHTepKamiOparil mpoTsrom
18 micAniB Bifi gaTu OIyO6IiKyBaHHA OCTATOYHOTO PEECTPY.

(ix) Pesynpratu spificHeHHA iHTepkanmibparii Ta BCTaHOB/IEHI 3Ha4YeHHs s Knacugikarii
MOHITOPMHTOBOI CCTEMMU JIep>KaB-WieHiB MOBMHHI 6yTI ony6nikoBani KoMicielo mpoTs-
roM 6 MicALiB Iic/A 3aBeplueHHs iHTepKai6paril.

ITogaHHA pe3ynbTaTiB MOHITOPMHIY Ta Knacudikalia eKONOTi4YHOTO CTaHy i
€KOJIOTiYHOTO MOTEeHIiany:

(i) st xareropiit moBepxHeBuX BOJ, Kmacugikaliis eKoIoriqHoro CTaHy [/ BOSHOTO 06’eKTa Mae
Oy Ty IIpefcTaB/IeHa HIDKIMMY 3HAYEHHAMI 0RO 610I0ri9HMX i BisNKO-XiMIYHIX MOHITOPYH-
TOBYX Pe3y/IbTATiB 11010 BiAMOBIIHIX e/leMeHTiB AKOCTI, sKi K/acudikoBaHi BiIMOBIfHO 10 ep-
1101 KOTIOHKY TaO/INIIi, 1[0 BKa3aHa HIDKYE. Jlep>xaBu-4ieHV TOBMHHI HaIaT! KapTy J/I1 KOXKHO-
TO pajloHy piuKOBOro baceliHy, sKa iMI0CTpye KIacudikaliio eKonIoriqHOro CTaHy A/Is KOXHOTO
BOAHOrO 06’eKTa, posdpapboBaHy BiAMOBITHO 10 KOMIPHOrO KOYBAHHS PYTOl KOTOHKM Tab/u-
11, 1110 BKa3aHa HIDKYe, JIs BifoOpaXkeHH: KIacugikaliii eKoMOri4HOro CTaHy BOZHOTO 00 €KTa:

Knacudixanis ekomoriqaHoro crany Konipre xofyBanHusa
Bigminaumi brnakutHmit
To6pumit 3enennit
3aioBinbHMI JKoBTuit
IToranmit OpamxeBuit
Hy>xe noranuit Yepsonmii
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(ii) JmsicToTHO 3MiHEHMX T IITYYHMX BOFHUX 00’ €KTIB Kacuikariist eKoIOri4HOTO CTaHy Jyis
BOJIHOTO 00’€KTa OBMHHA Oy T IpeACTaB/IeHa HYDKIVMMI 3HAYeHHAM 1100 6i07T0ri9HNX i
(isvKo-XiMiYHMX MOHITOPUHTOBUX Pe3y/IbTaTiB CTOCOBHO BifIOBiJHNX €lleMeHTiB AKOCTI,
K1acn(piKoBaHUX BIAIOBI{HO O MepiIol KOMOHKY Tab/IM1Li, 1[0 BKa3aHa HIDK4Ye. [JepskaBu-
YIeHV HOBMHHI HAajaTyu KapTy AJIs1 KOXXHOTO PaliOHy Pi4KOBOTro OaceriHy, sika IIOKasye
k1acudikaliio eKoIorivHOro MOTEHIiany A KOKHOTO BOJHOro 00’ekTa, posdapboBany
Y KOJIp /A ITYYHMX BOJHMX 00 €KTiB — BifTIOBIIHO O KOMiPHOTO KOyBaHHA PYToi KO-
JIOHKM TaOMuIi, SKa BKa3aHa HIDKYeE, Ta iCTOTHO 3MiHEHUX BOJHMX 00 €KTIB — BifIOBigHO
710 KOJIipHOTO KOJyBaHH: TPEThOI KOJIOHKM HaBEEHOI HIDKYe TabmmIi:

Knacudixanis
€KOJIOTi4YHOTO

MOTEHIiamy

Konipuuit kox

IITyyni Bogui 06’ ekTU

IcToTHO 3MiHeHi

JHo6pwit Ta Byt

3a HbOTO

OpHakoBi 3e1eHi Ta cBiTI0-Cipi
CMyTH

OpHaxoBi 3eeHi Ta TeMHO-Cipi
CMyTH

3aoBiIbHMI

OpHakoBi >)KOBTI Ta CBiT/IO-Cipi
CMyTH

OpHakoBi )KOBTI Ta TeMHO-Cipi
CMyTH

Tloranmi

OpHakoBi OpaHXXeBi Ta CBiT/IO-Cipi
CMYTHU

OpHaKoBi OpaHXXeBi Ta TEMHO-Cipi
CMYTH

Hy»e moranmit

OpHakoBi YepBOHi Ta cBiT/IO-Cipi
CMyTH

OpHaKOBi YepBOHI Ta TeMHO-Cipi
cMyTH

(iii) JeprkaBu-4IeHM MOBMHHI TaKOXX BKa3aTy YOPHMMU KpamKaMy Ha KapTi Ti BOZHI 00’ €KTH,
SIKI HECITPOMOXKHI AOCAITH FOOPOro crany abo Ko6poro eKoa0rivHOro MOTEHIiany Yepes
HEBI/IIOBIHICTD 3 OAHMM 260 Oi/IbIle CTAaHAPTAMY €KOIOTIYHOI SIKOCT, SIKi O6y/Ii BCTAHOB-
JIeHi /I TOr0 BOJHOTO 00’€KTa CTOCOBHO CIHELM(IYHMX CUHTETUYHMX i HECHHTETUYHNX
pevYoBMH-3a0pYAHUKIB (BiJIIOBITHO KO peXXVMY JOTPUMAHH:, BCTAHOB/ICHOTO JEP)KaBOIo-

YJIEHOM).

1.4.3.

ITogaHHA pe3yabTaTiB MOHITOPMHTY Ta Knacudikanii xiMiyHOTrO CTaHy

Y pasi, Konu BoRHMIT 00’ €KT HOCAT BiAMOBIFHOCTI 3 yciMa CTaHZapTaMy eKOIOTiYHOI AKOCTI, SIKi
BcTaHoB/eHi B [Jogatky IX, crarti 16, Ta BignosigHoCTi 3 iHmmMu 3akoHamu €C, AKi BCTaHOB-
JTIOI0TD CTAH/IAPTY €KOJIOTiYHOI AAKOCTI, BiH Mae OyTI 3apeeCcTPOBAHMIL AK TAKMIA, IO JOCAT JOO6-
POro eKo/IoriYHoro crany. SJKIo Hi, To 00 €KT MOBMHEH Oy TI 3apeeCTPOBAHMIL, SIK HECIIPOMOXK-
HUIT JOCSATTH K06POro XiMi4HOTO CTaHy.

JlepxaBu-4IeHN NMOBMHHI HAafaTy KapTy I/ KOKHOTO pajiOHy piuKoBOro GaceliHy, sIka IOKasye
XiMIYHUIT CTaH KOXKHOTO BOJHOTO 00’€KTa, p03¢ap6OBaHy Y KOTip BifIIOBiZIHO /IO IPYTOI KOIOHKM
Tal/ILL, sIKa BKa3aHa HIDKYe, I BifoOpakeHHs Kaacudikaliii XiMi9HOro CTaHy BOJFHOTO 00 €KTa:

Knacndixanis xiMigHoro crany Konip-xon
Ho6pmit Braxknramin
HecnipomoyxHmit gocsirtu o6poro YepBoHMIt
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2. HIA3EMHI BOIU

2.1. KinbKicHIIT CTaH MiI3eMHIX BOT,

2.1.1. Ilapamertp pna knacudikanii KiTbKiCHOTO CTaHYy

Pexcum pisHst nidsemHoi 800U

2.1.2 BusHauyeHHA KiZIbKiCHOTO CTaHY

Enementn Ho6pwit cran

PiBenp mif- PiBeHb Mif3eMHOI BOAN Y HiA3eMHOMY BOFHOMY 00 €KTi € TaKMM, 110 ZOCTYIIHUIL Pecypc
3€MHOI BOAY |  IMiI3eMHOI BOAM He IIePEeBUIIYETHCS JOBTOCTPOKOBIM CePeHbOPIYHIM piBHEM 3a60pYy.

BinmosifgHO, Ha piBeHb MifI3eMHNX BOJ He BIUIMBAIOTh aHTPOIIOTeHH] 3MiHM, AKi Ipu3Benmm
6 mo:

— HeCIIPOMOXXHOCTI JOCATTV €KOJIOTiUHUX IIijieil, BU3HaYeHNX BifgmosifHo mo Cratti 4
IUIsI TIOBEPXHEBNX BOJ, TIOB’SI3aHNX 3 IiI3€MHVIMU BOJIAMIL;

— OYADb-SIKOT0 3HAYHOTO 3HIDKEHHSA Y CTaHI TaKUX BOT;

— OY[b-SAKOr0 3HAYHOTO YIIKOPKEHHs /Il Ha3eMHIX €KOCHCTeM, 5IKi IIPSAMO 3aJIeXarhb
BifI IiJI36MHOTO BOJHOTO 06’ €KTa.

TuM4acoBO MOXKYTb TPAIULATICA 3MiHM HAIIPAMKY IIOTOKY B pe3y/IbTaTi 3MiHU piBHIB a60
OibII TpUBAJI 3MiHM Ha IPOCTOPOBO OOMEXKeHilt TepuTopii, ane Taki 3MiHM He CripU4m-
HAIOTb IPOHMKHEHHA CONMOHOI BOfyM ab0 iHIIMX BTOPrHeHb Ta He BKa3yITb Ha CTajy Ta
YiTKO BU3HAYE€HY aHTPOIIOTE€HHY 3MiHY HalPAMKY ITOTOKY, IO IMOBIPHO CTajIO0 pe3y/bTa-
TOM TaKMX BTOPTHEHb.

2.2, MoHiTOpMHT KiTbKiCHOTO CTaHY Mi3eMHUX BOJ,

2.2.1. MoHiTOpuHIroBa MepeXa piBHA MiJI3€MHUX BOJ,

MoHiToprHroBa Mepesxa IMifi3eMHIX BOJ, IOBMHHA 6yTM CTBOpEHA BiJIIOBiTHO IO BUMOT CTaTel
7 Ta 8. MOHITOpMHTOBa MepeXKa Ma€e 6yTI/I po3pobieHa TaKMM YMHOM, 11100 JaTu HaJlifiHy OLjiH-
Ky KiZIbKICHOTO CTaHy BCiX Iii3eMHIX BOSHUX 00’€KTiB a0 IpyI 06’€KTiB, BKITIOYAI0YN OL[IHKY
JIOCTYIIHOTO Pecypcy IifisaeMHMX BOJ,. [lep>kaByi-WIeH! NOBYHHI HaJaTu KapTy abo KapTu, 1o
II0Ka3yl0Th MOHITOPMHIOBY MEPEXXY IMi3eMHNUX BOJ, Y IVIaHi yIIpaB/IiHH:A PIYKOBUM OaceitHOM.

2.22. HlinpHicTb MOHITOPUMHTOBUX JiNAHOK

Meperka IOBMHHA BK/II0YATy JOCTATHIO KiIbKiCTh MOHITOPMHIOBMX IYHKTIB J/IA OLiHKY PiBHA
Ii/I3eMHOI BOZIY Y KOKHOMY ITiI3eMHOMY BOJZHOMY 06’€KTi ab0 y rpyIri 06’€KTiB, BpaxoBy04n
KOPOTKO- i JOBFTOCTPOKOBi KO/IMBAaHHs y IIOIIOBHEHH] Ta 30KpeMa:

—  JUIA Nif3eMHMUX BOJIHMX 00 €KTIB, AKi BU3HAYEHI AK TaKi, I AKUX icHy€e pU3UK HEeCIIPOMOX-
HOCTI IOCATTY eKOJIOTIYHMX 1ii/Iell BifITOBigHO 10 cTaTTi 4, 3a0e31e4nTy JOCTATHIO LiTbHICTh
MOHITOPMHTOBYX ITYHKTIB J/Is1 OLIiHKM BIUTMBY 3a00piB Ta CKM/IB Ha PiBHI Mifj3eMHMX BOJ;

—  IIs Hii3eMHUX BOXHMX 00 €KTIiB, BOJHI IIOTOKM KX [EPETHHATH KOPHOH JepXKaBy-dIeHa,
3abe3MednTy Te, 06 JOCTATHA KibKICTh MOHITOPMHTOBMX ITYHKTIB Oy/Ia HafjaHa [/Is OLiHKM
HAIPAMKY Ta BETMYMHN IiI3eMHOTO BOJHOTO IIOTOKY, IO IIepeTIHAE KOPHOH epKaBU-UIeHa.
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2.2.3. YacroTa MOHIiTOPUHTY

YacroTa MpoBefjeHHs] MOHITOPMHTY Ma€ OyTU JOCTaTHBOIO /I TOTO, 1100 JO3BOIUTY OLIHITU
KIZIBKICHUIT CTaH KOXKHOTO IIiI3eMHOTO BOFHOTO 00’ekTa abo rpymu 06 eKTiB, 6epydn 10 yBaru
KOPOTKO- Ta JOBIOCTPOKOBI KO/IMBAHHs y IOMOBHEHHI. 30KpeMa, HeoOXifjHO:

— 1A MifI3eMHUX BOZHUX 00 €KTIB, BUSHAYEHNUX AK TaKi, /IS AKMX iICHYE PU3UK HECITPOMOXK-
HOCTI [JOCSTTI eKOJIOTIYHMX IiijIell y BifIOBigHOCTI K0 crarTi 4, 3a0e3meYnTy JOCTATHIO
YaCTOTY BUMipPIOBAHHA [/IA OLiHKM BIIUBY 3a00piB Ta CKMJiB Ha piBeHb Mi/j3eMHOI BOAN;

— 1S Tifi3eMHMX BOTHMX 00’€KTIB, BOHI TOTOKM SKMX IIEPETUHAIOTH KOP/IOH [epP>KaBuU-4/Ie-

Ha, 3a0€e3I1eYNTH JOCTATHIO YaCTOTY BUMIPIOBAHH JIsl OLIIHKY HAaIIPAMY Ta BE/INYJMHY BUT-
paTy NOTOKY IiI3€MHOI BOZIM, L0 IIEPETIHAE KOPJOH JiepyKaBy-Y/IeHa.

2.2.4. InTepnpeTanisa Ta npeseHTanid KilIbKiCHOTO CTaHY MiJj3eMHUX BOJ

OTpuMaHi pesynbraTi 3 MOHITOPMHIOBOI MepeXi A/Is Iifj3eMHOro BOJHOrO 06’ekTa abo rpy-
1 00’€KTiB MalOTb BMKOPUCTOBYBATUCA /A OLHKMU KiZIbKICHOTO CTaHy TOro 06’ekra abo Tux
06’exTiB. BifnoBigHo 0 posginy 2.5, ep)KaBu-wiIeHN HOBMHHI HagaTy KapTy 3i 3BeleHNMMU pe-
3y/IbTaTaMM CTaHY IiI3eMHOI BOAY, po3dapboBaHy y BiAIIOBITHOCTI 3 TAKOIO CHCTEMOIO:

Hobpuit — 3emeHuiL.

Iloranmit — yepBoHMIL.

2.3. XiMiyHMIT CTaH MiI3€MHUX BOJI,

2.3.1. IlapameTpu A1d BU3HAYEHHA XiMi4HOTO cTaHy HifiI3eMHNX BOJ
Enextpuyna mpoBifiHiCTb.

KoHieHTpalis pe40BnH-3a0pyAHMKIB.

2.3.2 BusHadeHHsA [06pOro XiMiYHOro CTaHy Hifj3eMHOI BOAU

Enementn Tlo6puit cTan

3aranbHi XiMiuHMIT CKIaj Mif3eMHOTO BOJHOIO 00’ €KTa € TaKUM, 1O KOHI[eHTpallii peyo-
BIH-3a0PyHNKIB:

— SK BU3HAQYE€HO HMI)XYE, HE CBi,‘C[‘-IaTb TIPO BIIMIB CONTbOBUX a60 iHmmx BTOPTHEHD;

— He IepeBUIYIOTb CTaH/JapTiB AKOCTI, 110 3aCTOCOBYIOTbCSA BifIIIOBiIHO [0 iHIIIO-
ro BifgmoBigHOro 3akoHogasctsa €C 3rigHo 3i crarrero 17;

— He € TaKuMH, AKi 6 3YMOBW/IN HECIIPOMOXKHICTb JOCATTY €KOJIOTiYHMX IijIel,
BU3HAYEHMX Bi[TIOBIZHO [0 CTATTi 4 JIs OMHAMIYHO OB A3aHUX 3 HUM ToBep-
XHEBUX BOJ, Ta He CHPUYMHWIN Oy/b-AKOrO 3HAYHOIO 3HVDKEHHS eKOJIOTi4HOL
a60 XiMi9HOI AKOCTi TaKuX 00’€KTiB, a TaKOX He 3aBJamu Oyb-AKUX 3HAUYHMX
36MTKIB [/Is1 Ha3eMHIX eKOCHCTEM, SIKi IIPSIMO 3a/IeXXaTh Bif Mi/J3eMHOTO BOJHO-
ro o6’exTa.

EnexTtpuuna npo- 3MiHM B €IeKTPUYHIli IIPOBITHOCTI He CBijYaTh PO BIUIMB CONTbOBOTO 4M iHIIOTO
BiHICTH BTOPTHEHHSI Y IIi/j3eMHIIT BOGHMIT 06’ €KT
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2.4. MoniTopyHr XiMiYHOTO CTaHy IiJI3eMHUX BOJ,

24.1. MoHniToOpuHroBa Mepexxa Iil3eMHNUX BOJ,

MomiTopuHroBa Mepexa Iifj3eMHUX BOJ] IOBUHHA OYTU CTBOPEHa BiJIIOBIHO O BUMOT CTaTeif 7 Ta
8. MosiTopuHrosa Mepexxa Mae 06yTu po3pobyeHa Tak, mo6 3abesnednTy LiTiCHIIT Ta BceOiaHmMIt
OIVIAZ XIMIYHOTO CTaHY Hifj3eMHMX BOJ, y MEXKaX KOXKHOTO PiuKoBOro 6aceiiHy Ta BUSBUTY HasBHICTb
JOBTOTPUBA/INX aHTPOIIOT€HHIX TEHIEHIIIN 00 301/IbIIIeHHsI KiTbKOCT] pe‘IOBI/IH-Sa6py,I[HI/IKiB.

Ha ocHOBi xapakTepuCTHKM Ta OL[iHKM BIUIMBY, BUKOHAHUX BifIIOBigHO o cTarTi 5 i JJopmaTka
1L, nep>kaBu-4IeHy MOBMHHI JI7I1 KOXKHOTO MEPiOAY, AKOTO CTOCYETHCA I/IaH YIPAaBIiHHA PidKO-
BUM 6aceilHOM, CTBOPUTY IIPOTPaMy KOHTPOIBHOIO MOHITOpUHTIY. PesynbraTu mi€l mporpammu
MaloTb 6y TU BUKOPUCTAHI /I CTBOPEHH: IIPOrpaMyt po6040ro MOHITOPMHTY, sIKUIL Oyzie CTOCY-
BaTUCA NIEPIOAY IIAHY, IO 3a/IUIINBCS.

Y nmani Mae 6y Ty BKazaHa OIliHKa JOCTOBIPHOTO PiBHA II TOYHOCTI pe3y/bTaTiB, AKi 3a0esmneyy-
I0THCsI MOHITOPMHIOBYMM IIPOrPaMaMIL.

24.2. KOHTpONbHMUIT MOHITOPUHT

Mema

KOHTpO/IbHMIT MOHITOPUHT IIOBMHEH BUKOHYBATUCSA A1 TOTO, 1100:

— JIONOBHUTU Ta IiTBEPAUTHU MPOLERYDPY OLiHKY BIUIUBY;

— Hajary iHdopMairo i1 BUKOPUCTAHHS IIPY OL[HIOBAHHI JOBIOTPUBAINX TEH/CHIIII SIK Y
pe3ynbTaTi 3MiH HEOPYLIEHMX YMOB, TaK i 4epe3 aHTPOIIOreHHY JisA/IbHICTb.

Bio6ip dinsgHox monimopumey

HocTaTHA KiNbKiCTb Ai/IIHOK MOHITOPUHTY IOBMHHA Oy TH BifiidpaHa [/ KOKHOTO 3 TAKUX 00 €KTiB:

— o6’exty, inenTdikoBaHi K Taki, A/ IKUX ICHY€E PUSYK, BUSAB/IEHUIT y Pe3y/IbTaTi XapaKTe-
pucTuKwy, 3fiiicHeHoi y BignosigHocTi o Jomarka II,

— 00’€eKTH, IO IIEPeTNHAITH KOPOH Aep>KaBy-4IeHa.

Bio6ip napamempis

Ha Bcix BifibpaHux mijseMHUX BOJHUX 00 €KTaX Y 3ilICHEHH] MOHITOPMHTY IIOBMHEH KOHT-
PpOIOBaTUCA HaBefleHNIT HIKYe MepeliK KII0YOBIX TapaMeTpiB:

— BMICT KIUCHIO;

— BemmunHa pH;

—  €JIeKTPUYHA IIPOBiJHICTD;
— HiTparnu;

—  aAMOHIIL.
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Ha o6’exrax, BusHadeHux BinmosigHo o [lopmarka II, sk Taki, AIs sSIKMX iCHye pM3MK IJOJO
CIIPOMO>KHOCT] JOCATTH JOOPOro CTaHy, Mae TaKoX OYyTH 3AilICHEHMII MOHITOPMHI THX I1apa-
MeTpiB, AIKi BKa3yIOTb Ha BIINB HETaTMBHUX YMHHMKIB.

Ha TpaHCKOpJOHHUX BOJHMX 00’€KTaX MA€E TAKOXK 3[iMICHIOBATIICS MOHITOPUHTI 3a TYMMU Iapa-
MeTpaMI, AKi € BiITIOBITHUMH LIIOJI0 OXOPOHY BCiX KOPUCTYBaHb, AKi 3a0€311e4yI0ThCA Mi3eM-
HUMI BOIAMI.

2.4.3. Po6o4mit MOHITOPUHT

Mema

Po60unit MOHITOPMHT TOBMHEH ITPOBOSUTUCS B IEPIOAY MiX 3[1/ICHEHHIM IIPOrpaM KOHTPOTIb-
HOTO MOHITOPMHTY JJIsI TOTO, 11j00:

— BCTAHOBUTHM XiMiUHMII CTaH BCiX Mifj3eMHMX BOJHMX OO0 €KTiB, BU3HAYEHUX AK TaKi, I
AKX iCHY€ pU3UK;

— BCTaHOBNTY HasIBHICTH JOBIOTEPMiHOBOI aHTPOIIOT€HHOI TeHAEHIil 361/IbIIIeHHsT KOHI[eHT-
paril 6yab-s1Koi peqoBUHM-3a0pYAHNUKA.

Bio6ip dinsHox moHimopumey

Po60ounit MOHITOPVHT TIOBMHEH 3[IiIICHIOBATUCS /I BCIX TUX IMiI3€MHUX BOJHUX 00 €KTIB a60
rpyn 00’eKTiB, sIKi Ha OCHOBI 5K OLIIHKM BIUIMBY, BUKOHaHOI BifmoBigHo o Joparka II, Tak i
KOHTPOJIbHOTO MOHITOPMHTY, BU3HAa4Y€Hi AK Ti, I/IA AKUX iCHY€E pU3MK LIOI0 CIPOMOKHOCTI J0-
CATTU 1Iijelt BifjmoBigHO mo cTaTTi 4. Binbip AinAHOK MOHITOPMHTY Mae TakoX BigoOpaxaru
OIIiHKY TOTO, HACKI/IbKM pENpPEe3eHTaTUBHMMMU € JJaHi TUX Hi/IAHOK IIOJ0 AKOCTI BiIMOBiTHOTrO
IiZI36MHOTO BOJXHOr0 06’ eKTa a60 00 €KTIB.

Yacmoma mouimopuney

Po60unit MOHITOPUHT Ma€ IIPOBOAUTICS B IEPIOAYM MK 3/i/ICHEHHSIM IIPOrpaM KOHTPOJIBHOTO
MOHITOPMHTY 3 9aCTOTOIO, IOCTaTHHOIO /I BUsABIEHHA BIUIMBIB BiJIIOBiTHNX YMHHMKIB, ajie He
MeHIIIe OTHOTO pasdy Ha piK.

2.44. BusHayeHHA TEeHJEHIiil WOJO pPeYOBUH-3a0pPYAHUKIB

Jlep>kaBy-4IeHN OBMHHI BUKOPMCTOBYBATY JaHi sIK KOHTPOJIBHOIO, TaK i po6040ro MOHiTO-
PMHTY IpU BU3HAYeHHi TEHJEHIIiil 30i/blIIeHHA YV 3MEHIIEHHA KOHIIEHTpAIill pe4OBUH-3a-
6pyaHukiB. MaroTb 6yTu BM3HadYeHi 6a30Buil pik abo mepiof, Bif AKUX OyLyTb BUABIATK I
TeHIeH1lii. 3HaXOPKEHHA TEeHMEHIIill TOBMHHO 3[ilICHIOBATICA I 00’eKTa a60, Ie MOXK/INBO,
JUIA TPYTI MiJ3€MHMUX BOJHMUX 06’exTiB. 3MiHa TeHJEHIil Mae 6yTI/I BiffoOpakeHa CTaTUCTIYHO,
piBeHb JOCTOBIPHOCTI IOBMHEH Oy T ITOB’A3aHMII 31 BCTAHOBJIEHOIO ileHTHIdKAIIi€l0.

2.4.5. InTepnpeTania Ta mpe3eHTalisA XiMiYHOIO CTaHy Mif3€MHUX BOJ,

ITiy yac oLiHIOBaHHA CTAHY MiI3EMHUX BOJ, Pe3y/IbTaTi BUMIPIOBAHb B OKPEMIX ITyHKTaX MOHi-
TOPUHTIY B Me)XaX I3 MHOT0 BOZHOTO 06’ €KTa MaloTh Oy TI 3TPYIOBaHi /st 06’€KTa B LIi/IOMY.
He BigMiHs104M BUMOT BifIIOBifHMX AMPEKTUB IOAO JOCATHEHHs ZOOPOro CTaHy MiA3eMHOro
BOJHOTO0 00’€KTa, /I TUX XIMIYHUX IapaMeTpiB, JJIA AKMX CTAHIAPTI €KOIOTIYHOI AKOCTI OY/IN
BCTaHOBJIEH] B 3akoHOHaBCTBI EC, HEOOXiTHO:
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2.5.

— PpO3paxyBaTH CepefHi 3HAYEeHHA PE3y/IbTaTiB MOHITOPMHIY B KOYKHOMY ITYHKTI IIi/[3€MHOTO
BOJIHOTrO 00’eKTa ab0 rpymm 06’ eKTiB, Ta

— BiAnoBifHO [o crarti 17, ui cepeHi 3Ha4YeHHA BUKOPUCTATHU J/IA I€eMOHCTpALIil BiIIOBif-
HOCTi 0OpoMy XiMIYHOMY CTaHY IIifi3eMHOI BOAM.

BignosigHo mo pospiny 2.5, fep)KaBu-4/IeH) IIOBMHHI HaflaTy KapTy XiMiYHOTO CTaHy MifI3eMHOI
BOAiY, po3(hapOoBaHy, K BKa3aHO HIDKYE:

Hob6puit — 3emeHmii.

INoranuit — 4epBOHMIL.

Jlep>kaBu-4jieH) TOBMHHI TaKOXX ITO3HAUNMTY YOPHMMM KpalKaMM Ha KapTi MHifi3eMHi BOAHI
00’€KTM 3 BUSIB/ICHOIO TEHICHI[I€I0 3HAYHOTO Ta CTA/IOr0 301IbIIIeHHs KOHI[eHTpaLlil 6y/b-s1KO1
pedoBMHM-3a0PYIHNIKA, 110 BUHMKAE B Pe3Y/IbTaTi BIVIMBY Jis/IbHOCTI NMI0fNHN. 3MiHa TeH/|eH-
1jii TOBMHHA OYTV ITO3HaYeHa 6JIaKMTHOIO KPAIKO0 Ha KapTi.

L1i kapTy TOBMHHI Oy TI BK/IIOUEH] y IIaH yIIPaB/IiHHS PIYKOBUM OaceitHOM.

IIpesenTania crany nig3eMHNUX BOJ,

Jep>xaBu-4leHN NOBVHHI B IUIaHI YIPaBIiHHA Pi4KOBMM OacellHOM HaJaTu KapTy, [0 Bifo6-
PasuTh /I KOKHOTO IifI3EMHOTO BOFHOTO 06’€KTa a60 TPyIN Mifl3eEMHUX BOFHUX 00 €KTIB K
KIZIBKICHUIA, TaK 1 XIMiYHWIT cTaH TOro 06’ekta abo rpymu 06’ exTiB, po3dapboBaHy BifIOBigHO
[0 IYHKTIB 2.2.4 Ta 2.4.5. [lep)KaBu-4/IeH) MOXKYTb He HaJjaBaTyl OKPEMUX KapT BiJITIOBiHO [0
IIyHKTiB 2.2.4 Ta 2.4.5, ajle IOBMHHI B TaKOMY pasi TaKOXX BifIIOBiHO /1O BUMOT IYHKTY 2.4.5
IIO3HAYNTY HA KapTi 00’€KTH 3 BUSBIEHOI TEHAEHIIEI0 3HAYHOTO Ta CTA/IOr0 30i/bleHHs 460
3MEHIIEHHS KOHLIEHTPallil 0yab-sK0I pedoBMHI-3a0pyAHIKA.
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HJOIOATOK VI

ITEPEJIIK 3AXOMIB, IO MAIOTb BYTU BK/IIOUEHI 1O ITPOTPAMM 3AXOIIB

Yactuna A

3axopy, 1o HeoOXifHI BiMOBI{HO 10 Takux [lupeKkTus:

ii.

iii.

iv.

Vi.

Vii.

viii.

ix.

Xi.

JupexTuBa oo Bomu Aid Kynauusa 76/160/EEC

JupexTusa npo nraxis 79/409/EEC

Iupexrtusa moxno nutHoi Bogu 80/778/EEC, nonosHena Iupextusoro 98/83/EC
Jupekrusa mpo Bemuki aBapii (Ceseco) 96/82/EC

JupeKTrBa IIpo OLiHKY BIUIMBY Ha HaBKojmiIHE cepegosuiie (OBHC) 85/337/EEC
JupexTuBa npo KaHanisauiitai ocagu 86/278/EEC

JIupeKxTuBa M0K0 04NCTKM MicbKoi cTiyHOi Bogy 91/271/EEC

JMpeKTuBa 0RO MPOAYKTIB A 3axucTy pociuH 91/414/EEC

Iupextusa npo "itpatu 91/676/EEC

JInpexTuBa mopo cepenosull icHyBanus 92/43/EEC

JupeKTNBa IIpo iHTerpOBaHy CUCTEMY 3alI0OIiraHH:A Ta perynoBaHH:A 3abpynHeHH:s 96/61/EC

Yactunaa B

Hiokde HaBeeHO HETIOBHMII IIePerTiK JOAATKOBYX 3aX0/iB, sIKi B MeXax KOKHOTO PajioHy piukoBoro 6a-
CelIHY Jep>KaBU-WIeHN MOXXYTb BUOMPATI LS IPUIHATTS, SIK YaCTUHY [IPOTPaMM 3aXOfIiB, HEOOXITHIX
BigmosinHo 1o cTarTi 11(4):

ii.

iii.

iv.

Vi.

Vii.

viii.

3aKOHOJABYi IHCTPYMEHTH

aIMiHiCTPaTUBHI iIHCTPYMEHTH

eKOHOMi4Hi 260 ¢ickanbHi iHCTPyMeHTH

06TOBOpEHi eKoJIoTiuHi yrogu

perynoBaHHA eMicii

KOJIEKC IIepeJJOBOI TPaKTUKI

peKpeallis Ta BiTHOBIEHHSA BOJHO-00/TOTHIX TEPUTOPIN

perynoBaHHA 3a060py



EU Water Framework Directive 162 Bopna Pamkosa [lupextnsa €C

ix.

Xi.

Xii.

xiii.

Xiv.

XV.

XVili.

3aXO0fiM IIOA0 YIPAB/IiHHA MOMNMTOM, Y T. 4. 3allPOBa/PKeHHA aJallTOBAHOTO /IO IIEBHNX YMOB
CiIbCHKOTOCIIONAPCHKOTO BYPOOHMUIITBA, TAKOTO AK BUPOLIYBAHHA 3€PHOBUX KY/IBTYP, 11O TIOT-
pebyroTh Maslo BOAM, y IOCYUIIMBUX PajiOHAX.

3aXO0/M LIOZO TifiBUIIEHHS e)eKTUBHOCTI Ta IOBTOPHOTO BUKOPMCTAHHS, Y T. 4. 3aIIPOBAIKEH-
Hs1 BOZIHO30epiralounx TeXHOJIOTIi y IIPOMIC/IOBOCTI Ta B 3pOLIYBAHOMY 3eM/IepoOCTBi

mpoekTy OyfiBHUITBA

CTaHILii ONpiCHEHHA BOAK

MIPOEKTM PEKOHCTPYKIIiI

LITY4YHE ITOIIOBHEHHSA BOJIOHOCHMX FOPU3OHTIB
OCBITHI IPOEKTHU

MIPOEKTH 3 TOCTIi/I>KEHH, p03p061<1/[ Ta JIEeMOHCTpaii

iHIIi BigmmoBigHi 3axonu
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TIOJIATOK VII

IJTAHU YIIPAB/ITHHA PIYKOBVIM BACEITHOM

A. ITnanu ynpas/iHHA piYKOBUM 6aceifHOM IOBMHHI MiCTUTY TaKi eleMeHTH:

1.1.

1.2

4.1.

4.2.

4.3.

7.1.

7.2.

3ara/IbHUIL ONNC XapaKTePUCTUK PAlOHY YIPaBIiHHA PiYKOBUM OaceilHOM, 110 BIMMAra€TbCs
BifgmoBigHO f1o ctaTTi 5 i [fomaTka II. Bin moBuMHeH BKIOYaTu:

JIns1 moBepXHEBUX BOJ;
— HaHEeCeHH:A Ha KapTy PO3TalllyBaHHSA Ta MEX IOBEPXHEBNX BOIHNX 00 €KTiB;

— HaHeCeHH: Ha KapTy eKOperioHiB i THIIB TOBepXHEBUX BOJHMX 06’€KTIB y MeXaX KOXKHOTO
piukoBOro Haceiiny;

— BU3HAYeHHs [OYATKOBUX (peepeHTHIX) YMOB A/IsI 3a3HAYEHNUX TUIIB IIOBEPXHEBUX BOJ-
HIX 00 €KTIB.

s mim3eMHUX BOJ:
— HaHeCEHHs Ha KapTy PO3TAIIYBaHHs Ta MEX IIiI3eMHUX BOSHUX 00 EKTIB.

KopoTknii nepenik 3HaUHUX TYUCKIB i BIUIMBY AiAIbHOCTI JIIOIMHY Ha CTAaH ITOBEPXHEBUX Ta IIifi-
3eMHMIX BOJI, BK/IIOYAIOUuI:

—  OILHKY 3a0py/JHEHHs 3 TOYKOBOTO IXKeperna;

—  OLiHKY 3a6pyAHeHHA 3 AU(Y3HOTO [PKepera, BKI04aoyuy iHGopMalliio Ipo 3eMIeKOPUCTYBAHHS;
— OIIiHKY TUCKiB Ha Ki/JIbKiCHUII CTaH BOJIM, BK/TIOYAI04M 3a6op1/1 BOMU;

— aHaJIi3M iHIIMX BIJIMBIB [isI/IbHOCTI JIFOIVHI Ha CTaH BOJN.

BusHayeHHA Ta HAHeCEHH: Ha KapTy OXOPOHHUX 30H, SK BUMAaraerbcs crarrero 6 Ta JJogatkom IV.

KapTy Mepesx MOHITOPUHTY, CTBOPEHMX BifjIIOBiTHO o cTaTTi 8 i [JomaTka V, Ta HafjaHHA Y popmi
KapTy Pe3ynbTaTiB MOHITOPMHIOBMX IIPOTPaM, BUKOHAHNUX BiJTIOBIHO IO TUX YMOB J/Is1 CTaHY:

IToBepxHeBMX BOK (eKomoriuHi Ta XiMivHi).

ITigseMuux Bop (XiMivyHi Ta KibKicHi).

OXOpOHHUX 30H.

Ilepemik exonoOriyHMX IfiNeil, BCTAHOB/IEHUX BifTIOBIfHO MO CTATTi 4 [ MOBEpXHEBUX BOJ,
MiZI3EMHIMX BOJI i OXOPOHHUX 30H, BK/IIOUAI04li, 30KpeMa, BI3HAYe€HH: BUIAJIKiB, Jie 6yno BUKO-

pucrano crartio 4(4), (5), (6) i (7), Ta cynyTHIo iHbOpMAaILiio, 1110 BUMAraeTbCst TIEI0 CTATTEIO.

KopoTkuit BuK/Iaj eKOHOMIYHOTO aHajli3y BUKOPMCTAaHHA BOAY, AK BMMAra€TbcsA CTATTero 5 i
Honatkom II1.

ITizcymok mporpamu abo mporpam 3axofiB, IPUITHATYUX 3rifHO 3i cTaTTero 11, BKII0YAI0YN MTs-
XU MOCSITHEHHS 11i/iell, BCTAaHOB/IEHMX BiIIIOBigHO 1O CTATTi 4.

Koporxkuit nepernix 3axoxis, HeoOXiZHMX 151 BIPOBa/KeHHs 3aKOHOKaBCTBa EC /151 OXOPOHM BOJL.

3BiT PO NpaKTUYHi KPOKY Ta 3aXOfY, 3[i/iCHEH] 3 METOI0 3aCTOCYBAHHA IPUHINITY IOKPUTTA
BUTPAT Ha BUKOPMCTAHHA BOJY BifIMTOBiTHO IO CTATTi 9.
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7.3. Koporknii nepenik 3axopis, NpUIAHATAX [/ BUKOHAHHA BUMOT CTaTTi 7.

7.4. KopoTkuil meperik 3axofiB 10O peryIoBaHHs 3a60py 11 HAaKONMYEHHs BOAM, BKIIOYAIOUN
MOCWIAaHHS Ha PeeCTp Ta ifeHTudiKamil BuMaakis, Komu y BifnosigHocri si crarrero 11(3)(e)
6ynu 3po06yIeH] BUHATKIL.

7.5. KopoTkuit nepeik 3aX0fiB 100 PeryIiOBaHHs; IPUIHATUX /I TOYKOBUX JKEPes CKUMIB Ta
iHIIO1 f{isIPHOCTI, 1110 BIUIMBAE HAa CTaH BOAY, BiAMOBifHO Ko ymoB crarti 11(3)(g) Ta 11.3(i).

7.6. BusnayeHHsA BUIAJKIB, [ie IPAMI CKUIM B IiI3EMHY BOZLY 6y)11/[ TO3BOJIEH] BifJIOBiJHO 10 YMOB
crarti 11(3)(j).

7.7. KopoTtkuit nepenik 3axofjiB, IpMItHATUX BiJIOBITHO [0 CTATTi 16 1010 NPiOPUTETHUX PEYOBUH.

7.8. Koporkwuit mepertik 3axopiB, IPUIHATUX /11 3a1106iraHHs a0 3MeHIIeHHs BIUIMBY BUIAJKIB
aBapiifHOro 3a6pyHEHHA.

7.9. KopoTkwit mepestik 3axofjiB, 3aCTOCOBaHMX BiffoBigHO Ao crarti 11 (5) 11 BogHMX 06’€KTiB, Ha
AKNX JOCATHEHHA 1]ijieil, BCTAHOB/IEHNUX BifITIOBIJHO [0 CTATTi 4, € Ma/IOVIMOBipHUM.

7.10. Jerasi [OfaTKOBUX 3aXO/iB, BUSHAYEHNUX SIK HEOOXIifHI /I TOTO, 1100 HOCATHYTY BCTAHOBIIE-
HIX eKOJIOTIYHUX ITi/Ielt.

7.11. Jerani 3axopiB, 3iliCHeHNX {06 YHUKHYTH 361/IbIIeHHA 3a0pyIHEHHA MOPCbKIX BOJI BifIIOBif-
HO 110 crarTi 11 (6);

8. Peectp 6ynp-sikux OUIBLI leTaIbHUX MPOrPaM Ta IUIAHIB YIPABIiHHA A/ PAioOHy PiuKOBOrO
6acerHy, II0OB’A3aHNUX 3 OKpeMUMM CyOOaceltHaMu, CEKTOpaMI, IINTAHHAMY a00 TUIIaMM BOJM,
Pa3soM 3 KOPOTKUM OIIVICOM iXHBOTO 3MICTYy.

9. Koporkuit ommc rpomajceKoi iHdopMalii i KOHCyIpTaniiiHNX 3aXOfiB, IXHIX pe3ynbrariB Ta
BHECEHMX YHAC/Ii[JOK IIbOTO 3MiH IO TI/IaHYy.

10. Ilepenik koMneTeHTHUX OpraHiB BignosigHo g0 JopmaTka 1.

11. KoHTaKTHI fi)kKeperia Ta IPOLieAypH LO0 OTPUMaHHs 6a30BOI JOKyMeHTaLil Ta iHdopMmartii, 1150
3rafyerbcs y crarti 14(1), Ta, 30KpeMa, fieTaelt 3aX0/iB i3 pery/IoBaHHs, IPUITHATHX BifIOBif-
Ho jo crarti 11(3)(g) Ta 11(3)(i), Ta paKTUIHUX KAHNWX MOHITOPUHTY, 3i6paHNX BifJIIOBIAHO 1O
crarti 8 Ta [lomatka V.

B. ITepiiie OHOB/IEHHS IUIAHY YIIPAB/IHHS PIYKOBMM GaceilHOM Ta BCi ITI0AA/IbIIi OHOB/IEHHSI IIOBJH-
Hi TaKOXK BK/IIOYATH:

L. Koporkwuit nepenik 6y/b-AKknx 3MiH a0 OHOBJIEHD BiJi yacy ony61iKyBaHH:A IoepesHbOI Bepcii
IUIAHY YIIPAB/IiHHs PiYKOBUM 6aceilHOM, BK/IIOYA09U KOPOTKUIL ITePeTiK OITIs/iB, BUKOHAHUX
BigmoBinHO 1o craTTi 4(4), (5), (6) Ta (7).

2. OuinKy ycnixiB y HanpsAMi JOCATHEHHS eKOJIOTIYHMX Liijieil, BK/IIOYA4/ HA[JAHHA Pe3y/IbTaTiB
MOHITOPMHTY /ISl IIepiofy HOIepefHbOrO IIaHy y GOPMi KapTy Ta MOSICHEHHA CTOCOBHO Oy/ib-
SKUX eKOJIOTiYHMX ITiJIelt, SIKi He 6ym/[ TOCATHYTI.

3. KopoTknit mepertik Ta HOsICHEHHS CTOCOBHO OYb-sAKIX 3aXOfIiB, lepefbayeHnX y paHHiit Bepcil
IUIaHY YIIPAB/IiHHS PIYKOBMM OacetHOM, SIKi He OY/II BUKOHAHI.

4. Koporkuit neperik Oyfb-sKuX FOFATKOBMX MPOMDKHIX 3aXOZiB, YXKUTHUX BIIIOBIZHO 0 CTATTi
11(5) Big yacy omy6miKyBaHH: IOIEpefHbOI Bepcil I/IaHy YIIPaB/IiHHA PiYKOBUM OaceiTHOM.
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10.

11.

12.

IIOIATOK VIII

THOMKATVIBHU ITEPEIIK OCHOBHUX PEYUOBUH-3ABPYTHVUKIB

OpraHorajioreHHi CONyKM Ta PeYOBUHM, AKi MOXXYTb yTBOPIOBATU TaKi CIIOTYKHU y BOJHOMY
cepemoBNUIIi.

OpranodocdopHi cionyxn.

OpraHoooB’siHi CIOMTYKM.

PeyoBuHM Ta npenapaty abo IPORYKTH iX po3Iay, CTOCOBHO AKMUX OYIIO HOBEEHO, 110 BOHYU Ma-
I0Th KaHII€POTEeHHi abo MYyTareHHi BIaCTMBOCTI, IKi MOXXYTb BI/IMBATY Ha CTEPOIJOreHHi, TipeOiaHi,
penpoxyKTyBHi ab0 iHILI eHFOKPYHHONOB s13aHi QYHKII Y BOXZHOMY cepefoBuiLi ab0 4epes HbOro.
Crifiki Byr/1eBofiHI Ta CTiiki it 610aKyMy/IATMBHI OpraHiuHi TOKCMYHI PeYOBMHIL.

Ilianign.

Mertanu Ta iX COTYKH.

Munr’siK Ta foro CIOTyKIL.

Biorupam Ta 3aco0u 3aXUCTy POC/IMH.

Marepianm y BUITIAZIi CyCIIEHSIIL.

PevoBuHw, sAKi cipustorh eBTpodikanii (3okpema Hirparu Ta pocdarn).

PeqoByHY, sKi HECHPUATIVBO BIUIMBAIOTh HA KMCHEBMII 6amaHc (Ta MOXYTb OyTH BUMIpsHI 3
BUKOPUCTAHHIM Takux mapametpis, sk BCK, XCK ra ixuri).
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HJOIOATOK IX

TPAHVYHI BETMYMHU EMICII TA CTAHJAPTU EKOJIOTTYHOT AKOCTI

«paHMYHi BeMMYMHM» Ta «Iii AKOCTi», BCTAHOBJIEHI 3TifIHO 3 JOYipHiMU AMpeKTuBaMyu MpexTusn
76/464/EEC, mOBMHHI BiilTOBiJHO BBO)KATVCA I'PAHNYHVIMM BeIMYMHAMM eMicil Ta CTaHZapTaMy €KOJIOo-
Ti4HOI AKOCTI A/A 1ineit niel JupexTuBu. BoHn BcTaHOB/EHI B Takux JJupekTuBax:

i JupexTusa mopo cknais pryTi (82/176/EEC);

ii. IupexTusa wopo ckupis kapmiwo (83/513/EEC);

iii. IupexrnBa mwopo pryri (84/156/EEC);

iv. JupexTuBa MO0 CKUJAIB reKcaxopouunkiorekcany (84/491/EEC); Ta

V. JupexTnBa mopo cknaiB HebesneuHux pedosu (86/280/EEC).
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IOOJATOK X
IIPIOPUTETHI PEHOBIMHUA
CAS 1 EU 2 Haspa mpiopureTHOI pe4yoBMHM . Inenudikoata ax
Homep (1) HoMmep () npiopuTeTHa He6e3MeYHa PEYOBUHA
(1) 15972-60-8 240-110-8 Amnaxnop
2) 120-12-7 204-371-1 AHTparieH (x) r*)
3) 1912-24-9 217-617-8 Atpasnn (x) r*)
(4) 71-43-2 200-753-7 Benson
(5) BifiCy THIl Bificy THilt Bpomosati andeninerepn (**) X (00
(6) 7440-43-9 231-152-8 Kapmiit Ta itoro ciomyku X
(7) 85535-84-8 287-476-5 Cio-13-X/10pankaun(**) X
(8) 470-90-6 207-432-0 Xnopdensingpoc
9) 2921-88-2 220-864-4 Xnopmipipoc (x) r*)
(10) 107-06-2 203-458-1 1,2-Tuxnoperan
(11) 75-09-2 200-838-9 Juxmopmeran
(12) 117-81-7 204-211-0 Ju(2-etunrexcnn)pranar (x) r*)
(13) 330-54-1 206-354-4 Hiypon (x) r*)
(14) 115-29-7 204-079-4 Enpocynbdan (x) r¥)
959-98-8 BifiCy THIl (anbda-enpocynndan)
(15) 206-44-0 205-912-4 DryopanTen (*7)
(16) 118-74-1 204-273-9 Texcaxmopobenson X
(17) 87-68-3 201-765-5 TekcaxnopobyTagien X
(18) 608-73-1 210-158-9 TeKCaX/TOpOIMK/IOTeKCaH X
58-89-9 200-401-2 (ramma-isomep, JliHgaH)
(19) 34123-59-6 251-835-4 Isonporypon (x) r*)
(20) 7439-92-1 231-100-4 CBUHeIIb Ta 10T0 CIIOTYKN (x) r*)
(21) 7439-97-6 231-106-7 PryTb Ta ii cionykn X
(22) 91-20-3 202-049-5 Hadraniun (x) r*)
(23) 7440-02-0 231-111-4 Hikesb Ta J10ro cronyxku
(24) 25154-52-3 246-672-0 Houindexonn X
104-40-5 203-199-4 (4-(mapa)-HoHingenon
(25) 1806-26-4 217-302-5 OxTundesonn (x) r*)
140-66-9 BifICYTHil (mapa-tepr-okTuadeHon)
(26) 608-93-5 210-172-5 ITenTaxmopobenson X
(27) 87-86-5 201-778-6 ITentaxmopodenon (x) r¥)
(28) BifICyTHIl BifICyTHil ITomiapomaTiyHi ByTrneBoOfHi X
50-32-8 200-028-5 (Benso(a)mipen)
205-99-2 205-911-9 (Benzo(b)dryopanten
191-24-2 205-883-8 (Benso(g,h,i)mepunen
207-08-9 205-916-6 (Benso(k)myopanren)
193-39-5 205-893-2 (Tupeno(1,2,3-cd)mipen)
(29) 122-34-9 204-535-2 Cumasus (x) r*)
(30) 688-73-3 211-704-4 Tpuby tnnonoBi ciomykn X
36643-28-4 BifiCy THIl (TpubyTHIONIOBa-KATIOH)
(31) 12002-48-1 234-413-4 Tpuxnopobexsonu (x) r*)
120-82-1 204-428-0 (1,2,4-Tpuxnopobenson)
(32) 67-66-3 200-663-8 Tpuxnopomeran (xnopodopm)
(33) 1582-09-8 216-428-8 Tpudnypanin (x) r*)
™) JI/1s1 IeBHMX TPYI PEYOBMH [0 TepeiKy BKIIYEHO iXHIX TUHOBUX iHAMBIAYaIbHNUX IPECTaBHNKIB AK IHAMKATUBHI mapameTpn (y fy>XKKax i 6e3

nopsAKoBMX HoMepiB). CaMe CTOCOBHO LIMX iHAMBiya/bHUX NPeEICTABHNKIB Ma€ 3JIiliICHIOBAaTICA perymoBanH:A. IIpoTe, komm 1e pominbHoO, 10
TIepesiKy MOXKYTh BK/IFOYATVCh iHILI iH/IMBi/lya/bHi IPeICTAaBHUKN.
(**)  Lli rpynu pe4oBMH 3BMYAIHO BKIIOYAIOTh 3HAYHY Ki/NbKICTD iHAMBIAya/IbHUX crIONMyK. ChOrOfHI BiAOBINHI iHAMKATUBHI TapaMeTpu He MOKYTb

6y Ty HajjaHi.

(***)  1la npiopuTeTHa pevyOBMHA II/IATaE Heperany Ans ii igentudikaiii K MOXINBOI «IIpiopuTeTHOI HeGesnmeuHoi pevoBuHm». Komicia BHece
mpomosuiiio fo €sporericbkoro IlapmamenTy i Pay cTocoBHO 1i octarouHoi Kmacudikanii He misHimre 12 MicAIIB MMic/A 3aTBEPIKEHHS 1{bOTO
nepeniky. Tepmin, Bcranosnenwit y Crarri 16 Jupektusu 2000/60/EC mna nmponosuniii Komicii mozo perymoBaHHA, Bifi 1IbOTo HepernsAxy He

3MiHUTBCSH.

(%) JInme nenrabpomobideninerep (CAS-HoMep 32534-81-9).
(%) dryopaHTeH BKIIOYEHO IO TIEPeTiKy B PO iHAMKATOPA iHIINX, O1/TbII IKIATMBIX, TO/TiaPOMATUYHNX BYITIEBOJHIB.

1 CAS: Chemical Abstract Services — XimiuHa pedepaTuBHa cyx6a.
2 EU — nomep y EINECS (European Inventory of Existing Commercial Chemical Substances — €Bpomneiicbkuit peecTp iCHyI0UNX TOPTOBUX XiMI4HIX
pedosnH) ab6o y ELINCS (European List of Notified Chemical Substances — €Bpormneiicbknii mepernik 3apeecTpOBaHUX XiMIYHUX PEIOBHUH).
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IlepepmoBa

Bonna Pamkosa [lnpextusa €C (BP]l) € ocHOBHNMM CTpaTeriyHuM JOKYMEHTOM, AKUI BCTAHOBITIOE paM-
ku m aiit CrniBroBapuctsa y cdepi BogHOI momituky. Piukosi 6aceithu Yxka, Jlatopuui (Bepxuboi Tucn)
i 3axigHoro byry € TpaHCKOPZOHHMMM i 3HAXOATHCA HA TEPUTOPIi AK YKpaiHu, TaK i lep>KaB-4/IeHiB Ta
KaHuaaTiB Ha BCTyn Ao €C. Tomy 3 camoro movaTky peasisanii mporpamMu 3 TPaHCKOP/IOHHOTO CIIiB-
pobitaunrsa Tacic «Ynpasninns 6aceitnamu pidok Byr, Jlaropuiis Ta Yax» BuHUKIIA HOTpeba B epeknaii
BP]] yKpaiHChKOIO Ta HaJJaHHA JIOMY CTaTyCcy OQilliliHOT0, TaK caMo fAK i B CK/TaJlaHHi CIIMICKY OCHOBHUX
TEepPMiHiB Ta IXHIX BUSHAYEeHHA.

B pamkax npoexty 6yB migrorosienuit nepeknaj BPII ykpaincpkoro, sskuit 6yB npuitHaTuii Mixicrepcrt-
BOM OXOPOHM HAaBKOIMIIHbOTO IPUPOJHOrO cepesioBuilia YKpainu. [lep>kaBHMii ferapTaMeHT 3 MUTaHb
apanTanii 3akoHofaBcTBa MiHicTepcrsa locTuiii Ykpainu HafaB mepexany craryc odiniitnoro 23 rpyp-
HAa 2005 poky.

Y mporteci noganpioi po6oTn Oyniu BUsBIEH] eKBIBaTeHTHICTD i po36iXHOCTI 0¢iniiiHOl TepMiHOMOTiI
Y BITUU3HAHOMY i 3aKOPJJOHHOMY BOJHOMY 3aKOHOJaBCTBI, IIepeyCiM TaKoi, 110 3acTOCOBYeThcA y BP]I
€C. Tpeba BigsHaunTH, 110 CydacHa TePMIHOJIOTis HAI[iOHA/IBHUX J1 MDKHAPOXHMX IIPAaBOBMX i HOpMa-
TMBHMX JJOKYMEHTIiB 0OMEXY€ETbCA PaMKaMH, SIK IPABIUJIO, OJHOTO KOHKPETHOTO JJOKYMEHTa, 4aCOM Ma€
3Ha4Hi PO30DKHOCTI B T/lyMadeHH] TepMiHiB, XapaKTepM3yeThCs KiTbKICHMMY i CeMaHTUYHVMMU BifiMiH-
HOCTAMM T€PMiHOJIOTII, 10 3aCTOCOBYETHCA B Pi3HMX KpaiHaX i BUKOPMCTOBYETHCA 3a HEYSTOIKEHNIMU
METOJOIOTIYHMY TiXofamMut. Bee Iie 3HaYHO 0OMeXy€e MOXIMBOCTI TOPO3yMiHHA Ta 006MiHYy iHdop-
Mali€o MK crerjfiamicTamn. TakuM 4MHOM, BIHUKA€E ITOTpeba CTBOPUTH TEPMIHOJOTIUHY 6a3y JaHUX
odiniitHoi TepMiHOIOTiI 3 yIIpaB/IiHHA BOGHUMM PeCypcami, 10 BUKOPMCTOBYETbCSA B IIPABOBUX i HOP-
MaTUBHUX JOKYMEHTAX.

ITepen Bamu apyra yactuHa wiel my6nikanii — «BusHaueHHS OCHOBHMX TePMiHiB», 5IKa € MEePIIO0 CIIPO-
6010 CTBOpEHH;I 3a3Ha4eHHOI TepMiHOIOTiuHOI 6a3n.

ITy6mixariss ckafaeTbcs 3 ABOX pospiais. o mepiuioro pospiny «BusHadeHb» yBirmos 41 tepMin 3i
Crarri 2 BP/I. L1i tepminn 6ymu B3srti i3 odiniiaux nepexnanis BPII ykpaiHCbKOI0, OIbCHKOIO, CIOBA-
IIbKOIO, YTOPCHKOIO Ta PyMYHCBKOI0 MoBaMy (Kpainu €C, 3 AKMME MeXye YKpaiHa), a TAKOXK HiMeI[bKOo
1 QHITIICBKOIO.

Ipyruit poszin «BusHadeHb» BKIIOYaE B cebe TepMiHM, sAKi He € IOPUANYHO 3aKpilUIeHNMI (BUK/TIOYHO,
QHITIIICBKOIO i YKpalHChKOI0 MOBaMM). BoHM OXOIUTIOIOTE pisHi cdepu: IHCTUTYILIIHY, eKOHOMIUHY, Hay-
KOBO-JOCTIAHUIIBKY. Bubip TepMiHiB 6Y/10 3MilICHEHO eKCIepTaMu MPOEKTY 3 4YMC/Ia HaltOi/IbI BX1Ba-
Hux 3 BP]] Ta iHmmx kepiBHMX foxkyMenTiB €EC. BinburicTh 1MX TepMiHiB € HOBYMM K Y EBpOIIEICbKOMY
Corosi, Tak i B Ykpaini. binpm Toro, 6araro 3 mux TEPMiHiB Ille HEé MAIOTh OCTaTOYHOTO BM3HAY€HH,
OCKIIbKM 11ie 3HAXOAATHCA Y cTafil po3po6ky. ToMy MOJKHa CKa3aTw, 10 Il BUSHAYEeHHA TePMiHiB MO>KHA
Ha3BaTU HAMKPALIMM II€PEK/IaloM, 3al[POIOHOBAHMII eKCIIepTaMy Ha JaHuii MoMeHT. Hespakaroun Ha
Te, 110 CaMi TepMiHM MOXKYTb OyTH YTOUYHEHI, CIIOAiBaEMOCH, 110 11 po6oTa OyJie KOPUCHOIO i CrIpuATH-
Me iHpOpMaLiitHOMY 3a0e3IIeueHHIO YIIPABIiHHA BOGHUMMU pecypcamMu B YKpaiHi i Ha TPaHCKOPJOHHNX
BOJJOTOKaX.
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BusnauenHs TepMmiHiB 3i crarTi 2 Bognoi Pamkosoi [Jupexktusu €C

Mosn:
EN Amnriricpka
UA YkpaiHncpka
DE Himenpka
PL [Tonbcbka
HU Yropcbka
RO PymyHcbka

SK CrnoBalibka

EN WEFD The Directive 2000/60/EC establishing a framework for Community action
in the field of water policy

UA BP[] JInpexrtusa 2000/60/EC, mo BcTaHOB/IOE paMKky A4 At CriBToBapucTBa
y cdepi BopHoi nonituku (Bogxa Pamxosa [lupekTusa)

DE WRRL Richtlinie 2000/60/EG des Europdischen Parlaments und des Rates
vom 23 Oktober 2000 zur Schaffungeines Ordnungsrahmens fiir MafSnahmender
Gemeinschaftim Bereichder Wasserpolitik

PL RDW Dyrektywa 2000/60/We Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 23 pazdziernika
2000 r. ustanawiajgca ramy wspdolnotowego dziatania w dziedzinie polityki wodnej

HU VKI Az Eurdpai Parlament Es A Tandcs 2000. oktéber 23-i 2000/60/EK Iranyelve az
eurdpai kozosségi intézkedések kereteinek meghatarozasardl a viz politika teriiletén

RO DCA Directiva parlamentului si a consiliului European 60/2000/EC
privind stabilirea unui cadru de actiune comunitar in domeniul politicii apei

SK RSV Smernica 2000/60/Es Eurépskeho Parlamentu A Rady z 23. oktdbra 2000
ustanovujlca ramec pdsobnosti spolocenstva v oblasti vodnej politiky



Main Terms and Definitions

176 OcHOBHI TepMiHN Ta X BUSHAYEHHS

Key/Tepmin

Definition/IToscHenHs

Art. 2 (1).

EN

UA

DE

PL

HU

RO

SK

Surface water

IToBepxHeBi Bon

Oberflichengewisser

Wody powierzchniowe

Felszini viz

Apa de suprafata

Povrchové voda

inland waters, except groundwater; transitional waters and coastal
waters, except in respect of chemical status for which it shall also
include territorial waters.

BOJIM CyIili, 3a BUHATKOM IIi/[3eMHIX BOJ; IepeXifHi (IpoMikHi)
BOZY Ta pubepexxHi (MOpChbki) BOAM, IPOTe, AKILO IAETHCS PO
XiMi4HMII CTaH, CIO[M BK/IIOYAIOThCA TAKOXK TEPUTOPiabHi BOAK

die Binnengewiésser mit Ausnahme des Grundwassers sowie
die Ubergangsgewisser und Kiistengewisser, wobei im
Hinblick auf den chemischen Zustand ausnahmsweise auch die
Hoheitsgewdsser eingeschlossen sind.

wody $rédladowe za wyjatkiem wdd podziemnych; wody
przejsciowe i wody przybrzezne, za wyjatkiem sytuacji, kiedy

z uwagi na stan chemiczny mozna do nich réwniez zaliczy¢ wody
terytorialne.

a szarazfoldi vizeket, kivéve a felszin alatti vizeket; az dtmeneti
vizeket és a tengerparti vizeket, kivéve a kémiai allapotot, amely
szempontjabdl ide tartoznak a tengeri felségvizek is.

apele interioare cu exceptia celor subterane; ape tranzitorii si ape
costiere exceptand cazul starii chimice pentru care trebuie incluse
apele teritoriale.

vnutrozemské vody, okrem podzemnej vody; brakické vody
a pobrezné vody, vo vztahu k chemickému stavu bude vynimo¢ne
zahrnat tiez vysostné vody.

Art. 2 (2).

UA

DE

PL

HU

RO

SK

Groundwater

[linzemHa Boma

Grundwasser

Wody podziemne

Felszin alatti viz

Ape subterane

Podzemnd voda

all water which is below the surface of the ground in the
saturation zone and in direct contact with the ground or subsoil.

ycA BOJa, 10 3HAXOAUTbCA HIDKYE Bifi TOBEPXHi 3eM/Ii Y 30Hi
HAaCHYeHHs B 6e310cepeJHbOMY KOHTAKTI 3 IPYHTOM
a60 HiArpyHTAM

alles unterirdische Wasser in der Sattigungszone,
das in unmittelbarer Berithrung mit dem Boden oder
dem Untergrund steht.

wszystkie wody znajdujace si¢ pod powierzchnia ziemi
w strefie saturacji, oraz w bezposredniej stycznosci z gruntem
lub podglebiem.

jelenti mindazt a vizet, ami a fold felszine alatt a telitett zonaban
helyezkedik el, és kozvetlen kapcsolatban van a foldfelszinnel
vagy az altalajjal.

apele aflate sub suprafata solului in zona saturata si in contact
direct cu solul sau subsolul.

véetka voda, ktord je pod zemskym povrchom v zone nasytenia
a v priamom styku s pédou alebo pédnym podlozim.
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Key/Tepmin

Definition/TToscHenHs

Art. 2 (3).

UA

DE

PL

HU

RO

SK

Inland water

Bopm cymi

Binnengewdsser

Wody $rédladowe

Szarazfoldi viz

Ape interioare

Vnutrozemské vody

all standing or flowing water on the surface of the land,
and all groundwater on the landward side of the baseline from
which the breadth of territorial waters is measured.

yci crosigi a6o MpOTOYHI BOAM HA TOBEPXHI CyIi Ta BCi Mmifj3eMHi
BOJ, 1[0 3HAXOAATHCS y OiK cyuri Big 6a30Boi jiHil, Bif sIKOI
BUMIPIOETHCS MIMPYHA TEPUTOPiaIbHUX BOT,

alle an der Erdoberflache stehenden oder flieflenden Gewasser
sowie alles Grundwasser auf der landwirtigen Seite der Basislinie,
von der aus die Breite der Hoheitsgewdsser gemessen wird.

wszystkie wody stojace lub ptynace na powierzchni ladu
i wszelkie wody podziemne po ladowej stronie linii bazowej,
od ktorej jest odmierzana szeroko$¢ wod terytorialnych.

minden a foldfelszinen 4ll6 vagy mozgasban levé vizet és minden
felszin alatti vizet annak az alapvonalnak a szarazfold fel6li
oldalan, amelytdl a felségvizek szélességét szamitjak.

toate apele de suprafata statatoare si curgatoare si subterane aflate
in interiorul liniei de baza, de la care se masoara intinderea apelor
teritoriale.

vietka stojatd alebo tec¢tica voda na zemskom povrchu a vietka
podzemna voda smerom k pevnine od zakladnej ¢iary, od ktorej
sa meria $irka pasma vysostnych vod.

Art. 2 (4).

EN

UA

DE

PL

HU

RO

SK

River

Piuka

Fluss

Rzeka

Folyo

Rau

Rieka

body of inland water flowing for the most part on the surface of
the land but which may flow underground for part of its course.

BOJHMIL 00’€KT Cy1i, Oi/IbIIIa YaCcTMHA SIKOTO IPOTIKAE MO 3eMHIII
TIOBEPXHi, ajie AKUIT MO>Ke YaCTKOBO IIPOTIKaTH il 3eMJIEI0

ein Binnengewdsser, das grofltenteils an der Erdoberflache fliefit,
teilweise aber auch unterirdisch flielen kann.

cze$¢ wod $rédladowych plynacych w przewazajacej czesci po
powierzchni ladu, ale mogacych na pewnym odcinku swojego
biegu ptyna¢ pod ziemia.

egy olyan szdrazfoldi viztestet jelent, amely nagyobbrészt
a foldfelszinen folyik, de amely utjanak egy részén a felszin alatt
is aramolhat.

corp de apa interioara care curge in cea mai mare parte
la suprafata terenului dar care poate curge si subteran intro
anumita parte a cursului sau.

utvar vnatrozemskej vody te¢tcej va¢sinou na zemskom povrchu,
ktord v§ak moze niektorej svojej Casti tiect pod zemou.
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# Key/Tepmin Definition/ITosicHenHs

Art. 2 (5). EN Lake a body of standing inland surface water.

UA Osepo TIOBEPXHEBUII BOHUIL 06’eKT Cylli, 0 BMill[y€ CTOAYY BOZY.

DE See ein stehendes Binnenoberflachengewdsser.

PL Jezioro cze$¢ wod srodladowych powierzchniowych stojacych.

HU T6 egy szarazfoldi felszini alloviz-testet jelent.

RO Lac corp de apa interioara, statatoare, de suprafata.

SK Jazero utvar stojatej vnutrozemskej povrchovej vody.

Art. 2 (6). EN Transitional water bodies of surface water in the vicinity of river mouths which are
partly saline in character as a result of their proximity to coastal
waters but which are substantially influenced by freshwater flows.

UA [MepexinHi Bogu 00’€KTHU [TOBEPXHEBYX BOJ MOO/IM3Y TMp/Ia piuKy, 110
XapaKTepU3yIOThCA YACTKOBOIO COJIOHICTIO B pe3Y/IbTaTi iXHbOI
671M3bKOCTI 10 PpUOEPEeKHIX MOPChKIX BOJ, aJie Ha AKi CyTTEBO
BIUIMBAIOTH IIOTOKM IPiCHOI BOAU

DE Ubergangsgewisser die Oberflichenwasserkérper in der Nahe von Flussmiindungen,
die aufgrund ihrer Nihe zu den Kiistengewéssern einen
gewissen Salzgehalt aufweisen, aber im wesentlichen von
Stflwasserstromungen beeinflusst werden.

PL Wody przejsciowe cze$ci wod powierzchniowych w obszarach ujs¢ rzek, ktore sa
cze$ciowo zasolone na skutek bliskosci wod przybrzeznych, ale
ktére s pod znacznym wpltywem doptywéw wod stodkich.

HU Atmeneti vizek a folydtorkolatok kozelében levé felszini viztestek, amelyek
a tengerparti vizekhez val6 kozelségiik miatt részben sés
jellegtiek, de az édesvizek bedramldsa jelentds mértékben
befolyasolja az allapotukat.

RO Ape tranzitorii corpuri de apa de suprafata aflate in vecinatatea gurilor raurilor,
care sunt partial saline ca rezultat al apropierii de apele de coasta
dar care sunt influentate puternic de cursurile de apa dulce.

SK Brakické vody st utvary povrchovej vody v blizkosti vyusteni riek, ktoré maju

ciasto¢ne slany charakter v dosledku svojej blizkosti k pobreznym
vodam, ale ktoré st podstatne ovplyvnené pritokmi sladkej vody.
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Key/Tepmin

Definition/TToscHenHs

Art. 2 (7).

EN

UA

DE

PL

HU

RO

SK

Coastal water

ITpnbepexHi Bopn

Kiistengewisser

Wody przybrzezne

Tengerparti viz

Ape costiere

Pobrezné vody

surface water on the landward side of a line, every point of which
is at a distance of one nautical mile on the seaward side from the
nearest point of the baseline from which the breadth of territorial
waters is measured, extending where appropriate up to the outer
limit of transitional waters.

[IOBEPXHEBI BOAM, IO IPOCTATAIOTHCS Y OiK 10 Gepera

Bif| JTiHii, KO>KHa TOYKa AKOI pO3TAaIlIOBAaHA Ha BificTaHi ofiHi€l
MOPCBKOI MIIi y 6iK 10 MOps Bifi Hat6/IK40i TOUKM 6a30BOI
JiHii, BiJ AKOI BUMIiPIOETbCA IIMPUHA TEPUTOPiaTbHUX BO,
TIPOCTATAIOYNCH TaM, Jie 1€ NOLiTbHO, O 30BHIIIHbOI MeXi
nepexigHux (IpOMKHUX) BOT,

die Oberflichengewdsser auf der landwirtigen Seite einer Linie,
auf der sich jeder Punkt eine Seemeile seewirts vom néchsten
Punkt der Basislinie befindet, von der aus die Breite

der Hoheitsgewdsser gemessen wird, gegebenenfalls bis zur
dufleren Grenze eines Ubergangsgewissers.

wody powierzchniowe po ladowej stronie linii, ktorej kazdy
punkt znajduje si¢ w odleglosci jednej mili morskiej po morskiej
stronieod najblizszego punktu linii bazowej, od ktdrej mierzona
jest szerokos$¢ wod terytorialnych, rozciagajace sie, gdzie
stosowne, az do zewnetrznej granicy wod przejsciowych.

olyan felszini vizet jelent, amely kiils6 hatarat egy olyan vonal
jeloli ki, amelynek minden pontja egy tengeri mérfold tavolsagra
van annak a vonalnak a legkézelebbi pontjatol, amelyt6l

a felségvizek szélességét mérik, a hatarvonalat sziikség esetén
kiterjesztve az atmeneti vizek kiilsé hataraig.

inseamna apele de suprafata aflate in interiorul unei linii de la
care fiecare punct este la o distanta de 1 mila marina in interiorul
liniei de baza de la care se masoara extinderea apelor teritoriale,
extindere care poate fi, daca este posibil, dusa pana la limita
exterioara a apelor tranzitionale.

povrchova voda, ktord sa nachadza smerom k pevnine od diary,
ktorej kazdy bod je vo vzdialenosti jednej morskej mile na
morskej strane od najblizsieho bodu zékladnej ¢iary, od ktorej
sa meria $irka pasma vysostnych vod, tam kde je to primerané,
siahajt az po vonkajsiu hranicu brakickych vod.
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# Key/Tepmin Definition/ITosicHenHs
Art. 2 (8). EN Artificial water body a body of surface water created by human activity.

UA HITyunnit BogHMI 006’eKT [TOBEPXHEBUIT BOJHIIT 00 €KT, CTBOPEHMII AiS/IbHICTIO TIOHI

DE kiinstlicher Wasserkérper ein von Menschenhand geschaffener Oberflaichenwasserkorper.

PL Sztuczna cze$¢ wod cze$¢ wod powierzchniowych powstala na skutek dziatalno$ci
czlowieka.

RO Corp de apa artificial corp de apa de suprafata creat prin activitatea umana.

SK Umely vodny utvar utvar povrchovej vody vytvoreny fudskou ¢innostou.

HU Mesterséges viztest egy emberi tevékenységgel létrehozott felszini viztestet jelent.

Art. 2 (9). EN Heavily modified water body a body of surface water which as a result of physical alterations
by human activity is substantially changed in character,
as designated by the MS in accordance with the provisions
of Annex II.

UA IcToTHO 3MiHeHMIT BOJHMII 00’€KT — HOBEPXHEBMII BOJHMII 00 €KT, KNI y pe3y/nbTari nepe6yaoBu
JIIOIMHOIO CYTTEBO 3MiHMB CBIil XapaKTep, 10 BU3HAYEHO
Iep>KaBoIo-4IeHOM 3TifiHo 3 [lomaTkom II

DE Erheblich veranderter ein Oberflichenwasserkorper, der durch physikalische

Wasserkorper Veridnderungen durch den Menschen in seinem Wesen erheblich
verandert wurde, entsprechend der Ausweisung durch den
Mitgliedstaat geméf} Anhang II.

PL Silnie zmieniona cz¢$¢ wod cze$¢ wod powierzchniowych, ktérych charakter zostat
w znacznym stopniu zmieniony na skutek fizycznego
oddzialywania cztowieka, wyznaczony przez Panstwo
Czlonkowskie zgodnie z przepisami zatacznika II.

HU Er6sen modositott viztest egy olyan felszini viztestet jelent, amely emberi tevékenységbdl
szarmazo fizikai valtozasok eredményeként jellegében lényegesen
megvaltozott, és amelyet a tagallam a II. melléklet el6irasai szerint
ekként kijelolt.

RO Corp de apa modificat important inseamna un corp de apa de suprafata care, ca rezultat al unei
degradari fizice cauzate de o activitate umana are un caracter
substantial schimbat fata de cum a fost desemnat de Statele
Membre conform prevederilor Anexei IIL.

SK Vyrazne zmeneny vodny utvar utvar povrchovej vody, ktorého charakter sa v dosledku

fyzikalnych zmien sposobenych ludskou ¢innostou podstatne

zmenil, ako to urci ¢lensky stat v sulade s ustanoveniami
Prilohy II.
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Key/Tepmin

Definition/TToscHenHs

Art. 2 (10).

UA

DE

PL

HU

RO

SK

Body of surface water

[ToBepxHeBMit BOFHUI 06 €KT

Oberflichenwasserkorper

Cze$¢ wod powierzchniowych

Felszini viztest

Corp de apa de suprafata

Utvar povrchovej vody

a discrete and significant element of surface water such as a lake,
a reservoir, a stream, river or canal, part of a stream, river or
canal, a transitional water or a stretch of coastal water.

OKpeMUII Ta 3HAaYHUII €/IEMEHT IIOBEPXHEBUX BOJ, SIK 03€pO,
BOJIOCXOBHIIlE, CTPYMOK, piuka ab0 KaHaJI, YaCTMHA CTPYMKa,
piuku abo KaHay, nepexifHi (IpoMiXHI) BofM a0 IPOTKHICTD
nprbepesKHMX BOJ,

ein einheitlicher und bedeutender Abschnitt eines Oberflachen-
gewissers, z. B. ein See, ein Speicherbecken, ein Strom, fluss
oder Kanal, ein Teil eines Stroms, flusses oder Kanals, ein
Ubergangsgewisser oder ein Kiistengewisserstreifen.

oznacza oddzielny i znaczacy element wod powierzchniowych
taki jak: jezioro, zbiornik, strumien, rzeka lub kanat, czes¢
strumienia, rzeki lub kanalu, wody przejsciowe lub pas wod
przybrzeznych.

a felszini viznek egy olyan kiilonallo és jelentds elemét jelenti,
amilyen egy to, egy tarozo, egy vizfolyas, foly6 vagy csatorna,
ezeknek egy része, atmeneti viz, vagy a tengerparti viz egy
szakasza.

un element discret si semnificatic al apelor de suprafata, de
exemplu: lac, lac de acumulare, curs de apa-rau sau canal, sector
de curs de apa-rau sau canal, ape tranzitorii sau un sector/
sectiune din apele costiere.

vymedzeny a vyznamny prvok povrchovej vody, ako napriklad
jazero, nadrz, potok, rieka alebo kandl, ¢ast potoka, rieky alebo
kanala, brakickej vody, alebo pasmo pobreznej vody.
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Key/Tepmin

Definition/IToscHenHs

Art. 2 (11).

UA

DE

PL

HU

RO

SK

Aquifer

Boponocuuit ropusont

Grundwasserleiter

Warstwa wodono$na

Viztarto

Acvifer

Kolektor podzemnej vody

a sub-surface layer or layers of rock or other geological strata

of sufficient porosity and permeability to allow either a significant
flow of groundwater or the abstraction of significant quantities

of groundwater.

Iig3eMHuIT map abo mapy ripcbKux abo iHIIMX Fe0IoTiIHIX
HOPiJ] FOCTATHBO HOPUCTUX i BOJOIPOHNKHUX AJIsI TOTO, 00
[O3BOJINTY 3HAYHY Teilo MifI3eMHUX BoAM a60 3a6upaHH:A
3HAYHOI Ki/IbKOCTI MiJ3eMHUX BOJ.

eine unter der Oberfliche liegende Schicht oder Schichten
von Felsen oder anderen geologischen Formationen mit
hinreichender Porositit und Permeabilitat, so dass entweder
ein nennenswerter Grundwasserstrom oder die Entnahme
erheblicher Grundwassermengen maglich ist.

podpowierzchniowg warstwe lub warstwy skat lub inny poziom
geologiczny o wystarczajacej porowatosci i przepuszczalnosci,
umozliwiajace znaczacy przeptyw wod podziemnych lub pobor
znaczgcych ilosci wod podziemnych.

olyan felszin alatti kézetréteget vagy kdzetrétegeket, illetve mas
foldtani képzédményeket jelent, amelyek porozitasa és dtereszté
képessége lehetévé teszi a felszin alatti viz jelentds dramldsat, vagy
jelentds mennyiségii felszin alatti viz kitermelését.

Strat sau strate subterane de roci geologice cu o porozitate si
o permeabilitate suficienta astfel incat sa permita fie o curgere
semnificativa a apelor subterane, fie prelevarea unor cantitati
importante de ape subterane.

pod- povrchovu vrstvu alebo vrstvy hornin, alebo inych
geologickych vrstiev s dostato¢nou pérovitostou a priepustnostou,
umoziujuce bud vyznamné prudenie podzemnej vody, alebo
odber vyznamnych mnozZstiev podzemnej vody.
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# Key/Tepmin Definition/ITosicHenHs
Art.2(12). EN Body of groundwater a distinct volume of groundwater within an aquifer or aquifers.

UA [TigseMHMIT BOGHMIT 00’ €KT IEeBHUI 00CAT IiI3eMHIX BOJ Y MéXaxX OJJHOTO 41 JeKiTbKOX
BOJJOHOCHUX TOPU3OHTIB

DE Grundwasserkorper eine unter der Oberfliche liegende ein abgegrenztes Grundwasser-
volumen innerhalb eines oder mehrerer Grundwasserleiter.

PL Czes$¢ wod podziemnych okreslong objetos¢ wod podziemnych wystepujaca w obrebie
warstwy wodonosnej lub zespotu warstw wodono$nych.

HU Felszin alatti viztest a felszin alatti viznek egy viztarton, vagy viztartokon beliil
lehatarolhato részét jelenti.

RO Corp de apa subterana Volum distinct de apa subterana dintr-un acvifer sau mai multe
acvifere.

SK Utvar podzemnej vody znamena vymedzeny objem podzemnej vody v ramci kolektora
alebo kolektorov podzemnej vody.

Art.2(13). EN River basin the area of land from which all surface run-off flows through
a sequence of streams, rivers and, possibly, lakes into the sea at
a single river mouth, estuary or delta.

UA PiukoBuii 6aceitH IIJIOIA 3€MJIi, 3 AKOI YCi IOBEPXHEBI IIOTOKM, IIPOXOAAYN
HOC/TKOBHICTh CTPYMKIB, Pi4OK Ta, MOXK/INBO, 03€p T€UyTh
10 MOpsI Yepe3 OKpeMe PiuKoBe I'MpIIo, ecTyapiit abo aenbTy

DE Einzugsgebiet ein Gebiet, aus welchem tiber Stréme, fliisse und moglicherweise
Seen der gesamte Oberflachenabfluss an einer einzigen
Flussmiindung, einem Astuar oder Delta ins Meer gelangt.

PL Dorzecze obszar ladu, z ktérego caly sptyw powierzchniowy jest
odprowadzany przez system strumieni, rzek i, gdzie stosowne,
jezior, do morza poprzez pojedyncze ujscie cieku,
estuarium lub delte.

HU Vizgytjté egy olyan foldteriiletet jelent, amelyr6l minden felszini lefolyds
vizfolydsok, folydk, esetleg tavak sorozatan keresztiil egyszert,
tolcsér vagy deltatorkolatndl a tengerbe folyik.

RO Bazin hidrografic suprafata de teren de pe care toate scurgerile de suprafata curg
printr-o succesiune de curenti, rauri si posibil lacuri spre mare
intr-un rau cu o singura gura de varsare, estuar sau delta.

SK Povodie uzemie, z ktorého vsetok povrchovy odtok odteka

prostrednictvom sieti potokov, riek a pripadne jazier
do mora jedinym vyustenim, Gstim, alebo deltou rieky.
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Key/Tepmin

Definition/IToscHenHs

Art. 2 (14).

UA

DE

PL

HU

RO

SK

Sub-basin

Cyo66aceitn

Teileinzugsgebiet

Zlewnia

Részvizgytjtd

Sub-bazin hidrografic

Ciastkové povodie

the area of land from which all surface run-off flows through
a series of streams, rivers and, possibly, lakes to a particular point
in a water course (normally a lake or a river confluence).

TIJIOLA 3€MJTI, 3 KO YCi TOBEPXHEBI IMOTOKY, IPOXONAYIN
MIOCTIiJOBHICTh CTPYMKIiB, Pi90K Ta, MOXK/IMBO, O3€pP TEYYTh
10 KOHKPETHOI TOUKY 03epa ab0 BIIAJjAl0Th Y PiUKy

ein Gebiet, aus welchem iiber Stréme, Fliisse und moglicherweise
Seen der gesamte Oberflachenabfluss an einem bestimmten
Punkt in einen Wasserlauf (normalerweise einen See oder einen
Zusammenfluss von Fliissen) gelangt.

obszar ladu, z ktdrego caly splyw powierzchniowy jest
odprowadzany poprzez system strumieni, rzek i, gdzie stosowne,
jezior, do okreslonego punktu w biegu cieku (zwykle do jeziora
lub zbiegu rzek).

egy olyan foldteriiletet jelent, amelyrél minden felszini lefolyas
vizfolyasok, folyok, esetleg tavak sorozatan keresztiil egy vizfolyds
egy bizonyos pontjahoz folyik (ami altaldban egy té vagy folyok
Osszefolyasa).

suprafata de teren de pe care se colecteaza toate apele de la
izvoare pana la un anumit punct al punctului de apa, care este
in mod normal un lac sau o confluenta a cursului de apa

(in mod normal un lac sau o confluenta de rau).

tzemie, z ktorého vsetok povrchovy odtok odteka
prostrednictvom siete potokov, riek a pripadne jazier do daného
miesta vodného toku (zvyc¢ajne jazero alebo sutok riek).
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Key/Tepmin

Definition/TToscHenHs

Art. 2 (15).

UA

DE

PL

HU

RO

SK

River basin district

Paiton piukoBoro OaceitHy

Flussgebietseinheit

Obszar dorzecza

Vizgylijté kertilet

District al bazinului hidrografic

Spravne tizemie povodia

the area of land and sea, made up of one or more neighbouring
river basins together with their associated ground waters and
coastal waters, which is identified under Article 3(1) as the main
unit for management of river basins.

IUIOIIA 3€MJTi 1 MOpSI, 1110 CK/IAJAETHCS 3 OFHOTr0 a60 binbiie
CycinHiX piukoByX 6aceiiHiB pa3oM i3 OB sI3aHNMIU 3 HUMU
iA3eMHMM 11 TpUOEPeXHNMI MOPCHKMIL BOTAMI,

AKy ifenTdikoBaHO 3rifHO 31 crarTero 3(1) AK roMOBHUIT 00 €KT
YIpaB/iHH:A PiYKOBMMY OaceiiHaMu.

ein gemafl Artikel 3 Absatz 1 als Haupteinheit fiir die
Bewirtschaftung von Einzugsgebieten festgelegtes Land- oder
Meeresgebiet, das aus einem oder mehreren benachbarten
Einzugsgebieten und den ihnen zugeordneten Grundwéssern
und Kiistengewiéssern besteht.

obszar ladu i morza, sktadajacy sie z jednego lub wielu
sasiadujacych ze sobg dorzeczy wraz ze zwigzanymi z nimi
wodami podziemnymi i wodami przybrzeznymi, okreslony
na mocy art. 3 ust. 1 jako gléwna jednostka gospodarowania
wodami w dorzeczu.

a szarazfoldnek vagy tengernek olyan teriiletrészét jelenti, amelyet
egy vagy tobb szomszédos vizgyijtébdl alakitanak ki a hozza
kapcsolodo felszin alatti vizekkel és tengerparti vizekkel egyiitt,

és amelyet a 3. cikk (1) bekezdése a vizgyujt6é gazdalkodas

{6 egységeként hatiroz meg.

o suprafata de teren sau de mare, constituita dintr-unul sau mai
multe bazine hidrografice vecine impreuna cu apele subterane
si costiere asociate, care este identificata, conform art. 3(1)

ca o unitate principala de gospodarire a bazinului hidrografic.

uzemie pevniny a mora tvorené jednym alebo viacerymi
susednymi povodiami spolu s prislichajucimi podzemnymi
a pobreznymi vodami, ktoré je podla ¢lanku 3(1) urcené ako
hlavna jednotka pre vodohospodarsky manazment povodi.
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# Key/Tepmin Definition/ITosicHenHs

Art. 2 (16). EN Competent authority an authority or authorities identified under Article 3(2) or 3(3).

UA KommnereHnTHMIT Opran oprau abo opranu, BusHaueHi y Crarri 3(2) a6o 3(3).

DE zustdndige Behorde eine gemaf3 Artikel 3 Absatz 2 oder 3 bestimmte Behorde oder
mehrere solcher Behorden

PL Wrtasciwe wladze organ lub organy okreslone na mocy art. 3 ust. 2 lub 3.

HU Hataskorrel Rendelkezd Hatosag a 3. cikk (2) bekezdése vagy a 3. cikk (3) bekezdése dltal
meghatarozott hatdsagot vagy hatdsagokat jelenti.

RO Autoritate competenta o0 autoritate sau autoritatile identificate conform art. 3(2) sau 3(3).

SK Opravneny organ znamena organ alebo orgdny ustanovené podla ¢lanku 3(2),
alebo 3(3).

Art.2(17). EN Surface water status the general expression of the status of a body of surface water,
determined by the poorer of its ecological status and its chemical
status.

UA CraH HOBepXHEBIX BOJ, 3ara/JIbHMIT BUpa3 IOJO0 CTaHy IOBEPXHEBOTO BOJFHOTO 00’€KTa,
AKNIT BUSHAYAE€THCs HANTiPIIMMM TOKA3HUKAMU
JIOTO €KOJIOTiYHOTO Ta XiMiYHOTO CTaHiB

DE Zustand des Oberflachengewissers  die allgemeine Bezeichnung fiir den Zustand eines
Oberflaichenwasserkorpers auf der Grundlage des jeweils
schlechteren Wertes fiir den 6kologischen und den chemischen
Zustand.

PL Stan wod powierzchniowych ogolnym okresleniem stanu cze$ci wod powierzchniowych,
wyznaczonym przez gorszy ze stanow ekologicznego
lub chemicznego.

HU A felszini viz allapota egy felszini viztest allapotdnak dltalanos kifejezése,
amely allapotot a viz 6koldgiai és kémiai allapota koziil
a rosszabbik hatarozza meg.

RO Starea apelor de suprafata expresia generala a starii unui corp de apa de suprafata,
determinata de inrautatirea starii sale ecologice si a starii
sale chimice.

SK Stav povrchovej vody celkové vyjadrenie stavu atvaru povrchovej vody, ktory je uréeny

jeho ekologickym stavom alebo jeho chemickym stavom,
podla toho, ktory z nich je horsi.
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# Key/Tepmin Definition/ITosicHenHs
Art.2(18). EN Good surface water status the status achieved by a surface water body when both its
ecological status and its chemical status are at least ‘good.
UA Jo6puit cTaH MOBEepXHEBOI BOIM CTaH ITOBEPXHEBOI'0 BOJHOTO 00’ €KTA, KOMY 5K JIOT0 eKOMTOTTIHMIT
CTaH, TaK i iToro XiMiYHUI CTaH € IPUHANMHI «T0OPUMIL».
DE guter Zustand des der Zustand eines Oberfldchenwasserkorpers, der sich in einem
Oberflichengewissers zumindest “guten” 6kologischen und chemischen Zustand
befindet.
PL Dobry stan wéd powierzchniow- stan osiagniety przez cze$¢ wod powierzchniowych, jezeli
ych” zaréwno jej stan ekologiczny, jak i chemiczny jest okreslony jako
co najmniej “dobry”.
HU A felszini viz jo allapota A felszini egy felszini viztestnek azt az allapotat jelenti, amikor annak
viz allapota okologiai és kémiai dllapota is legalabb “j6” mindsitésa.
RO Starea buna a apelor de suprafata starea atinsa de un corp de apa de suprafata atunci cand, atat
starea sa ecologica cat si starea chimica sunt cel putin “bune”
SK Dobry stav povrchovej vody stav, ktory dosahuje ttvar povrchovej vody, ked je jeho ekologicky
a jeho chemicky stav aspon “dobry”.
Art.2(19). EN Groundwater status the general expression of the status of a body of groundwater,
determined by the poorer of its quantitative status
and its chemical status.
UA CraH nif3eMHNX BO[ 3arajibHa XapaKTepPIUCTIKA CTaHY Mi[j3eMHOTO BOJHOTO 00’ €KTa,
AKa BU3HAYAETHCA HANTIPIINM i3 JI0r0 KiTbKiCHOTO Ta XiMiYHOTO
CTaHy
DE Zustand des Grundwassers die allgemeine Bezeichnung fiir den Zustand eines
Grundwasserkorpers auf der Grundlage des jeweils schlechteren
Wertes fiir den mengenmaéfigen und den chemischen Zustand.
PL Stan wod podziemnych ogolnym okresleniem stanu czesci wod podziemnych,
wyznaczonym przez gorszy ze stanow ilosciowego lub
chemicznego.
HU A felszin alatti viz allapota egy felszin alatti viztest allapotanak altaldnos kifejezése,
amely allapotot a viz mennyiségi és kémiai allapota koziil
a rosszabbik hatdrozza meg.
RO Starea apelor subterane expresia generala a starii unui corp de apa subterana, determinata
de inrautatirea starii sale ecologice si a starii sale chimice.
SK Stav podzemnej vody celkové vyjadrenie stavu atvaru podzemnej vody, ktory je uréeny

jeho kvantitativinym alebo chemickym stavom, podla toho,
ktory z nich je horsi.
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Key/Tepmin

Definition/IToscHenHs

Art. 2 (20).

UA

DE

PL

HU

RO

SK

Good groundwater status

Jo6pwuit cTaH mif3eMHOI BOiM

guter Zustand des Grundwassers

Dobry stan wéd podziemnych

A felszin alatti viz j6 llapota

Starea buna aeplor subterane

Dobry stav podzemnej vody

the status achieved by a groundwater body when both its
quantitative status and its chemical status are at least ‘good..

CTaH Iif[3eMHOI0 BOJHOr0 00’ €KTa, KON I10T0 K Ki/TbKiCHMII
CTaH, TaK i XIMiYHUII CTaH € IPUHANMHI «J06pUMI»

der Zustand eines Grundwasserkorpers, der sich in einem
zumindest “guten” mengenmifligen und chemischen Zustand
befindet.

stan osiagniety przez cze$¢ wod podziemnych, jezeli zaréwno jej
stan ilo$ciowy, jak i chemiczny jest okreslony jako co najmniej
“dobry”.

egy felszin alatti viztestnek azt az allapotat jelenti, amikor annak a
mennyiségi és kémiai dllapota is legalabb “j6” mindsitésa.
starea atinsa de un corp de apa subterana atunci cand, atat starea

sa ecologica cat si starea chimica sunt cel putin “bune”

stav, ktory dosahuje utvar podzemnej vody, ked je jeho

Xy

kvantitativny a jeho chemicky stav aspon “dobry*.

Art. 2 (21).

EN

UA

DE

PL

HU

RO

SK

Ecological status

Exkonoriuamit cran

okologischer Zustand

Stan ekologiczny

Okolégiai allapot

Starea ecologica

Ekologicky stav

An expression of the quality of the structure and functioning of
aquatic ecosystems associated with surface waters, classified in
accordance with Annex V.

BUP@KEHHS SIKOCTI CTPYKTYpH 1 GYHKIIOHYBaHHS BOJHUX
€KOCHUCTEM, NI0B’A3aHYX 3 TOBEPXHEBUMI BOJAMI, BilIIOBiIHO /10
knacudikariii, HaBefieHoi B [Jogatky V BP]I

die Qualitdt von Struktur und Funktionsfidhigkeit aquatischer,
in Verbindung mit Oberflichengewissern stehender Okosysteme
gemaf3 der Einstufung nach Anhang V.

okresleniem jakosci struktury i funkcjonowania ekosystemu wod
powierzchniowych, sklasyfikowanej zgodnie z zatacznikiem V.

a felszini vizekkel kapcsolatban levé vizi 6koszisztémak
szerkezetének és mitkodésének mindségét az V. mellékletben
foglalt osztalyozassal 6sszhangban leiro kifejezés.

o expresie a calitatii structurii si functionarii ecosistemelor
acvatice asociate apelor de suprafata, clasificate in concordanta cu
Anexa V.

vyjadrenie kvality $truktary a funkcie vodnych ekosystémov,
ktoré st spojené s povrchovymi vodami, klasifikovany takto
v stlade s prilohou V.
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# Key/Tepmin Definition/ITosicHenHs
Art.2(22). EN Good ecological status the status of a body of surface water, so classified in accordance
with Annex V.
UA Jo6puit exomorivHmit cTan CTaH ITOBEPXHEBOI'0 BOJHOTO 00’€KTa, TaK K1acupikoBaHOTO
3rigHo 3 [Jomarkom V
DE guter okologischer Zustand der Zustand eines entsprechenden Oberfldchenwasserkorpers
gemaf3 der Einstufung nach Anhang V.
PL Dobry stan ekologiczny stan cze$ci wod powierzchniowych, sklasyfikowany zgodnie
z zalacznikiem V.
HU J6 okolégiai allapot egy felszini viztestnek az V. mellékletben foglalt osztalyozas
szerint ilyennek mindsitett allapota.
RO Starea ecologica buna starea unui corp de ape de suprafata, astfel clasificat
in concordanta cu Anexa V.
SK Dobry ekologicky stav stav utvaru povrchovej vody klasifikovany takto v stlade
s prilohou V.
Art.2(23). EN Good ecological potential the status of a heavily modified or an artificial body of water, so
classified in accordance with the relevant provisions of Annex V.
UA Jo6puit exomoriuHMIT IIOTeHI{ia CTaH iCTOTHO 3MiHEHOTO 260 LITYYHOTO BOZHOIO 00 €KTa,
SIKMI K1acu$iKOBaHO 3TiHO 3 BiATOBITHNMU [TOTIO>KEHHAMMI
Iomatka V
DE gutes 6kologisches Potential der Zustand eines erheblich verdnderten oder kiinstlichen
Wasserkorpers, der nach den einschlagigen Bestimmungen
des Anhangs V entsprechend eingestuft wurde.
PL Dobry potencjal ekologiczny stan silnie zmienionej lub sztucznej czesci wdd, sklasyfikowany
zgodnie z odpowiednimi przepisami zalgcznika V.
HU J6 6kologiai potencial egy er6sen modositott vagy mesterséges viztestnek az V. melléklet
el6irasai szerint ilyennek mindsitett dllapota.
RO Potential ecologic bun starea unui corp de apa important modificat sau a unui corp
de apa artificial, astfel clasificat, in concordanta cu prevederile
relevante din Anexa V.
SK Dobry ekologicky potencial stav vyrazne zmeneného alebo umelého utvaru vody

klasifikovany takto v stlade s prislusnymi ustanoveniami
prilohy V.
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Key/Tepmin

Definition/IToscHenHs

Art.2 (24). EN

UA

DE

PL

HU

RO

SK

Good surface water chemical status

Hobpuit XiMiuHUI CTaH
[IOBEPXHEBUX BOJ

guter chemischer Zustand eines
Oberflichengewissers

Dobry stan chemiczny wod powi-
erzchniowych

A felszini viz j6 kémiai dllapota

Starea chimica buna a apelor de
suprafata

Dobry chemicky stav povrchove;j
vody

the chemical status required to meet the environmental objectives
for surface waters established in Article 4 (1)(a), that is the
chemical status achieved by a body of surface water in which
concentrations of pollutants do not exceed the environmental
quality standards established in Annex IX and under Article
16(7), and under other relevant Community legislation setting
environmental quality standards at Community level.

XiMiYHII CTaH, IO BifITOBifla€ €KOMOTIYHNUM ITI/IAM 151
[IOBEPXHEBUX BOJ], BCTAHOBJIEHNM Y cTarTi 4 (1)(a), To6TO
XiMi4HMII CTaH IOBEPXHEBOTO BOJJHOTO o6’ekTa, y AKOMY
KOHIIeHTpallil pe4OBMH-3a0pPyAHNUKIB He [IePEeBUIIYIOTh
CTaHJJaPTiB eKO/IOTiuyHOi AKOCTi, BcTaHoBneHuX y HopmaTky IX
ta y crarti 16 (7), a TAKOX B IHIINX BiIIOBIZHNX 3aKOHO/JABYMX
noxymeHTax CHiBTOBapyuCTBa, 1[0 BCTAHOB/IIOTH CTAaHAAPTH
eKOJIoTiYHoI AKOCTi Ha piBHI CriBTOBapKcTBa

der chemische Zustand, der zur Erreichung der Umweltziele

fiir Oberflachengewdsser gemafl Artikel 4 Absatz 1 Buchstabe

a) erforderlich ist, das heiflt der chemische Zustand, den ein
Oberflachenwasserkorper erreicht hat, in dem kein Schadstoft

in einer hoheren Konzentration als den Umweltqualititsnormen
vorkommt, die in Anhang IX und gemafd Artikel 16 Absatz 7 oder
in anderen einschlagigen Rechtsvorschriften der Gemeinschaft tiber
Umweltqualitdtsnormen auf Gemeinschaftsebene festgelegt sind.

stan chemiczny wymagany do spetnienia celéw $rodowiskowych
dla wod powierzchniowych ustalonych w art. 4 ust. 1 lit. a), to jest
stan chemiczny osiggniety przez czes¢ wéd powierzchniowych, w
ktérym stezenia zanieczyszczen nie przekraczajg srodowiskowych
norm jakosci ustalonych w zafaczniku IX i na mocy art. 16

ust. 7, oraz innym stosownym prawodawstwie wspdélnotowym
ustanawiajagcym $rodowiskowe normy jako$ci na poziomie
wspdlnotowym.

a 4. cikk (1) bekezdésének (a) pontjaban a felszini vizekre
meghatdrozott kornyezeti célkitlizéseket kielégité kémiai allapotot
jelenti, vagyis egy olyan kémiai allapotot, amelyben a szennyez6
anyagok koncentraciéja nem haladja meg a IX. mellékletben és

a 16. cikk (7) bekezdésében meghatarozott, valamint mas eurdpai
kozosségi joganyagba foglalt kornyezetminGségi hatarértékeket.

starea chimica, impusa pentru a se intruni obiectivele de
mediu pentru apele de suprafata stabilite in art. 4 (1) (a), adica
starea chimica, atinsa de un corp de apa de suprafata in care
concentratiile poluantilor nu depasesc standardele de calitate
a mediului stabilite in Anexa IX si conform art. 16 (7) si prin
alta legislatie relevanta la nivelul Comunitatii, care stabileste
standarde de calitate a mediului la nivelul Comunitatii.

chemicky stav pozadovany na splnenie environmentalnych cielov
pre povrchové vody, stanovenych v ¢lanku 4 (1)(a), to znamena
chemicky stav tutvaru povrchovej vody, v ktorom dosiahnuté
koncentracie znecistujucich latok nepresahuja environmentalne
normy kvality, stanovené v prilohe IX a v sulade s ¢lankom

16 (7) a dal$imi prislu$nymi pravnymi predpismi spolo¢enstva
ustanovujlce environmentalne normy kvality na urovni
spolocenstva.
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# Key/Tepmin Definition/ITosicHenHs

Art.2(25). EN Good groundwater chemical status  the chemical status of a body of groundwater, which meets all the
conditions set out in Table 2.3.2 of Annex V.

UA Jo6puit XiMigHMIT CTaH XiMIYHMI CTaH MiI3EMHOTr0 BOSHOTO 00’ €KTa, AKUII BiJIIOBigae

iI3eMHUX BOJT yciM BuMoOram, BCTaHOBIEHNM Y Tab/1. 2.3.2 [logatka V

DE Zustand eines Grundwasserkorpers — guter chemischer Zustand des Grundwassersi: der chemische
der alle in Tabelle 2.3.2 des Anhangs V aufgefithrten
Bedingungen erfillt.

PL Dobry stan chemiczny wod stan chemiczny czes$ci wod podziemnych, ktdry spetnia wszystkie

podziemnych warunki wymienione w tabeli 2.3.2 zalacznika V.

HU A felszin alatti viz jo kémiai al- egy olyan felszin alatti viztestnek a kémiai allapota, amely az V.

lapota melléklet 2.3.2 tablazataban foglalt minden feltételt kielégit.

RO Starea chimica buna a apelor sub- starea chimica a unui corp de apa subterana, care intruneste toate

terane conditiile stabilite in tabelul 2.3.2 din Anexa V.
SK Dobry chemicky stav podzemnej chemicky stav titvaru podzemnej vody, ktory spliia vietky
vody podmienky ustanovené v tabulke 2.3.2 prilohy V.

Art.2(26). EN Quantitative status an expression of the degree to which a body of groundwater is
affected by direct and indirect abstraction, cf. Art 2(28) ‘good
quantitative status’

UA KinpkicHnit crau BUPaXXEHHS CTYIEH, O KOTO ITi/j3eMHIIT BOJHMIT 00 €KT
Biff9yBa€ BIUIMB 0€3M0CEPEFHBOro ab0 OIIOCEPEIKOBAHOTO
3a0MpaHHs BOAM 3 HBOTO, JUB. CT. 2(28), ‘mo6pumit
KiZIbKiCHUII CTaH.

DE mengenmifliger Zustand eine Bezeichnung des Ausmafles, in dem ein Grundwasserkorper
durch direkte und indirekte Entnahme beeintrichtigt wird.

PL Stan ilo$ciowy jest okresleniem stopnia, w jakim bezposredni i posredni pobor
wody ma wplyw na czes¢ wod podziemnych.

HU Mennyiségi allapot annak a mértéknek a kifejezése, amennyire egy felszin alatti
viztestet a kozvetlen és kozvetett vizkitermelések befolyasolnak.

RO Starea cantitativa expresia gradului la care un corp de apa subterana este afectat
de captarile directe sau indirecte.

SK Kvantitativny stav vyjadrenie, do akej miery je utvar podzemnej vody ovplyvneny

priamymi a nepriamymi odbermi.
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Key/Tepmin

Definition/IToscHenHs

Art.2 (27). EN

UA

DE

PL

HU

RO

SK

Available groundwater resource

HocTynni pecypcu mifiseMHol Boiu

verfiigbare Grundwasserressource

Dostepne zasoby wod
podziemnych

Rendelkezésre 4l16 felszin alatti
vizkészlet

Resurse disponibile de apa
subterana

Vyuzitelny zdroj podzemnej vody

the long-term annual average rate of overall recharge of the

body of groundwater less the long-term annual rate of flow
required to achieve the ecological quality objectives for associated
surface waters specified under Article 4, to avoid any significant
diminution in the ecological statutes of such waters and to avoid
any significant damage to associated terrestrial ecosystems.

TOBTOCTPOKOBA CepefHsI piyHa HOpMa 3arajlbHOTO ITIOTIOBHEHHS
Ii/{3eMHOr0 BOJHOTO 00’ €KTa 3MEHIIIEHA Ha [JOBTOCTPOKOBY
Pi¥HY HOPMY BUTPATH BOAY, sIKA IIOTPEOYETHCS /st JOCSTHEHHS
€KOJIOTiYHMX LIi/IeVl AKOCTi BOJM Y [I0B’3aHUX 3 HUM
HOBEpPXHEBMX BOJIaX, BKasaHmx y CrarTi 4, 114 3anobiranua
Oynb- AKX 3HAYHVX IIOTipIIIeHb B €KOJIOT{YHOMY CTaHi TaKUX BOJ
Ta Oy/Ib-AKMX YIIKO/PKEHD [I0B I3aHUM 3 HUMMI

Ha3eMHUM eKOCHCTEMaM

die langfristige mittlere jahrliche Neubildung des
Grundwasserkorpers abziiglich des langfristigen jahrlichen
Abflusses, der erforderlich ist, damit die in Artikel 4 genannten
okologischen Qualititsziele fiir die mit ihm in Verbindung
stehenden Oberflachengewisser erreicht werden und damit jede
signifikante Verschlechterung des 6kologischen Zustands dieser
Gewisser und jede signifikante Schddigung der mit ihnen in
Verbindung stehenden Landékosysteme vermieden wird.

$rednig z wielolecia wielkos¢ catkowitego zasilania okreslonej
czesci wod podziemnych pomniejszong o $rednig z wielolecia
wielko$¢ przeptywu wymaganego do osiggniecia okreslonych
na mocy art. 4 celéw jakosci ekologicznej dla zwigzanych

wod powierzchniowych, tak aby nie dopusci¢ do znacznego
pogorszenia stanu ekologicznego takich wdd, oraz do powstania
wszelkich szkdd w zwigzanych z nimi ekosystemach ladowych.

a felszin alatti viztest utanpo6tlodasanak hosszu id6szakra
megallapitott éves atlagos mértékét jelenti, csokkentve a vele
kapcsolatban levé felszini vizek 4. cikkben részletezett 6kologiai
mindségére vonatkozé célkitlizések eléréséhez sziikséges

hosszu id6szakra megallapitott éves atlagos vizhozammal, hogy
elkeriilhetd legyen az ilyen vizek 6koldgiai allapotanak barmilyen
jelentds romldsa, tovabba csokkentve azzal a vizmennyiséggel,
amellyel elkeriilhetd a felszin alatti vizektél fiiggé szarazfoldi
okoszisztémak barmely jelentés karosodasa.

rata medie anuala pe termen lung a raincarcarii totale a unui
corp de apa subterana, mai putin (minus) rata anuala pe termen
lung necesara pentru atingerea obiectivelor de calitate ecologica
pentru apele de suprafata asociate, specificate in art. 4, pentru
evitarea oricarei diminuari importante a starii ecologice a unor
astfel de ape si pentru evitarea oricaror daune importante ale
ecosistemelor terestre asociate.

celkovy dlhodoby priemerny ro¢ny pritok do utvaru podzemnej
vody zmenseny o dlhodoby ro¢ny odtok potrebny na dosiahnutie
cielov ekologickej kvality v povrchovych vodach, ktoré st

s nim spojené a ktoré si ustanovené v clanku 4, aby sa tak
zabranilo vyraznému zhor$eniu ekologického stavu takychto

vod a akémukolvek vyraznému poskodeniu s nimi spojenych
suchozemskych ekosystémov
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Art.2(28). EN Good quantitative status the status defined in Table 2.1.2 of Annex V.
UA Jo6puit KibKicHMIT CTaH Llejl CTaH BU3Ha4eHo B Ta6n. 2.1.2 [Tomatka V
DE guter mengenméfliger Zustand der Zustand gemafd Tabelle 2.1.2 des Anhangs V.
PL Dobry stan ilo$ciowy stan okreslony w tabeli 2.1.2 zatacznika V.
HU J6 mennyiségi allapot az V. melléklet 2.1.2 tdblazataban meghatarozott allapot.
RO Starea cantitativa buna starea definita in tabelul 2.1.2 din Anexa V.
SK Dobry kvantitativny stav stav definovany v tabulke 2.1.2 prilohy V.
Art.2(29). EN Hazardous substances substances or groups of substances that are toxic, persistent
and liable to bio-accumulate, and other substances or groups
of substances which give rise to an equivalent level of concern.
UA He6esneuni peqoBuun pedoBUHM a60 IPYIIN PEYOBMH, LIO € TOKCUYHNUMM, CTIIKUMU
i 3gaTHNMI 10 6i0aKyMy ALl Ta iHII pedoBrHY ab0
TPyIIM peYOBMH, AKi BUK/INKAIOTh €KBiBa/IeHTHUII PiBEHb
cryp6oBaHOCTi
DE gefihrliche Stoffe Stoffe oder Gruppen von Stoffen, die toxisch, persistent und
bioakkumulierbar sind, und sonstige Stoffe oder Gruppen von
Stoffen, die in dhnlichem Maf3e Anlass zu Besorgnis geben
PL Substancje niebezpieczne substancje lub grupy substancji, ktére sg toksyczne, trwate
i podatne na bioakumulacje, oraz inne substancje lub grupy
substancji, ktére daja powody do réwnowaznego traktowania.
HU Veszélyes anyagok az olyan anyagok vagy az anyagoknak olyan csoportjai, amelyek
toxikusak, perzisztensek és képesek a bio-akkumulaciora, tovabba
az olyan anyagok vagy az anyagok olyan csoportjai, amelyek
az el6bbiekkel egyenértékii problémakat okoznak.
RO Substante periculoase substantele sau grupurile de substante care sunt toxice, persistente

si supuse bio-acumularii; si alte substante sau grupuri de
substante care conduc la un nivel echivalent ridicat de interes.

SK Nebezpecné latky st latky alebo skupiny latok, ktoré su toxické, stale a su nachylné
na biologickt akumuldciu, a iné latky alebo skupiny latok, ktoré

vyvolavaju rovnakd uroven obavy z ich u¢inkov.
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Key/Tepmin

Definition/IToscHenHs

Art. 2 (30).

UA

DE

PL

HU

RO

SK

Priority substances

[IpiopureTHi peyoBMHM

prioritare Stoffe

Substancje priorytetowe

Elsébbségi anyagok

Substante prioritare

Prioritné latky

substances identified in accordance with Article 16 (2) and

listed in Annex X. Among these substances there are ‘priority
hazardous substances’ which means substances identified in
accordance with Article 16 (3) and (6) for which measures have to
be taken in accordance with Article 16 (1) and 16 (8).

PeyYoBMHY BM3HAUeHi 3TifHO 3i cTaTTelo 16 (2) i mepeniveni B
Homatky X. Cepeq IuX pe4OBMH € «IPiOpUTETHI Hebe3meuHi
pedoBMHN», AKI BU3Ha4YeHi y ctarti 16 (3) Ta (6) i s axux
MarTbh OyTI 37ilICHeH] 3axoaM BiamoBigHO o crarti 16(1) i (8)

Stoffe, die nach Artikel 16 Absatz 2 bestimmt werden und in
Anhang X aufgefiihrt sind. Zu diesen Stoffen gehéren auch

die prioritdren gefahrlichen Stoffe, das heiflt die Stoffe, die
nach Artikel 16 Absitze 3 und 6 bestimmt werden und fiir die
Mafinahmen nach Artikel 16 Absitze 1 und 8 ergriffen werden
miissen.

substancje okreslone zgodnie z art. 16 ust. 2 i wymienione w
zalaczniku X. Wérdd tych substancji sa “priorytetowe substancje
niebezpieczne’, bedgce substancjami okreslonymi zgodnie z

art. 16 ust. 3 i 6, w odniesieniu do ktdrych winny by¢ podjete
dziafania zgodnie z art. 16 ust. 11 8.

a 16. cikk (2) bekezdéssel 6sszhangban meghatarozott és a X.
mellékletben felsorolt anyagok. Az ilyen anyagok kozé tartoznak
a “kiemelten veszélyes anyagok’, amelyeket a 16. cikk (3) és

(6) bekezdése hataroz meg, és amelyekkel kapcsolatban meg
kell tenni a 16. cikk (1) és (8) bekezdésével 6sszhangban levé
intézkedéseket.

substantele identificate in conformitate cu art. 16(2) si prezentate
in Anexa X. Printre aceste substante exista si “substante
periculoase prioritare” care inseamna substantele identificate

in conformitate cu art. 16 (3) si (6) pentru care trebuie luate
masurile in concordanta cu art. 16 (1) si 16 (8).

st latky urcené v sulade s ¢clankom 16 (2) a uvedené v prilohe X.
Medzi takymi latkami st “prioritné nebezpecné latky”; ide o latky,
ktoré st uréené v stlade s ¢lankom 16 (3) a (6), pre ktoré sa musia
prijat opatrenia v stlade s clankom 16 (1) a (8).
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Art.2(31). EN Pollutant any substance liable to cause pollution, in particular those listed
in Annex VIIL
UA PeyoBuHa-3a6pyAHUK 6y/b-sIKa PEYOBIHA, sIKa MOXKE CIIPUYMHUTY 3a0pyIHEHHS,
0co6mBo Ti, o nepeniveni 8 Jogarky VIII BP/I
DE Schadstoff jeder Stoff, der zu einer Verschmutzung fithren kann,
insbesondere Stoffe des Anhangs VIII.
PL Substancja zanieczyszczajaca kazdg substancje mogaca spowodowac zanieczyszczenie,
szczegolnie taka, ktora jest wymieniona w zataczniku VIIL
HU Szennyezdanyag minden olyan anyag, amely szennyez8dést okozhat, kiilonosen
a VIIL mellékletben felsorolt anyagok.
RO Poluant orice substanta (capabila) care poate sa determine poluare,
in particular cele prezentate in Anexa VIIL.
SK Znedistujuca latka akakolvek latka schopna spdsobit znelistenie, ide najma o latky
uvedené v prilohe VIII.
Art.2(32). EN Direct discharge to groundwater discharge of pollutants into groundwater without percolation
throughout the soil or subsoil.
UA [Tpamwii ckup, y migseMHuii CKIJI, pe4OBUH-3a0PYIHUKIB Y ITi/[3eMHIIT BOJJOHOCHNUIT TOPU30HT
BOJIOHOCHMII TOPU3OHT 6e3 QinbTpaii Yepes BepxHilt b0 HIDKHII IIapy IPYHTY
DE unmittelbare Einleitung in das Einleitung von Schadstoffen in das Grundwasser ohne Versickern
Grundwasser durch den Boden oder den Untergrund.
PL Bezposrednie odprowadzenie do odprowadzenie zanieczyszczen do wod podziemnych bez
wdd podziemnych przesaczenia przez glebe lub podglebie.
HU Kozvetlen bevezetés a felszin alatti ~ azt jelenti, hogy a szennyezdanyagokat a talajon vagy az altalajon
vizbe torténd atszivarogtatas nélkiil vezetik be a felszin alatti vizbe.
RO Evacuare directa in apa subterana evacuarea poluantilor in apele subterane fara percolare prin sol
sau subsol.
SK Priame vypustanie do podzemnych  vypustanie znecistujucich latok do podzemnej vody bez ich

vod

priesaku cez podu alebo pddne podlozie.
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Definition/IToscHenHs

Art.2 (33). EN

UA

DE

PL

HU

RO

SK

Pollution

3a0pynHeHHA

Verschmutzung

Zanieczyszczenie

Szennyezés

Poluare

Znecistovanie

the direct or indirect introduction, as a result of human activity,
of substances or heat into the air, water or land which may be
harmful to human health or the quality of aquatic ecosystems or
terrestrial ecosystems directly depending on aquatic ecosystems,
which result in damage to material property, or which impair

or interfere with amenities and other legitimate uses of the
environment.

mpsiMe a0 HellpsiMe BHECEHH: B Pe3y/IbTaTi AisIbHOCTI

JIOJVHYU PEYOBMH a60 TeIlIa B IIOBITPsI, BOAY 260 3eMJII0, 1110
MO>Ke Oy Ty HeGe3IedHNM /ISl 3[IOPOB s IOANHM a60 AKOCTI
BOJJHMX €KOCHCTEM UM TO A/t 6e3110CepeHbO 3a/IeXKHNUX Bif

HUX Ha3eMHMX eKOCHUCTEM, 11J0 B Pe3y/IbTaTi IPU3BOAUTD [0
IICYBaHHs MaTepia/ibHNX LIHHOCTeT a00 /{0 MOTipIIeHH s Y1
YIIKOJKEHHA KOPVICHMX BJIACTMBOCTEN JOBKI/IIA Ta MOXKIMBOCTI
3aKOHHOTO KOPUCTYBAaHHA JOBKI/UIAM

die durch menschliche Titigkeiten direkt oder indirekt bewirkte
Freisetzung von Stoffen oder Wirme in Luft, Wasser oder
Boden, die der menschlichen Gesundheit oder der Qualitit der
aquatischen Okosysteme oder der direkt von ihnen abhingenden
Landokosysteme schaden konnen, zu einer Schidigung von
Sachwerten fithren oder eine Beeintrachtigung oder Stérung des
Erholungswertes und anderer legitimer Nutzungen der Umwelt
mit sich bringen.

bezposrednie lub posrednie wprowadzenie do powietrza, wody
lub ziemi, na skutek dzialalnosci czlowieka, substancji lub ciepla,
ktére moga by¢ szkodliwe dla ludzkiego zdrowia lub jakosci
ekosystemdéw wodnych lub ekosystemdéw ladowych bezposrednio
zaleznych od ekosystemdéw wodnych, czego rezultatem sg szkody
materialne, lub co ogranicza badz zakléca udogodnienia lub
prawnie uzasadnione uzytkowanie srodowiska.

az olyan, emberi tevékenységbdl szdrmazé anyagok és hé
kozvetlen vagy kozvetett bevezetését jelenti a levegGbe, a vizbe
vagy a talajba, amelyek karosak lehetnek az emberi egészségre,

a vizi okoszisztémakra vagy a vizi 6koszisztémaktol kozvetlentil
fiiggd szarazfoldi okoszisztémakra, amelyek az anyagi tulajdon
karosodasat eredményezik, vagy amelyek rontjak, illetve zavarjak
a kornyezet élvezetét vagy mas, jogszer( hasznalatat.

introducerea directa sau indirecta, ca rezultat a activitatii umane,
a unor substante, sau a caldurii in aer, apa sau pe sol, care poate
dauna sanatatii umane sau calitatii ecosistemelor acvatice sai
celor terestre dependente de cele acvatice, care poate conduce

la pagube materiale ale proprietatii, sau care pot dauna sau
obstructiona serviciile sau alte folosinte legale ale mediului.

priame alebo nepriame zavddzanie latok alebo tepla do vzduchu,
vody, alebo pdody ako vysledok ludskej ¢innosti, ktoré moze byt
$kodlivé pre udské zdravie, alebo kvalitu vodnych ekosystémov
alebo suchozemskych ekosystémov priamo zavislych od vodnych
ekosystémov, ktoré ma za nasledok poskodenie hmotného
majetku, alebo poskodenie alebo narusenie estetickych hodnot
zivotného prostredia a jeho iného opravneného vyuzivania.
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Art.2(34). EN Environmental objectives the objectives set out in Article 4.

UA Exomnoriusi 1imi i, BCTaHOB/IEH] y cTaTTi 4 BP]]

DE Umweltziele die in Artikel 4 festgelegten Ziele.

PL Cele srodowiskowe cele wymienione w art. 4.

HU Kornyezeti célkitizések a 4. cikkben rogzitett célkittizéseket jelentik.

RO Obiective de mediu Obiectivele stabilite la Articolul 4.

SK Environmentélne ciele st ciele stanovené v ¢lanku 4.

Art.2(35). EN Environmental quality standard the concentration of a particular pollutant or group of pollutants
in water, sediment or biota which should not be exceeded
in order to protect human health and the environment.

UA Exonoriunmit crangapT AKOCTI KOHIIEHTpallisl OKpeMol pedoBUHM-3a0pyAHNIKA a00 rpynn
PevoBUH y BOAI, ocafii abo 6i0Ti, SIKY He MOXKHA [IepeBUIIyBaTH
IUIA TOTO, 11106 3aXMCTUTH 3[OPOB’A MIOAMHI Ta FOBKIILA

DE Umweltqualitdtsnorm die Konzentration eines bestimmten Schadstoffs oder einer
bestimmten Schadstoffgruppe, die in Wasser, Sedimenten oder
Biota aus Griinden des Gesundheits- und Umweltschutzes nicht
iiberschritten werden darf

PL Srodowiskowe normy jakosci stezenie okreslonej substancji zanieczyszczajacej lub grupy
substancji zanieczyszczajacych w wodzie, osadach lub w faunie
i florze, ktére nie powinno by¢ przekroczone z uwagi na ochrone
zdrowia ludzkiego i $rodowiska.

HU Kérnyezetmindségi hatarérték egy bizonyos anyagnak vagy az anyagok egy csoportjanak azt
a koncentrdcidjat jelenti a vizben, tiledékben vagy bidtaban,
amelyet az emberi egészség és a kornyezet védelme érdekében
nem szabad meghaladni.

RO Standarde de calitate a mediului concentratia unui anumit poluant sau a unui grup de poluanti
in apa, sediment sau biota care nu trebuie sa fie depasita pentru
protectia sanatatii umane si a mediului.

SK Environmentélna norma kvality koncentracia konkrétnej znecistujucej latky alebo skupiny

znecistujicich latok vo vode, sedimentoch alebo Zivych
organizmoch, ktord sa nesmie prekrocit z dovodu ochrany
ludského zdravia a zivotného prostredia.
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# Key/Tepmin Definition/ITosicHenHs
Art.2(36). EN Combined approach means the control of discharges and emissions into surface waters
according to the approach set out in Article 10.
UA Kom6inoBanmit migxiz KOHTPOJIb CKMJiB i eMicCili y TIoBepXHeBi BOAM 3TiJIHO 3 MiJIXOIOM,
BCTAaHOBJIEHMM Y cTaTTi 10 BP]]
DE kombinierter Ansatz die Begrenzung von Einleitungen und Emissionen
in Oberflichengewdsser nach dem in Artikel 10 beschriebenen
Ansatz.
PL Podejscie taczone kontrole odprowadzania i emisji do wod powierzchniowych
zgodnie z podejsciem okreslonym w art. 10.
HU Kombindlt médszer a felszini vizekbe torténd bevezetéseknek és kibocsatdsoknak a 10.
cikkben rogzitett mddszer szerinti szabalyozasat jelenti.
RO Abordare combinata controlul evacuarilor si emisiilor in apele de suprafata conform
modului de abordare stabilit in art. 10.
SK Kombinovany pristup obmedzova-nie vypustani a emisii do povrchovych vod v sulade
s pristupom stanovenym c¢lankom 10
Art.2(37). EN Water intended for human has the same meaning as under Directive 80/778/EEC,
consumption as amended by Directive 98/83/EC.
UA Bopa, mo nmpusHaveHa s Mae Take caMe 3Ha4YeHHs, fK i B [lupextusi 80/778/EEC,
CITIO)KVBAHHS JTIOIVTHOIO nonosHeHil [Jupextusor 98/83/€C
DE Wasser fiir den menschlichen Wasser entsprechend der Definition der Richtlinie 80/778/EWG
Gebrauch in der durch die Richtlinie 98/83/EG gednderten Fassung.
PL Woda przeznaczona do picia przez  posiada takie samo znaczenie, jak w dyrektywie 80/778/EWG,
ludzi” zmienione]j dyrektywa 98/83/WE.
HU Az emberi fogyasztasra jelentése ugyanaz, mint a 98/83/EK iranyelvvel modositott
eléiranyzott viz 80/778/EGK iranyelvben.
RO Apa pentru alimentare in scop acelasi inteles ca si cel stabilit conform Directivei 80/778/EEC,
potabil amendate prin Directiva 98/83/EC.
SK Voda uréend na ludska spotrebu ma ten isty vyznam ako podla smernice 80/778/EHS v zneni

smernice 98/83/ES.



Main Terms and Definitions

199 OcHOBHI TepMiHN Ta X BUSHAYEHHS

Key/Tepmin

Definition/TToscHenHs

Art.2 (38). EN

UA

DE

PL

HU

RO

SK

Water services

Bopni nocnyrn

Wasserdienstleistungen

Ustugi wodne

Vizi szolgaltatasok

Servicii de apa

Vodohospodarske sluzby

all services which provide, for households, public institutions

or any economic activity:

— Abstraction, impoundment, storage, treatment and
distribution of surface water or groundwater;

— Wastewater collection and treatment facilities which
subsequently discharge into surface water.

YCi IOCIYTH, 1O HAJAXOTHCA /I JOMAIHIX TOCIIOapCTB,
IPOMAaJCHKUX IHCTUTYIIIT 260 fi1s1 6Y/b-KOI TOCIIOfAPCHKOL
TMisITBHOCTI:
— 3abupaHHs BOAM 3 IOBEPXHEBUX 200 Ii/I3eMHIX BOJHUX
00’€eKTiB, Il HAKOIIYeHHs1, 30epiranHs, 06pobKa
Ta PO3IOAIT;
— 36upanHs i 06pobKa CTIYHOI BOAMY, AKY HOTIM CKIJIAIOTh
y TIOBepXHEeBi BOfU

alle Dienstleistungen, die fiir Haushalte, 6ffentliche Einrichtungen

oder wirtschaftliche Tétigkeiten jeder Art folgendes zur

Verfligung stellen:

— Entnahme, Aufstauung, Speicherung, Behandlung und
Verteilung von Oberfldchen- oder Grundwasser

— Anlagen fiir die Sammlung und Behandlung von Abwasser,
die anschlieflend in Oberfldchengewisser einleiten.

wszystkie ustugi, ktore umozliwiaja gospodarstwom domowym,
instytucjom publicznym lub do celéw kazdej dziatalnosci
gospodarczej:
— pobdr, pietrzenie, magazynowanie, uzdatnianie i dystrybucje
wod powierzchniowych lub podziemnych,
— odbieranie i oczyszczanie $ciekdw, ktére nastepnie
sa odprowadzane do wdd powierzchniowych.

mindazok a szolgaltatasok, amelyek a haztartasok,

a kozintézmények és barmely gazdasagi tevékenység szamara

a kovetkezoket nyujtjak:

— afelszini vagy felszin alatti viz kitermelése, duzzasztasa,
taroldsa, kezelése és elosztasa,

— aszennyviz Osszegyujtése és kezelése, melyet ezt kovetden
a felszini vizekbe juttatnak.

toate serviciile care furnizeaza pentru locuinte, institutii publice
sau orice activitate economica:
— captarea, alocarea, stocarea, tratarea si distribuirea apelor
de suprafata sau subterane;
— colectarea apelor uzate si instalatiile de epurare cu evacuarea
ulterioara in apele de suprafata.

st vSetky sluzby, ktoré poskytuji domacnostiam, verejnym

instituciam alebo pre akukolvek hospodarsku ¢innost:

— odber, vzduvanie, akumuldciu, dpravu a distribiciu
povrchovej alebo podzemnej vody,

— zariadenia na odvadzanie odpadovej vody a jej Cistenie,
s naslednym vypustanim do povrchovej vody.
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Key/Tepmin

Definition/IToscHenHs

Art. 2 (39).

UA

DE

PL

HU

RO

SK

Water uses

Bukopucranusa Bogu

Wassernutzung

Korzystanie z wody

Vizhasznalat

Folosinta de apa

Vyuzivanie vody

water services together with any other activity identified under
Article 5 and Annex II having significant impact on the status
of water.

BOJHI TOCITYTH Pa3oM 3 Oy/b-SKOIO 1HIIO Ais/IbHICTIO,
BM3Ha4YeHi 3TijiHO 3i cTaTTeto 5 Ta [logatkom I, AKi MaroTh
3HAYHUIT BIUIMB Ha CTaH BOJI

die Wasserdienstleistungen sowie jede andere Handlung
entsprechend Artikel 5 und Anhang II mit signifikanten
Auswirkungen auf den Wasserzustand.

ustugi wodne wraz z kazdg inng dziatalnoscig okre$long na mocy
art. 5 i zalacznika II, majacg znaczny wplyw na stan wod.

jelenti a vizi szolgaltatasokat barmely mas, az 5. cikkbe és a II.
mellékletbe tartozo olyan tevékenységgel egyiitt, amely jelentés
hatassal van a viz allapotara.

serviciile de apa impreuna cu orice alta activitate identificata
conform art. 5 si Anexei II care ar avea un impact important
asupra starii apelor.

vodohospodarske sluzby spolu s akoukolvek inou ¢innostou
uréenou podla ¢lanku 5 a prilohy 11, ktora ma vyznamny dopad
na stav vod.
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Key/Tepmin

Definition/TToscHenHs

Art. 2 (40).

EN

UA

DE

Emission limit values

Benmnunnn nimity emicii

Emmissionsgrenzwert

the mass, expressed in terms of certain specific parameters,
concentration and/or level of an emission, which may not

be exceeded during any one or more periods of time. Emission
limit values may also be laid down for certain groups, families
or categories of substances, in particular for those identified
under Articlel6.

The emission limit values for substances shall normally apply

at the point where the emissions leave the installation, dilution
being disregarded when determining them. With regard

to indirect releases into water, the effect of a waste-water treatment
plant may be taken into account when determining the emission
limit values of the installations involved, provided that

an equivalent level is guaranteed for protection of the environment
as a whole and provided that this does not lead to higher levels

of pollution in the environment.

Maca, BUPakeHa B TePMiHaX NEBHMX KOHKPETHMUX ITaPaMETPIB,
KOHIeHTpaIliit Ta/abo piBHA eMicii, Ky He MOXKHa
HIepeBMIYBaTH IIPOTATOM OJHOTO a00 HeKibKOX HepiofiB yacy.
Benmyuny niMiTy eMicii MOXKHa TaKOXX BCTaHOB/IIOBATH

It IEBHUX TPYIL, CIMEIICTB a60 KaTeropiit pe4oB1H, 30KpeMa,
IJ1A BKasaHux y crarTi 16 BP]I.

Benmuuny niMiTy eMicii 111 pe4oBMH 3BMYaiiHO MalOTh
3aCTOCOBYBATUCA [0 MICILIfl, Y AKOMY €MiCil BUBI/IbHAIOTHCA

Biff yCTaHOBKHY, 6€3 ypaxyBaHHs HACTYIIHOTO PO36aB/IeHHSI.
CTOCOBHO HeNpAMUX BUBiIbHEHD Y BOAY, TO epeKT CTAHIIi

3 OUMILEHH: CTIYHOI BOAM MOXe 6yTU BpaXOBaHVUM IIpK
BYM3HAYEHHI BEeIMYMH JIIMITY eMicii I71 BiITIOBifHMX YCTaHOBOK,
3a YMOB IrapaHTYBAaHHs €KBiBaJICHTHOTO PiBH:, HEOOXifHOTO
IJ1A 3aXVICTY JOBKI/UIA B LiIOMY i AKIIO 1ie He IPU3Befie

0 MiJBMINEHH:A PiBHA 3a6PyHEHHA JOBKI/IIA

die im Verhaltnis zu bestimmten spezifischen Parametern
ausgedriickte Masse, die Konzentration und/oder das Niveau
einer Emission, die in einem oder mehreren Zeitraumen nicht
iiberschritten werden diirfen. Die Emissionsgrenzwerte konnen
auch fir bestimmte Gruppen, Familien oder Kategorien

von Stoffen, insbesondere fiir die in Artikel 16 genannten,
festgelegt werden.

Die Emissionsgrenzwerte fiir Stoffe gelten normalerweise

an dem Punkt, an dem die Emissionen die Anlage verlassen,
wobei eine etwaige Verdiinnung bei der Festsetzung der
Grenzwerte nicht beriicksichtigt wird. Bei der indirekten
Einleitung in das Wasser kann die Wirkung einer Kldranlage
bei der Festsetzung der Emissionsgrenzwerte der Anlage
beriicksichtigt werden, sofern ein insgesamt gleichwertiges
Umweltschutzniveau sichergestellt wird und es nicht zu einer
hoheren Belastung der Umwelt kommt.
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# Key/Tepmin Definition/ITosicHenHs

Art. 2 (40). PL Dopuszczalne wartosci emisji mase, wyrazong w postaci pewnych szczegdlnych parametrow,
stezenie i/lub poziom emisji, ktore nie mogg zostaé przekroczone
podczas jednego lub wiecej przedzialéw czasu. Dopuszczalne
warto$ci emisji moga by¢ ustanowione réwniez dla pewnych grup,
rodzin lub kategorii substancji, w szczegélnosci dla okreslonych
na mocy art. 16.

Dopuszczalne warto$ci emisji dla substancji sa zwykle stosowane
w punkcie, w ktérym emitowane substancje opuszczajg instalacje,
bez uwzgledniania rozcienczenia. W odniesieniu do posredniego
odprowadzania do wdd, przy okreslaniu dopuszczalnych warto$ci
emisji z instalacji moze by¢ uwzgledniany efekt oczyszczania
$ciekéw w oczyszczalni przy zalozeniu, ze zagwarantowany jest
odpowiedni poziom ochrony srodowiska naturalnego jako calosci
i ze nie prowadzi to do wyzszych poziomdw zanieczyszczenia
srodowiska.

HU Kibocsatasi hatarérték a kibocsatasnak a bizonyos paraméterekkel, koncentraciéval
és/vagy kibocsatasi szinttel kifejezett azon tomegét jelenti, amely
egyaltaldn nem vagy meghatdrozott iddszakban nem léphet§ tul.
Kibocsatasi hatarértékek megallapithatok az anyagok bizonyos
csoportjaira, csaladjaira vagy kategoridira is, kiilonosen pedig
azokra, amelyeket a 16. cikk hataroz meg.

A kibocsatasi hatarértéket — a kibocsatas utani higulast
figyelmen kiviil hagyva a kibocsatas meghatdrozasa soran

— 4ltalaban arra a pontra alkalmazzak, ahol a kibocsatott
anyagok elhagyjak a berendezéseket. A vizbe torténé kozvetett
bevezetések esetén a szennyviztisztitd telep hatasa figyelembe
vehetd az érintett berendezések kibocsatasi hatarértékeinek
meghatarozasakor, feltéve, hogy a kornyezetvédelem egészét
tekintve egy egyenértékii szint biztosithato, és feltéve, hogy

ez a megoldds nem vezet a szennyez6dés magasabb szintjeire
a kornyezetben.
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Key/Tepmin

Definition/TToscHenHs

Art. 2 (40).

RO

SK

Valori limita ale emisiilor

Hodnoty emisnych limitov

masa, exprimata in functie de anumiti parametri specifici,
concentratia si/sau nivelul unei emisii, care nu poate fi depasita
in nici o perioada sau in mai multe perioade de timp. Valorile
limita ale emisiilor pot fi stabilite pentru anumite grupuri, familii
sau categorii de substante, in particular pentru acelea

identificate in art. 16.

Valorile limita ale emisiilor pentru substante trebuie in mod
normal sa se aplice la punctul unde emisiile parasesc instalatia,
dilutia nefiind luata in seama la determinarea acestora. Cu privire
la evacuarea directa in apa, efectul unei statii de epurare

a apelor uzate poate fi luat in considerare la determinarea
valorilor limita a emisiilor instalatiilor implicate, presupunand

ca un nivel echivalent este garantat pentru protectia mediului

ca intreg si presupunand ca acesta nu conduce la niveluri

mai ridicate de poluare in mediu.

si: mnozstvo vyjadrené pomocou urcitych specifickych
parametrov, koncentracia a/alebo uroven emisie, ktord sa
nesmie prekrocit pocas jedného alebo viacerych ¢asovych
obdobi. Hodnoty emisného limitu mézu byt stanovené aj pre
urcité skupiny, druhy alebo kategorie latok, najma pre latky
identifikované podla ¢lanku 16.

Hodnoty emisného limitu pre latky platia obvykle v mieste,

kde emisie opustaju zariadenie, pricom pri ich ur¢ovani sa
neberie do uvahy riedenie. Pokial ide o nepriame vypustanie

do vod, moze sa pri stanovovani hodnét emisného limitu pre
uvazované zariadenia zohladnit G¢inok ¢istiarne odpadovych
vod za predpokladu, ze je zarucend ekvivalentna uroven ochrany
Zivotného prostredia ako celku a ze neddjde k zvy$eniu Grovne
znedistenia v Zivotnom prostredi.
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# Key/Tepmin Definition/ITosicHenHs

Art.2 (41). EN Emission controls controls requiring a specific emission limitation, for instance
an emission limit value, or otherwise specifying limits
or conditions on the effects, nature or other characteristics
of an emission or operating conditions which affect emissions.
Use of the term “emission control” in the Directive in respect
of the provision of any other Directive shall not be held
as reinterpreting those provisions in any respect.

UA Kontpons emicii KOHTPOJIb, 1[0 BUMAarae KOHKPeTHOTO 0OMEeXXeHHsI eMicil,
HAIIPUKIIAJ] BCTAHOBJIEHHS BeIMYMHI JIIMITY eMicii abo
BCTAQHOBJICHHSI AKIXOCD {HIIMX 0OMEXeHb 4 YMOB Ha BIINBIL,
xapakTep ab0 iHII XapaKTepUCTUKY eMicil yu onepariiai
YMOBU, AKi CTOCYIOTbCA eMiciil. Bukopucranna tepmina
«KOHTpOb emicii» y BPIl crocoBHO BuMoOr 6yzib-sK0i iHIIOl
IMPEKTUBY He IOBUHHE PO3ITIAATUCA 5K TaKe, IO JIAa€ AKeCh
iHIIe T/IyMa4yeHHs IIMM BYMOTaM

DE Emmissionsbegrenzung Begrenzungen, die auf eine spezifische Beschrinkung
von Emissionen, beispielsweise die Einhaltung von
Emissionsgrenzwerten, oder auf sonstige Beschrankungen oder
Auflagen hinsichtlich der Wirkung, der Natur oder sonstiger
Merkmale von Emissionen oder emissionsbeeinflussenden
Betriebsbedingungen abzielen. Der Gebrauch des Begriffs
“Emissionsbegrenzung® in dieser Richtlinie beinhaltet in Bezug
auf Bestimmungen anderer Richtlinien in keiner Weise eine
Neuauslegung der betreffenden Bestimmungen.

PL Dzialania na rzecz ograniczenia dziatania wymagajace okreslonego ograniczenia emisji, na przyktad
emisji” okreslajace dopuszczalne warto$ci emisji, lub w inny sposéb

nakladajace ograniczenia badz okreslajace warunki w odniesieniu
do skutkow, charakteru lub innych charakterystyk emisji lub
warunkow dziatalnoéci, ktére wptywaja na emisje. Stosowanie
terminu “dzialanie na rzecz ograniczenia emisji” w niniejszej
dyrektywie w odniesieniu do przepisow kazdej innej dyrektywy pod
zadnym wzgledem nie oznacza innej interpretacji przepisow tam
zawartych.
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# Key/Tepmin

Definition/TToscHenHs

Art.2 (41). HU Kibocsatas szabalyozasok

RO Controlul emisiilor

SK Reguldcia emisii

olyan szaba- lyozasokat jelentenek, amelyekkel a kibocsatas
meghatarozott korlatozasat kovetelik meg — példaul egy
kibocsatdsi hatarérték elSirdsaval -, vagy masként hatarozzak meg
a korlatokat vagy a feltételeket a kibocsdtas hatdsaira, természetére
vagy mas jellemzdire, illetve a kibocsatasokat befolyasolo
tizemeltetésre vonatkozdan. Ebben az irdnyelvben a “kibocsatas-
szabalyozasa” kifejezés barmely mas iranyelv el6irasaival
kapcsolatos alkalmazasa semmilyen vonatkozasban sem
tekinthetd az érintett iranyelv rendelkezései Gjraértelmezésének.

controalele care necesita o limitare specifica a emisiilor, de
exemplu o valoare limita a emisiilor, sau limite specificate sau
conditii impuse asupra efectelor, naturii sau altor caracteristici
ale unei emisii sau conditii de functionare care afecteaza emisiile.
Utilizarea termenului de “controlul emisiilor” in aceasta Directiva
in sensul prevederilor oricarei alte Directive nu trebuie mentinut
ca reinterpretare a acelor prevederi in nici un fel.

st opatrenia vyZadujice $pecifické znizenie emisie,

napriklad hodnota emisného limitu, alebo inak ur¢ené limity
alebo podmienky ovplyvnujuce tc¢inky, povahu alebo iné
charakteristiky emisie alebo prevadzkovych podmienok, ktoré
ovplyviuju emisiu. Pouzitie pojmu “regulacia emisii“ v tejto
smernici sa v ziadnom ohlade nepovaZzuje za zmenu interpretacie
prislusnych ustanoveni v suvislosti s ustanoveniami akejkolvek

inej smernice.
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BusnauenHs repmiHiB 3 BP]] Ta inmux kepiBHUX foKkyMeHTiB €EC

MoBu:
EN  Amnrniiiceka

UA  VYkpaiHcbka

Source/

# Key/Tepmin Definition/ITosicHeHHs
Ilocumanna

1 EN Active involvement A higher level of participation than consultation. Active GL 08
involvement implies that stakeholders are invited
to contribute actively to the planning process by discussing
issues and contributing to their solution

UA Axmuene 3any4eHns binpi Bucokmit piBeHb y4acTi, Hi>K KOHCY/IbTallid.
AKTVBHe 3a/Ty4eHH: 03HAYaE, 1110 3aljikaB/ieHi 0cobu
3aNPOIIYIOTCA O aKTMBHOI y4acTi y IPOLECi IJITaHyBaHHSA
IIIJIIXOM OOTOBOPEHHS IIMTaHb Ta CIPUAHHS X BUPILIeHHIO

2 EN Administrative costs Administrative costs related to water resource management. GLO01
Examples include costs of administering a charging system
or monitoring costs

UA Aominicmpamueni AJMiHICTpaTUBHI BUTPATH, IO CTOCYIOTbCSA YIIPAB/iHHA
sumpamu BOIHMMM pecypcamu. Hanpukmaz, Burparn
Ha 3aCTOCYBAaHH: CUCTEMM IUIATHOTO BUKOPUCTAHHSA BOJY
a60 BUTpATM Ha MOHITOPUHT

3 EN Affordability The relative importance of water service costs in users’ GL 01
disposable income, either on average or for low-income
users only

UA ITnamocnpomoscnicmo BignocHa 9acTka BUTpaT Ha BOZIHI IIOCTTYTH Y YMCTOMY
IOXOAi (BUK/TIOYHO JyIs KOPUCTYBAYiB i3 cepepHiM
Y MaJIMM JOXOJOM)

4 EN Altitude Elevation above or below a reference surface GL 09

UA Bucoma BigxuieHHs Buine abo HYDKYe Bijj 6a31CHOI TOBepxHi

5 EN Anthropogenic Caused or produced by human influence GL 10

UA Anmponozennuii CropuynHeHnit ab0 CTBOPEHUIA Tif BIUIMBOM JIFO[{VHA
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Key/Tepmin

Definition/IloscHenns

Source/
Ilocumanns

EN

UA

Aquatic macrophyte

Maxpogimu

All aquatic higher plants, mosses and stoneworts
(characean algae), but excluding single celled
phytoplankton or diatoms

Yci Bumi BogHi pociHm, MOXM Ta XapoBi BOJOPOCTI,
3a BUHATKOM OJHOK/TITMHHOTO (iTONNIaHKTOHY a60
IiaTOMOBMX BOLOPOCTeEI!

EN
14614
GL 05
GL 10

EN

UA

Backwater

3aso00v

area of low velocity or static water under dry-weather flows,
most commonly former river channels or flood channels
within the alluvial floodplain, connected to the river
channel at least in periods of high flow

IIeBHA IUIOLIA 3 IIOBUIBHOIO TeUi€l0 260 31 CTOSAYOI0 BOJOI0
y MexXeHHi niepiozu. Lle, AK npaBu/Io, KOMMIIHI PiYKOBi
pycia abo pycia, yTBOpeHi Iifi 4ac MaBOAKIB y MeXax
3aIIaBI, AKi 3’€IHYIOTbCS 3 OCHOBHJM PYC/IOM JIVIIIE

B IIepiofi IPOXO[PKEHH: BUCOKMX IIaBOJKOBMX BO

EN14614

EN

UA

Bank

Bepez

permanent side of a river or island, which is above
the normal water level and only submerged during periods
of high river flow

TIOCTIiVIHMI Kpall pidkn abo OCTPOBA, 1110 3HAXOAUTbCA HaJL
3BMYAHMM PiBHEM BOJY Ta MO>KE I TOIIIOBATUCS JIMILE
B IIepiofi 3HAYHOI BOJHOCTI Piuku

EN14614

EN

UA

Bankfull

Bpiexa bepeza

maximum point on banks at which floods are held within
the channel before spilling over onto the floodplain

HaliiBMIIa BinMiTKa Oepera, y Mexxax sikoi iepebyBae
PiYKOBMIT IOTIiK Iepef; BUXOIOM Ha 3aIlIaBy

EN14614

10

EN

UA

Baseline scenario

Basosuii cuenapiii

Projection of the development of a chosen set of factors
in the absence of policy interventions

NIPOTHO3 3MiHM BM3HAY€HMX YMHHUKIB 3a Bi[Cy THOCTI
MOLTUYHOTO BTPYYaHHA

GL 01
GL 10

11

EN

UA

Benthic Invertebrate Fauna

Dayna 6enmocHux
be3xpebemnux

Invertebrate animals living at least for part of their lifecycles
on or in the benthic substrates of rivers, lakes, transitional
waters or coastal waters

6e3xpebeTHI TBAPUHIL, IO KUBYTH IIPOTATOM X04a 6
YaCTMHY CBOOTO >KUTTEBOTO LMKy Ha (4u B) OEHTOCHMX
cybcrparax pidok, o3epax, epexigHux Bogax abo
pubepeXxxHUX BOfAX

GL 05
GL 10
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Key/Tepmin

Source/

Definition/IloscHenns
Tlocumannus

12 EN

UA

Braiding

Po3szanyyncenns

course of a river naturally divided by deposited sediment EN14614
accumulations, characterised by at least two channels which
often change their course regularly

OiIAHKA PiYKY, AKa NIPUPOSHUM LUUIAXOM IO ieHa
HAKONMYEHHAMMU HAaHOCIB Ha JIeKi/ibKa pycer;
XapaKTePU3YEThCA HAABHICTIO IPMHANIMHI IBOX PyKaBiB,
AKi MOXKYTb YacTO 3MiHIOBaT! CBill HAIIPAMOK

13 EN

UA

Capital costs

Kanimanvni eumpamu

Divided into three categories: GL 01

— New investments. Cost of new investment expenditures
and associated costs (e.g. site preparation costs,
start-up costs, legal fees).

— Depreciation. Annualised cost of replacing existing
assets in future.

—  Cost of capital. Opportunity cost of capital, i.e.
an estimate of the rate of return that can be earned
on alternative investments

Ile nOHATTA NOJiNAETbCA HA TPY KaTeropii:

— Hoei ineecrnuyii. BapTicTh HOBUX KalliTaTbHUX BUTPAT
i OB A3aHMX 3 HUMU iHIIVX BUTPAT (HALIPUKIIAS,
BUTPATHU Ha MiATOTOBKY Hi/IAHKM, IOYaTKOBi BUTPATH,
IUIaTeXi 3a FOPUMIHNUIL CYIIPOBIf).

— Amopmusayis. lllopiuni BUTpaTH Ha 3aminy icHyr0uMx
OCHOBHUX (OHJIB y Mat6y THbOMY.

— Lina xanimany. Mo>xnuBsa 1jiHa Karirasny, To0To
OLIiHKa HOPMI IIOBE€PHEHH:I KalIliTaly B pasi
a7bT€PHATMBHMX iHBECTUIIiN

14 EN

UA

Class

Knac

A set of objects that share the same attributes GL 09
or characteristics

Ipymna 06’€xTiB, 11J0 Mae OFHAKOBI O3HAKN
60 XapaKTepUCTIKI
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15 EN

UA

Common Implementation
Strategy

Cninvna cmpamezis
8NP0BAOHCEHHS

The CIS for the WFD was agreed by the European
Commission, MSs and Norway in May 2001. The main aim
of the CIS is to provide support in the implementation

of the WFD, by developing a common understanding

and Guidance on key elements of this Directive. Experts
from the above countries and candidate countries as well
as stakeholders from the water community are all involved
in the CIS to:

— Raise awareness and exchange information;

— Develop Guidance Documents on various technical
issues;

— Carry out integrated testing in pilot river basins.

A series of working groups and joint activities has been
developed to help carry out the activities listed above.

A Strategic Co-ordination Group (or SCG) oversees these
working groups and reports directly to the Water Directors
of the European Union, Norway, Switzerland,

the Candidate Countries and Commission,

the engine of the CIS

CCB pa BP]I 6y1o ysromkeno €spornericbkoro Komiciero,
mepxasamu-uneHamu €C i Hopseriero y TpaBHi

2001 p. Tonosror meroro CCB € HaffaHHA NiATPUMKYI

y BripoBajpkeHHi BP]I m151X0M I0CATHEHHA CIiIBHOTO
PO3yMiHHS 1 po3p006/IeHHs KePIBHULITB 3 KJTIOUOBUX
enemeHTiB i€l lupexTusu. ExciepTu Bif BKasaHux Bulle
KpaiH i lep>KaB-KaHAW/aTiB, a TAKOXK IPeJCTaBHUKI
IPOMaJIChKOCTI 3a/Ty4aloThCs 1o po3pobnenus CCB

3 METOI0:

— HigBUILEHH:A piBHA 06i3HAHOCTI Ta o6MiHy
inpopmarieo;

— po3po06/IeHH: KepiBHMX JOKYMEHTIB 3 Pi3HUX
TEXHIYHUX IIMTaHb;

— IpOBENEHHA KOMIIIEKCHUX JOCTIIKEHD Y Ii/TIOTHMIX
piukoBuX baceiiHax.

[t morioMory y 3AijicHeHHi epestideHNX BIIe 3aX0AiB 6y10
CTBOPEHO HU3KY POOOUNX IPYII i po3pob/IeHo CIIiIbHI 3aX0nH.
Haryap 3a nyMu pobounmut rpynamu spificHioe Crparteriuna
kooppuHaniitaa rpyma (CKI), sika 6esmnocepefHbo fOIOBifae
Bopmnomy upekropary €sponeiicbkoro Corwosy, Hopserii,
[IBertnapii, fepxaBaM-KkanayuaaTam Ta Komicii —

pywifiniit cuni CCB
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Source/
Tlocumannus

16 EN

UA

Consultation

Koncynomysanus

Lowest level of public participation if we consider
information supply as being the foundation.

The government makes documents available for written
comments, organises a public hearing or actively seeks
the comments and opinions of the public through

for instance surveys and interviews.

Haitnmykunit piBeHb y4acTi TpOMafiCbKOCTI 1[0J0

ii iHpopMyBaHHA. Ypsp 3abe3nedye JOCTYII IPOMafiCbKOCTI
IO JOKYMEHTIB 3 METOIO OTPMMaHH:A IMMCbMOBUX
3ayBakKeHb, OPIaHi30BY€E IPOMAJIChKi CIlyXaHHs

a60 aKTUBHO [IParHe OTPMMATH POMO3NLiI i BUBYA€E
TPOMAZIChKY YMKY, HAIIPUKJIAJ, IIIAXOM 00CTeXEeHb

Yy OIUTYBAHb

GL 08

17 EN

UA

Contiguous survey

CymisncHi docnionenHs

survey carried out along entire river reaches, with data
collected from adjoining survey units

OLIiHKa, L0 IPOBOJAUTBCA B3[JOBX YCi€l BiIAHKN
06CTexXeHHs, 31 300pOM TaHUX OKPEMO O KOXKXHOMY
Bifipi3Ky 06CTe)KeHHA

EN14614

18 EN

UA

Cost-benefit analysis

AHani3 HaséHux Kouimis
ma matiGymuix npubymrie

The evaluation of an investment project with a long
perspective from the viewpoint of the economy as a whole
by comparing the effects of undertaking the project

with not doing so

OuiHKa iHBeCTULiIIHOrO IPOEKTY Ha Bififaneny
IIEPCHEKTUBY i3 3ara/IbHOEKOHOMIYHOI TOUYKM 30PY LIIAXOM
IIOPiBHAHHA Pe3y/bTaTiB peaslidallii IPOeKTy 3 TUMI,

AKi 6y 6 6e3 HbOro

GL 01

19 EN

UA

Cost-effective combination of
measures

Penmaobenvruii komniexc
3ax00i6

A combination of measures chosen subject to a cost
effectiveness analysis (see ‘cost-effectiveness analysis’)

Kommiekc 3axofiB, BUOpaHMit 32 pe3y/IibraTaMi aHaIi3y
penTabenpHOCTI (AUB. «AHaI3 peHTabenbHOCTI»)

Annex III

20 EN

UA

Cost-effectiveness analysis

Ananis penma6benvrocmi

An analysis of the costs of alternative programmes designed
to meet a single objective. The programme which costs least
will be the most cost effective

AHaris BUTpAT Ha 3/liliCHEHHS a/IbTe€PHATUBHIUX IIPOTrPaM,
CIpsIMOBAHNX Ha JOCATHEHH: OJHI€] il Ti€l caMoi MeTH.
Hait6inbiu peHTabenbHOK BU3HAETHCS IPOrpamMa

3 HaJIMEHIUVMM BUTPaTaMM

GL 01
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21 EN

UA

Critical Load

Kpumulme HABAHMANEHH

A quantitative estimate of an exposure to one or more
pollutants below which significant harmful effects
on specified elements of the environment do not occur

KinpkicHa oLiHKa BIUIMBY OfHi€l 260 AEKiTbKOX PeIOBIH-
3a0pyAHUKIB, HIDKYE Bifl sIKOI He BiTOYBA€TbCs 3HAYHUX
IIKiIJIMBUX BIUIMBIB Ha €JIeMEeHTU JTOBKIiIIs

GL 10

22 EN

UA

Data

Hani

A formalised collection of facts, concepts or instructions for
communication or processing by humans or by computer

YnopsigkoBaHmit MacuB GaKTiB, KOHIIETIIIii
a60 IHCTPYKII IS PyYHOI 4M KOMIT J0TepHOI 06poOKM
a60 06MiHy HUMU

GL 09

23 EN

UA

Database

Basza oanux

A collection of related data organised for efficient retrieval
of information

3i6paHH: eBHUX IAaHNX, OPraHi30BaHMX A/ epeKTUBHOTO
OTPMMAaHHs KOMIUIEKCHOI iHdopMmariil

GL 09

24 EN

UA

Deterioration

Hozipwenns axocmi

A reduction in quality of one or more of the quality
elements

TToripuieHHst AKICHUX IapaMeTpiB ofHOro abo bibire
€/IeMeHTiB IIeBHOI cucTeMn

GL 05

25 EN

UA

Diffuse Source Pollution

Hudgysne oxcepeno
3a6pyoHeHHsT

Pollution which originates from various activities, and
which cannot be traced to a single source and originates
from a spatially extensive land use (e.g. agriculture,
settlements, transport, industry). Examples for diffuse
source pollution are atmospheric deposition, run-off from
agriculture, erosion, drainage and groundwater flow

3a6py11HeHHH, 110 BUHMKAE BHACTIIOK Pi3HUX BUJiB
TisTbHOCTI, IKi He MOXKHA ITPOCTEXUTH JI0 TOYKOBOTO
IpKepena,Ta sIKe BUHMKAE Bifl eKCTEHCUBHOTO
BUKOPUCTAHHS 3eMe/IbHIX TePUTOPIil (HATPUKIIAT,
CilIbCbKE TOCTIOAAPCTBO, MOCENIEHHSA, TPAHCIIOPT,
mpoMucnoBicTs). [Tpukmagavn ndysHUX Kepen
3a0py/iHEeHHI € BUKNANU B aTMOC(epy, OBEPXHEBUII CTiK i3
CiZIbCBKOTOCITOJIaPChKIX YTifib, €PO3is, SPEHAX Ta MiJj3eMHi
TIOTOKI

GL 05
GL 10

26 EN

UA

Digital Elevation Model

Iugposa modenv penvedy

A digital representation of a topographic surface

LlndpoBe npencTaBieHHs 3eMHOI IIOBEPXHI

GL 09
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27 EN

UA

Direct cost

Hpami eumpamu

A production cost directly attributable to the cost GL 01
of producing one unit of a particular output

Bupo6uuui BuTpary, 110 6e31ocepesHb0 CTOCYIThC
BUTPAT Ha BUPOOHMIITBO OFHIE] OMHMII TPORYKIIi

28 EN

UA

Directive

Jupexmuesa

Legal instrument binding as to the result to be achieved. GL 09
Usually requires additional legislation at MS level

ITpaBoBumit iHCTPyMeHT, KNIt 3000B’513y€ O JOCATHEHHS
pesynbrariB. 3BM4aitHO HOTPeOye IPUITHATTS JOLATKOBUX
3aKOHOJJAaBUNX aKTiB Ha piBHi AepKaB-wieHiB EC

29 EN

UA

Discharge

Cruoanns

The release of polluting substances from individual or GL 05
diffuse sources in the installation through effluent directly GL 10
or indirectly into water bodies as defined under Article 2(1)

of Directive 2000/60/EC

BriiuB pe4oBMH-3a0PYyIHMUKIB 3 TOYKOBMX 200
AudysHUX PKepert BiJi yCTAHOBKM 31 3BOPOTHOI0 BOJO0
6e310cepeHbO U1 OTIOCEPENKOBAHO Y BOAHI 06 €KTH,
BU3HAYeHHA AKX HaBeneHo y Crarti 2 (1) BP]]

30 EN

UA

Disturbance

Hopywennsa

Interference with the normal functioning of the ecosystem. GL 10

BTpY‘{aHHH B HOpMaJ/ibHE (byHK].{iOHYBaHHH €KOCUCTEMM

31 EN

UA

Driver

Pywiiina cuna

An anthropogenic activity that may have an environmental GL 03
effect (e.g. agriculture, industry) (cf. DPSIR) GL 04

AHTpOIOreHHa Jis/IbHICTD, IKa MOXKe MaTV €KOJIOTi4HMIA
edekT (HapUKIIaJ, CLIbCbKe TOCIIONAPCTBO,
npomucnoBicts) (auB. DPSIR)

32 EN

UA

DPSIR

DPSIR

(IEAThe causal framework for describing the interactions GL 03
between society and the environment adopted by the GL 04
European Environment Agency. It represents main

elements of the Integrated Environmental Assessment )

approach: driving forces (changes in the environment, e.g.

industry and agriculture), pressures on the environment

(e.g. emissions and discharges), state (the quality of the

environment), impacts (e.g. biodiversity loss and impacts

on the economy), and responses (actions)

Ie mprumMHHO-HACi/[0OBa MaTPUIA OIUCY B3aEMOZIi MiXK
CYCIIBCTBOM Ta JOBKI/UIAM, po3po6ieHa €BPOIEiCbKOI0
areHIi€lo JOBKi/IA. Y Hill IpeficTaB/IeHi OCHOBHI
€/1eEMEHTY iHTerpOBaHOI €KOJIOTiYHOI OLIIHKN: PYLIiNHI cummn
(3MiHM Y JOBKi/Ii, HAIIPUK/IAJ] IPOMUCTIOBICTS 1 Ci/IbCbKe
TOCIOAAPCTBO), TUCK HA HOBKI/UL (BUKMUAM 1 CKMAN), CTAaH
(stxicTh OBKiNIA), BIUMB (BTpaTa 610pisSHOMAHSITTS Ta
BIUIUMB Ha €KOHOMIKY) i pearyBaHHA (fii)
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33

EN

UA

Ecological Quality Ratio

Koedgpiuienm exonoziunoi

AKocmi

Ratio representing the relationship between the values

of the biological parameters observed for a given body

of surface water and values for these parameters in the
reference conditions applicable to that body. The ratio shall
be represented as a numerical value between zero and one,
with high ecological status represented by values close

to one and bad ecological status by values close to zero
(Annex V 1.4 (ii)).

Koe(’piuieHT, 10 BUPAXKA€E CIiBBiTHOIIEHHA MiX
BUMIpSHIMM 3HAYEHHAMM 6i0/IOriYHMX ITapaMeTpiB

Ta pepepeHIITHNMM 3HAYEHHAMI 0OPAHOTO TI0OBEPXHEBOTO
BogHOro 06’exta. KoedilieHT BupaXkaeTbCsi Y1CIOBOIO
BENMYMHOIO BiJj HY/IA O ONVIHNIN, BiIMiHHMI €KOJIOTiYHMIL
CTaH BiJTIOBifla€ 3HAYE€HHAM, ONMM3BKIM IO OfVHMNI, a
MTOTAHUI €KOJIOTTYHUI CTaH — 3HAYEHHM, O/IM3bKIM 10
uyns (BPI, Hoparok V 1.4 (ii))

GL 05
GL 07
GL 10

34

EN

UA

Eco-region

Exopezion

The geographical areas illustrated in Annex XI Maps A
(rivers and lakes) and B (transitional waters and coastal
waters)

Teorpadiuni paitonn, nepeniveni y BPII, y Jomatky XI
Kapru A (piukn i o3epa) i B (mepexinni Bogu i mpubepexHi
BOJM)

GL 05
GL 10

35

EN

UA

Embankment (levee)

Ham6a

artificial bank built to raise the natural bank level thereby
reducing the frequency of flooding of adjacent land

[Iryyna cnopypa, HO6YJIOBaHa JUIA MiABUIIEHHSA PiBHA
IIPUPORHOrO Oepera 3 METOIO 3MEHILIEHHS YaCTOTHU
3aTOTJIEHHS 3eMeJIb Mif] 4ac MaBOIKiB

EN14614

36

EN

UA

Emissions

Buxuoanns (emicis)

The direct or indirect release of polluting substances from
individual or diffuse sources in the installations into air,
water or land.

IIpsimi un HenpsIMi BUBI/IbHEHHSI peYOBNH-3a0PyIHUKIB
3 iHUBifyaIbHUX a00 AUY3HNX IKeper y MOBITpsi, BORY
ab0 3emsIio

GL 10

37

EN

UA

Environmental costs

Exonoziuni eumpamu

Represent the costs of damage that water uses impose on
the environment and ecosystems and those who use

the environment (e.g. a reduction in the ecological quality
of aquatic ecosystems or the salinisation and degradation
of productive soils)

BapricTb 36MTKiB, 1110 3aB/jaHi BUKOPMCTAHHIM

BOMIV MOBKI/I/TIO T2 €KOCUCTEMaM, a TAKOXK
IPUPOIOKOPUCTYBadaM (HAIIPUKIIaf, TIOTipIIeHHA
€KOJIOTIYHOI AKOCTI BOIHUX eKOCUCTEM ab0 3aCONMIOBAaHHA
Ta JleTpafiallis NpOAyKTUBHUX rpyHTiB)

GL 01
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38 EN Financial costs of water Include the costs of providing and administering these GL 01
services services. They include all operation and maintenance costs,
and capital costs (principal and interest payment),
and return on equity where appropriate)
UA Dinancosa sapmicmo Bxso4ae BapTicTh MaTepiabHOTO MOCTAYaHHA
800HUX NOCTIy2 il aiMiHICTPATUBHOrO 3a06e3eYeHHs [IUX OCTYT.
Jlo HUX BXO#ATH yCi BUTpAaTM Ha eKCIUTyaTalilo i TOTOYHMIA
PEMOHT, KamiTa/ibHi BUTpaTy (OCHOBHMII ITaTK
i Bificotku) Ta, y pasi morpebui, mpubyTOK Bifj aKIIiit
39 EN Floodplain valley floor adjacent to a river that is (or was historically) EN14614
inundated periodically by flood waters
UA 3annasa THO IONIVHMU, TIPUJIETIIE O PiUKM, IKe IePiofUIHO
3aTOIUTIOETCA (a00 3aTOINIIOBAIOCH) TIifl YaC MaBOAKIB
40 EN Gabion wire basket containing stones, used for river-bed or bank EN14614
protection
UA Ta6ion IPOTsIHA KOP3MHA, HAIOBHEHA KAMiHHAM,
sIKa BUKOPMCTOBYETBCS JU/IsA 3aXUCTY JHA piuky a6o OGeperiB
BiJl pyJIHyBaHHA
41 EN Georeferencing The process of determining the relation between GL 09
the position of data in the co-ordinate system and its map
location
UA Teonocunanus IIponec BU3HauY€HHA BifTIOBiJHOCTI ITO/TO>KEHHS TAHUX
Y cHCTeMi KOOpAMHAT IXHbOMY PO3MIllleHHIO Ha KapTi
42 EN Geoinformational system A system for capturing, storing, checking, manipulating, GL 09
analysing and displaying data which are spatially referenced
to the Earth (UK Department of the Environment, 1987)
UA Teoingopmauiiina cucmema  Cricrema 36upaHHs, 30epiraHHs, nepeBipku, 06pooOKu,
aHa/Ti3yBaHHA Ta NIPeJICTAB/ICHHA TaHNX, AKi IPOCTOPOBO
BifHOCATBCA 0 3emiti ([lemapraMeHT JOBKIIA
Benuko6puranii, 1987)
43 EN High ecological status Cf. reference conditions
UA Biominnuii exonoziunuii IluB. Pedepenuiitni ymoBu

cman



Main Terms and Definitions

216 OcHOBHi TepMiHM Ta IX BU3HAYEHHA

Key/Tepmin

Source/

Definition/IloscHenns
Ilocumanns

44 EN

UA

HOI’}’lOgeI’lOLlS areas

Oodnopioni 30Hu

Geographical areas that: GL 01
— Present homogeneous socio-economic characteristics

today (a given economic sector or sub-sector localised

in one geographical area of the river basin); and
—  Are likely to react in a homogenous manner

to measures or interventions

Teorpadiuni 30HU, sKi:

— MAaIOTb OJHOPIJHI COLIia/IbHO-eKOHOMIi4Hi
XapaKTepPUCTUKI Ha JAHMUIT 9ac (eBHIIT eKOHOMIYHMI
CeKTOp abo IifIceKTOp, pO3TAIIOBAHMIT B OfHiil
reorpadiyHiit 30Hi piukoBOro H6acerny);

— mofiOHO pearyloTh Ha 3/ilICHIOBaHi 3aX0U
Ta BTPY4YaHHA

45 EN

UA

Hydromorphology

Tiopomopgonozis

The physical characteristics of the shape, the boundaries EN14614
and the content of a water body. The hydromorphological GL 05
quality elements for classification of ecological status are GL 10
listed in Annex V.1.1 and are further defined in Annex

V.1.2 of the WFD

¢isnuni xapakrepuctuky Gopmu, MeX Ta BMICTY BOJIHOTO
o6’exra 'inpomopdornoriuHi eneMeHTH SKOCTI 11070
kmacugikaiii eKoIoriYHoOro cTaHy nepernideHi B JJogatky
V.1.11 gani BusHaveni B Jogarky V.1.2 BP]]

46 EN

UA

Information

Inpopmyeanns

the lowest form of participation. It is no real participation.
However, information is a prerequisite for any participation
of citizens. Access to information is crucial empowerment
of citizens to allow different interest groups and the broad
public to participate in environmental decision making

HaltHIDKYa GopMa ydacTi rpomMazacbkocTi. Ie Hacipasgi
HE € y4acTIo. 3abesnedeHHs mocTymy fo indopmarnii
CTUMYIIIOE Ilepefiady IIOBHOBa)K€Hb IPOMa/iAHaM 3 TUM,
106 HaJJaTV MO>K/IMBICTD Pi3HVMM IpyIIaM 3a iHTepecamu i
HIMPOKilt TPOMaCbKOCTI O6paTit y4acTb y pillleHHX,

110 CTOCYIOTHCS JJOBKI/IIA

47 EN

UA

Impact

Bnnaue

The environmental effect of a pressure (e.g. fish killed, GL 03
ecosystem modified). (cf. DPSIR) GL 04
GL 05
GL 07
GL 10

Exonoriunnit edekT TCKy (Hanmpukiaf, sarnbens puobn,
3mina exocucremn) (gus. DPSIR)
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48 EN

UA

Indirect cost

Henpami eumpamu

Overhead and other costs not directly attributable
to the cost of producing one unit of output; a fixed cost

Haxmagni Ta iHmi BUTpary, 110 TpsMO He HajIeXKaThb
JI0 BUTPAT Ha BUPOOHUIITBO OfMHMIII IPOAYKIIIi;
¢ixcosani BuTpaTn

GL 01

49 EN

UA

Initial characterisation
(inventory)

Ilonepeons
xapaxkmepucmuxa
(ineenmapu3zauis)

According to Article 5 of the WFD, this entails an analysis
of the characteristics of a river basin district, including

a review of the environmental impacts of human activities
and an economic analysis of water use. The initial
characterisation must be prepared by December 2004.

AHasti3 XapaKTepUCTUK PalioHy pidKOBOro baceiiny,
BKJIIOYAIOYM aHAIi3 €KOJIOTiYHOTO BIIMBY aHTPOIIOTE€HHOI
OiA/IBHOCTI Ta €KOHOMIYHMII aHa/Ii3 BUKOPUCTAHHA BOLU
(BimmoBifgHO fo ct. 5 BP[I). ITonepenHs XxapaKkTepucTnKa
Mae 6yTM mifiroroseHa fo rpygHaa 2005 p.

UBA

50 EN

UA

Integrated Environmental
Assessment

Inmezposana exonoziuna

ouyinka

The interdisciplinary and social process, linking knowledge
and action in public policy/decision contexts, and aimed

at identification, analysis and appraisal of all relevant
natural and human processes and their interactions

which determine both the current and future state of

environmental quality, and resources, on appropriate spatial

and temporal scales, thus facilitating the framing and
implementation of policies and strategies. IEA

is cyclical pan-European approach to environmental
problem, consisting of analysis of five main elements:

driving forces, pressures, states, impacts, responses (DPSIR)

MibxpaucunnainapHuii i colliabHuUII poLec, AKMit
II0B’sI3y€ 3HAHHS i /il B KOHTEKCTI BU3HAYEHHS IO TUKY

i cIpAMOBaHMII Ha BU3HAYEHH, aHaJIi3 Ta OLiHKY BCiX
BifIIOBiIHMX NPUPOJHNUX i AHTPOT€HHMUX IPOILIeCiB

i ixHIX B3a€MO3B’sI3KiB, sIKi BUSHAYAIOTD SIK HUHIIIHII,

TaK i MaitOy THIl CTaH €KOIOTiYHOI SKOCTI, Ta pecypcn

Yy BifJIIOBITHOMY IIPOCTOPOBOMY J1 4aCOBOMY MaciiTabi,
TaKJM YMHOM CIIPUAI0YM BU3HAYE€HHIO OCHOBHMX
TIOJIO>KEHD IOJIITUKM i CTpaTETil Ta IX BIPOBA/I>KEHHIO.

Ile nuK/TiYHNUIT TaH €BPOIEVICHKIII MII/IXi/ ;O €KOTOTIYHIX
po6sIeM, SIKUIT CKT{A€ThCS 3 I STV TOMIOBHUX eIeMEeHTIB:
pyuIiiiHa cuma, pyIliiiHi YMHHUKY, YMHHUKY TUCKY,
YYMHHUKM CTaHY, YMHHMKI BIVIMBY 1 pearyBanHs (DPSIR)
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OCHUJIAHHSA
51 EN Integration concept Is a key concept underlying the WED. The integration of: all GLs
1. environmental objectives
2. all water resources at the river basin scale;
3. all water uses, functions, values and impacts
4. disciplines, analyses and expertise,
5. water legislation into a common and coherent
framework.
6. all significant management and ecological aspects
7. awide range of measures, including pricing and
economic and financial instruments, in a common
management approach (RBMP)
8. stakeholders and the civil society in decision-making,
9. different decision-making levels that influence water
resources and water status,
10. water management from different Member States
UA Konuenuisa inmezpauii KitouoBa KoHIIEMIIis, IKa TEXKUTH B 0CHOBi BP/I.
e inTerpamnis:
1. exosorivHUX Iine;
2. BCiX TUIIIB BUKOPMCTAaHHA BOAM, QYHKIIiN, 3HaUCHDb
Ta BIUIMBIB;
3. [IMCUMIUIH, aHaJIi3 Ta eKCIepTU3iB;
4. BOJHOTIO 3aKOHOJABCTBA Y CII/IbHY 11 y3TOIDKEHY
CHCTeMY;
5. yciX BaXXJIMBMX YIIPABTiHCHKUX Ta €KOTOTIYHUX
ACIIEKTIiB;
6. IMPOKOI HM3KU 3aXOJiB, BKIIOYAK04/ BCTAHOBIEHHS
I[iHM Ta eKOHOMIiuHi 11 ¢iHaHCOBi iHCTpyMeHTH
B €IMHUI MiJXiJ| O yIpaBIiHHA
(ITnan ynpapiiHHA piYKOBUM OaceitHOM);
7. 3alliKaBJIEHUX CTOPIH i TPOMA/ICbKOCTI y IpoLeci
NIPUHATTA PillleHb;
8. Ppi3sHUX piBHIB IpUITHATTA pillleHb, AKi BIVIMBAIOTDH
Ha BOJ{HI pecypcn i CTaH BOFHMX 00 €KTiB;
9. yHOpaBIiHHA BOTHMMMI PeCypCaMM Pi3HUX JepKaB-
ueHiB €C
52 EN Intercalibration An exercise facilitated by the Commission to ensure that GL 05
the high/good and good/moderate class boundaries are GL 07
consistent with the normative definitions in Annex V GL 10
Section 1.2 of the Directive and are comparable between
MSs (see Guidance produced by WG 2.5)
(Annex V 1.4. (iv))
UA Inmepraniopauis IIpouenypa, mo sanposapxena Komiciero 3 meroro

3abe3IeYeHHs BiIIIOBITHOCTI IepexXo/iB MiX

K/IacaM BiMiHHMIT/oOpumit Ta J06puit/3ajoBiIbHMIT
HOPMATMBHMM BU3HAUeHHAM, HaBelleHuM y JlofaTky V,
posgin 1.2 BP]I, Ta ix mOpiBHAMBHOCTI MiX JiepXKaBaMM-
wieHamu (puB. KepiBHunrBo, pospobnene WG 2.5;
Homarok V, m.1.4. (iv)
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# Key/Tepmin

Definition/TTosscHenHsA

53 EN Interested party
(or «stakeholder»)

UA 3auixaenena cmopona

Any person, group or organisation with an interest or
«stake» in an issue, either because they will be directly
affected or because they may have some influence on its
outcome. «Interested party» also includes members

of the public who are not yet aware that they will be affected
(in practice most individual citizens and many small NGOs
and companies)

Bynb-sxa ocoba, rpyna abo opraHisaliis, salikasieHa

B JAHOMY IIMTaHHI Yepe3 MOXJ/IMBMII 6e3rocepeHiil BIINB
Ha HIIX, a0 BOHNM MaIOTb Oe3IocepeHill BIUIMB Ha HBOTO.
«3arjikaBieHa CTOPOHa» TAKOXX BK/IIOYAE WIEHIB IpOMa,
AKi He YCBIZIOMJIIOIOTB, 1II0 BOHU 3a3HAIOTH BIUIVBY

(ue mpakTyyHO GimbuIicTD TPOMasH i 6araro Mamux HYO
Ta KOMITaHii)

54 EN Investigative monitoring

UA Hocnionuyvruii monimopune

This is to be carried out as required (i.e. individual

monitoring):

— Where the reasons for a failure of the environmental
objectives are unknown (e.g. exceedance of any. quality
standards);

— The surveillance monitoring programme reveals that
the objectives set for bodies of surface water are not
likely to be achieved and operational monitoring has
not yet been established. The aim is to determine the
causes of the failure to achieve the objectives;

— Or to ascertain the magnitude and impacts
of accidental pollution.

Investigative monitoring should not be equated with alarm

monitoring, which is designed to detect accidents and

sudden damage incidents. The approach to establishing
the required monitoring network and the frequency of
monitoring must be directed at the problems posed

on a case-by-case basis

MOHITOPYHI, SIKUI 3T1/ICHIOETHCS 32 HOTPEOOI0

(To6TO SK IHAMBIAYaIBHUIT MOHITOPUHT):

— KO/ HeBifioMi IPUYMHI, Yepes SAKi He JOCATHYTO
eKOJIOTIYHMX I1ijIell (HalpyK/Iaf, NepeBNUIeHHs
6y/b-AKUX CTAaHAAPTIB AKOCTI);

— KO/ IIpOorpaMa KOHTPONbHOTO MOHITOPMHTY BUABUIIA,
110 11i/Ti, BCTAaHOBJIEH] /1T TOBEPXHEBUX BOJJHIX
00’€KTiB, MOX/INBO, He OYIyTh JOCATHYTI
Ta ollepaliliHMiT MOHITOPUHT Ilie He 3/Ii/ICHIOETbCA.
Mera nonAra€ y BCTaHOBJ/IEHHI IPUYNH, 3 AKUX Lii
He JJOCATHYTi;

— ab0 151 BCTAaHOBJICHHS BIUIMBY i BeMYMHN
BUIIaJIKOBOTO 320y HEHHA.

JocnigauibKnit MOHITOPMHT He CJIifi TUTyTaTy 3 aBapiliHUM

MOHITOPMHIOM, K/ IPU3HAYEHNI /11 KOHTPOJIIO aBapiit

Ta PAITOBUX KATaCTPOQ, 10 MPU3BOJSTD O 30MTKIB.

BcranoBeHHsT HeOOXiTHOI MepeXXi MOHITOPUHTY i 4acToTn

J10T0 TIPOBeieHHs M€ BifOyBaTUCA 3 YaCTOTOIO Bif

BUIIAJIKY 3a0PyJHEHH 1O BUIIA/IKY 3a0pyIHEHHA
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. o Source/
# Key/Tepmin Definition/ITosicHenHs
Iocunanusa
55 EN Layer A collection of similar features in a particular area GL 09
referenced together for display on a map
UA Ilap Ha6ip mopi6HUX pyc KOHKPETHOI TEPUTOPII,
TIpe/ICTAaBIEHNI CYKYIIHO JI/IS TIOKAa3y Ha KapTi
56 EN Level The area over which unified specifications will apply, i.e. GL 09
pan-European, national or local
UA Pigenv Tepuropis, 10 KOl MOXHa 3aCTOCOBYBaTH yHiiKoBaHMi
OIINC: TIaH EBPOIIENCHKIIL, HAI[IOHA/IbHMIT 200 MiCLIeBUil
57 EN Level of public participation It has 3 levels: GL 08
Information: cf. Information
Consultation: cf. Consultation
Active involvement: cf. Active involvement.
UA Pigenv yuacmi Icnyrorp 3 piBHi y49acTi rpoMajCbKOCTi:
2pomadcvrocmi Ingopmysanns: nus. IHpOpMyBaHHA.
Koncynomysanns: pus. KoHCynbTyBaHHS.
AxmueHe 3any4eHHs: IUB. AKTUBHE 3a/Ty4eHHS.
58 EN Long term Usually held to be more than two years GL 09
UA Hoszocmpoxosuii 3BUYAIHO TOJA, 1II0 TPUBAE IOBIIE IBOX POKiB
59 EN Losses Any intentional or unintentional release or transfer of GL 10
polluting substances, other than discharges, emissions or
the result of accidents, directly or indirectly into water
bodies as defined under Article 2(1) of Directive.
UA Bmpamu Bynb-AKi HaBMICHI 41 HEeHaBMICHI Ha/IXOJ KEHHA abo
Mirpaiis pe4oBUH-3a0pYIHUKIB (iHIIi, HIXX CKVMAN, BUKUIM
a60 HaCTiIKM aBapiii, 6e3NocepenHbO UM OIIOCEPENKOBAHO
J10 BOZHUX 00’€KTIB, sIK Ije BU3HadeHo y crarti 2(1) BP]I)
60 EN Maintenance costs Costs for maintaining existing (or new) assets in good GL 01
functioning order till the end of their useful life
UA Tocnooapuo-mexniuni BuTparu Ha eKcITyaTaniio icHyo4nx (abo HOBMX)

sumpamu

OCHOBHIX (POHJIB, 1110 TepebyBaOTD y FOOpOMY
(YHKI[iOHaIBHOMY CTaHi, IPOTATOM IXHBOI'O )KUTTEBOTO
LUKy /10 IPUIVHEHHA BUKOPUCTAHHS
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Key/Tepmin

Definition/IloscHenns

Source/
Tlocumannus

61

EN

UA

Measures

3axoou

Refer to intervention leading directly to an improvement

in the water body status, by eliminating or ameliorating a
pressure. This primarily, although not exclusively, concerns
measures of a structural nature and measures performed
directly on the water body. With the reduction / prevention
of discharges, this comprises both end-of-the-pipe and
integrated measures. Measures become effective in the short
term within a limited area with a high degree of probability;
as such, their effectiveness is comparatively easy to predict.
A decision regarding the use of measures is generally taken
locally by the competent water authorities.

Brpy4aHHs, 110 6e3H0ocepeHbO Befie 1O MOKPallaHHA
CTaHy BOJHOIO 00’ €KTa IIUIAXOM YCYHEHHS Ui
IIOKpallJaHH:A pe3ynbTaTiB TUCKY. Lle mepeBaxkHo, ane He
TiIbKM, BKITIOYA€ B cebe 3axofy OyAiBebHOTO XapaKTepy
911 3aXOJM, AKi IPOBOAATHCSA 6e31I0CePeIHbO Ha BOTHOMY
06’exTi. OCKi/IbKIM IX OCHOBHOI METOIO € 3HVKEHH 1/
3aro6iraHHA CTOKiB, BOHUM BK/IIOYAIOTh y cebe 3axonu,

1[0 CTOCYIOTbCSI YCYHEHH pe3y/IbTaTiB 3a0pyRHeHHs, i
KOMIUIEKCHI 3axoiu. EQekT 3axof1iB BiT4yBa€ThCs MIBUKO
Ha 00OMeXeHill TepUTopil, TYT X e()eKTUBHICTb JIETKO
CIPOTHO3YBaTH. PillleHHA MO0 BUKOPUCTaHHA 3aX0OfiB
3a3BMYAll IPUIIMAETHCA Ha MiCIleBOMY PiBHi BiJIIOBiTHMMM
IIPUPOJIOOXOPOHHUMY OpTaHaMM

UBA

62

EN

UA

Medium term

Cepeonvocmpoxosuti

Usually held to be 6 months to 2 years

3BUYAITHO CTOCYETbCA NEPioAy Bif 6 MicALiB Ko 2 pokiB

GL 09

63

EN

UA

Member State

Hepucasa-unen €C

One of the (currently) fifteen members of the European
Union

OpHa 3 25 unenis €spomneiicbkoro Cowosy

GL 09

64

EN

UA

Metadata

Memadani

Description of the characteristics of a set of data

Omuic XxapakTepyuCcTUK Habopy JaHNUX

GL 09

65

EN

UA

Model

Mooenv

An abstraction of reality used to represent objects,
processes or events

A6cTpaKiis peabHOCT, AKY BUKOPUCTOBYIOTD JLs
TIpefiCTaB/IEHHSA IIPEAMETiB, IPOlleciB a60 mopin

GL 09
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Key/Tepmin

Source/

Definition/IloscHenns
Ilocumanns

66

EN

UA

Modification

Mooudixauis

Change (or changes) made to the surface water body by GL 04
human activity (which may result in failing to meet good
ecological status).

3MmiHa (ab0 3MiHM), CITPUYMHEHA IOBEPXHEBOMY BOJHOMY
00’€KTOBI JisI/IBHICTIO TIOANHI, SIKa MOYKe IPU3BECTH [1O
HEeMOX/IMBOCTI JOCATHEHHS JOOPOro eKO/IOTiYHOTO CTaHy

67

EN

UA

Monitoring Standards

Cmandapmu monimopunzy

International or national standards developed to ensure GL 07
provision of data of an equivalent scientific quality and
comparability (e.g. those developed by CEN and ISO)

MixuapopHsi a0 Hal[ioHaNbHI CTaHAAPTH, pO3pOobIeH]
U OTPUMaHHs HayKOBO OOIPYHTOBaHMX Ta MOPIiBHAHHMX
maHuX (Hanpukiam, i, o pospobneni CEN ta
Mi>KHapOJHOIO OpraHisalii€o cTaHgapTHu3aIiii)

68

EN

UA

Operating costs

Excnnyamauiiini (nomouni)
sumpamu

All costs incurred to keep an environmental facility GLO1
running (e.g. material and staff costs)

Yci Burpary, npusHavYeHi JJIA MiATPUMMAaHHS YCTAaHOBKM
B po60YOMy CTaHi (HaIpMKIaj, BUTPATV Ha MaTepiaim
Ta 3apo0biTHY I1aTy)
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. o Source/

# Key/Tepmin Definition/ITosicHenHs
Iocunanusa
69 EN Operational monitoring This is required to be carried out for 5 years in 5 (i.e. GL 07

UA

Onepauitinuii monimopunz

long-term monitoring), with the aim of establishing the
actual status of those water bodies identified as being a
risk of failure to meet their environmental objectives, and
assessing the effectiveness of the Programme of Measures.
Operational monitoring shall be undertaken as an
additional measure for those bodies of surface water
identified as being at risk of failing to meet their
environmental objectives under Article 4 (of WFD) and
must be performed on an ongoing basis throughout the
period of a management plan in order to
— establish the status of endangered bodies of surface
water and
— assess any changes in the status of these bodies of
surface water resulting from the programme of
measures.
The operational monitoring is to be carried out in bodies of
surface water
— for which the impact assessment under Annex 2 or the
surveillance monitoring programme has shown that, at
least, good water status does not occur,
— in which priority list substances are being introduced.
Monitoring sites are selected here in accordance with the
statutory provisions which a laid down for the relevant
environmental quality standards. The other monitoring
sites are, depending on the source of pollution, to be
established in catchment in such a way that they can
measure the significant pressures responsible for non-
compliance with the targets.

TopiyHNMIT MOHITOPYHT, KU BUKOHYETHCS YIIPOJOBXK
5 pOKiB y CK/Iajii JOBrOCTPOKOBOIO MOHITOPMHTY 3
METOIO OLIiHKM /IifiCHOTO CTaHy TMX IIOBEPXHEBUX BOJHMUX
00’€KTiB, 110 3rifHO 3i cTarTero 4 BPII inentudikosani sk
TaKi, 71 AKUX iCHY€ PUSUK HEMOXK/IMBOCTI JOCATHEHHS
BM3HAUEHNX €KOJIOTIYHMX IIijIell, a TAKOXK iMOBipHICTh
HeeeKTUBHOCTI peanisanii [Iporpamu 3axopis.
OmneparuBHUIT MOHITOPUHT C/1ij] 3[i/ICHIOBATH Ha
PerynApHill OCHOBI K JOATKOBIUII 3aXiJ] y XOJi BUKOHAHHSA
IUIaHY YIIPaB/IiHHA /IS TOTO, 1100:
— YCTaHOBUTU CTaH MOBEPXHEBMX BOJHMX 00 €KTiB, 110
3HAXOMATDHCA IIiJ 3aTPO30I0;
— OLIHMTM 3MiHU CTaHY LMX IIOBEPXHEBMX BOJHIX
00’€KTiB y pesy/bTaTi 3AilICHEHHS IPOrpaMi 3aX0fiB.
OmnepaniitHui1 MOHITOPUHT IIPOBOAMUTLCS Y TOBEPXHEBUX
BOJHMX 06 €KTax,
— /1A AKMX OLIiHKa BIUVIMBY 3rifHO 3 [logaTkoM 2
BP]I a60 mporpamoio KOHTPOTILHOTO MOHITOPUHTY
[I0Ka3aJIa, M0 iXHilt, IoHaliMeHIIIe, TOOPIIL CTaH He
TIOCATAETHCS;
— Y AKX OPUCYTHi PEYOBMHM 3 IIPIOPUTETHOTO CIINCKY.
ITocTyt MOHITOPMHTY BUOMPAIOTH 3TiIHO 31 BCTAHOB/IEHNMMU
BMIMOTaMM, SIKi BUK/Ia/IeHO [i/IA BiflTIOBiJHMX CTaHAAPTIB
€KOJIOTi4HOI KOCTI.
IH111i TOCTM MOHITOPMHTY IIOBMHHI, 3a/IeXKHO Bij| IpKeperna
3a0pyHeHH, PO3TAIIOBYBATICDh Y BOZ0306ipHOMY bOaceiini
TAKVMM YMHOM, 1100 BOHM [JO3BOJISUIM BUMIPIOBATH
OCHOBHI BUJIY1 aHTPOIIOT€HHOTO TUCKY, AKi CIIPMYMHAIOTDH
HeOOCATHEHHS IiIeN
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Key/Tepmin

Source/

Definition/IloscHenns
Ilocumanns

70

EN

UA

Parameter indicative

Ilapamemp inouxamueHuil

Parameters indicative of the quality elements listed GL 07
in Annex V, Table 1.1 in the Directive that will be used GL 10
in monitoring and classification of ecological status.

Examples on parameters relevant for the biological

quality element composition and abundance of benthic

invertebrate fauna are: number of species or groups of

species, presence of sensitive species or groups of species

and proportion of tolerant/intolerant species

Ti, axi Hanexarp Ko nepeniky 3riguo 3 logatkoM V,
tab6m. 1.1 BP]I, saxi MOXYTb 6yTM BMKOPMCTaHi y Ipoueci
MOHITOPMHTY Ta K1acudikarlii eKoloriaHoro crany
(HampuKIIaz, MapaMeTpH, IO CTOCYIOTbCS CKIAAY
€/IEMEHTIB 6i0I0riYHOI AKOCTI Ta YMCEbHOCTI 6EHTOCHOL
(ayHu 6e3xpeOeTHNX: Ki/IbKICTh BUAIB ab0 rpyn

BUJIiB, HAABHICTD Yy T/IVBNX BUAIB a0 TPyl BUAIB Ta
CMiBBiJHOIIEHHS TOJIEPAHTHUX/HETONIEPAHTHIUX BUTIIB)

71

EN

UA

Physical alterations

Dizuuni 3minu

Modifications of the hydromorphology of a water body GL 04
by human activity

3miHu rigpomopdororii BogHOro 06’eKTa BHACIILOK
TisIIBHOCTI TIOAMHN

72

EN

UA

Phytobenthos

dimobenmoc

Vascular plants, heterotrophic organisms and GL 10
photosynthetic algae (including cyanobacteria) living on or
attached to substrate or other organisms in surface waters

CynuzHi pocny, reTepoTpodHi opraHismu Ta
¢dorocunretTnyHi Bogopocri (y Tomy unci nianobakrepii),
1110 )KUBYTh Y HOBEPXHEBMX BOJAX Ha CyOCTparTi uu iHmmx
opraHisMax a00 > IpUKpiIIeHi 10 HuX

73

EN

UA

Phytoplankton

Dimonnaukmon

Unicellular algae and cyanobacteria, both solitary and GL 05
colonial, that live, at least for part of their lifecycle, GL 10
in the water column of surface water bodies

OpHOKIIITHHHI BOKOPOCTI Ta LiaHO6AKTEPil, IK OOANHOKI,
TaK i B KOJIOHiAX, 110 )KMBYTh, IIIOHAMIMEHIIIE YaCTUHY
CBOTO JKUTTEBOTO LUKy, Y BOGHIN Maci IIOBEPXHEBUX
BOJHMX 00 €KTiB

74

EN

UA

Planform

Tun pycna

view of river pattern from above (e.g. sinuous, straight) EN14614

Bur/sig GOpMIt piuky 3Bepxy (Hampukiaj, MeaH#pyoa,
MpsIMOIiHITHA)

75

EN

UA

Point source pollution

Touxoee Oscepeno
3a6pyoHeHHsT

Pollution arising from a discrete source, e.g. the discharge GL 05
from a sewage treatment works GL 10

3abpygHeHHs, BUK/IMKaHe OKPEMIM JKEPEIOM,
HaIPUKIaf, CKUJ, CIIOPYJ, OUYMCTKM CTI4HOI BOAU
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Key/Tepmin

Definition/IloscHenns

Source/
Tlocumannus

76 EN

UA

Policy

Ilonimuxa

A set of obligations, prohibition or permission rules that
either constrain or enable action

CykynHicTb 30608’ 13aHb, IIPABIT LIOf0 3a60POHM
a60 7103BOTTY, SIKi 0OMEXYIOTb 200 JO3BOMAIOTD NIEBHY
TisITbHICTD

GL 09

77 EN

UA

Polygon

Ilonizon

An irregular two-dimensional figure enclosing a predefined
area or an area of common characteristics in GIS

Hecumerpryna 1Bopo3MipHa ¢irypa, mo ooMexye
HarepeJ BM3HaYeHY IUION[y a0 06/1acTh 3ara/IbHNX
xapakTepuctuk y I'1C

GL 09

78 EN

UA

Pressure

Tuck

The direct effect of the driver (for example, an effect that
causes a change in flow or a change in the water chemistry
of surface and groundwater. (cf. DPSIR)

[Tpsimuit edext pyuiriHol cumy (HapuK/iag, eexr, o
CIIPUYMHSE 3MiHY B Pyci OTOKY ab0 3MiHy B XiMiYHOMY
CTaHi MOBEPXHEBUX 4 Hif3eMHUX Bof). ([Jus. DPSIR)

GL 03
GL 04
GL 05
GL 07
GL 10

79 EN

UA

Price elasticity of demand

Iinosa enyuxicmo nonumy

The responsiveness of quantity demanded of a good or
service to a change in its price or in a consumer’s income

3ajiexHiCTh 00CATIB MOIMNTY Ha TOBAPU UM IIOCTYTH Bif
3MiHM LiHM Ha HUX a00 OXO/iB CIIOK/BadiB

GL 01

80 EN

UA

Programme of measures

IIpozpama 3axodie

Article 11 of the WFD requires the preparation of cost-
effective programmes of measures at river basin district
level in order to achieve the targets of the WFD as outlined
in Article 4. The programmes of measures must have been
prepared by 2009, and the measures outlined must have
been implemented by 2012. From 2015 onwards, regular
reviews of the programmes of measures at six-yearly
intervals are envisaged.

¥ ct. 11 BP/l BMMaraerbcs migroTysaTyi EKOHOMiYHO
JOLIbHY IPOTpaMy 3aXOfjiB Ha PiBHi pailoHy PiuKOBOTO
6acertny, 1y1st TOro 106 gocArHyTH wineit BPII, BusHauyeHNX
y cr. 4. IIporpama 3axopiB moBuHHA Oy TH 3aBepIIeHa ¥
2009 p., a 3axonu, AKi B Hill 3a3Ha4YeHi, C/Iifl BIpOBaIUTHI

1o 2012. 3 2015 p. my1aHY€EThCA KOXKHi 6 pOKiB IepersafaTu
Iporpamy 3axofliB

UBA
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Key/Tepmin

Source/

Definition/IloscHenns
Ilocumanns

81 EN

UA

Public (or «general public»)

Ipomaodckicmy

“One or more natural or legal persons, and, in accordance GL 08
with national legislation or practice, their associations,

organisations or groups” (SEIA Directive (2001/42/EC),

Aarhus convention art. 2(4))

OpHa a60o 6ibire (isMYHNX 41 OPUANIHUX 0Ci6 Ta, 3riffHO
3 Hal[iOHA/IbHMM 3aKOHOZaBCTBOM a60 TIPaKTUKOI, IXHi
06’ ennanHs1, opraHizanii a6o rpynu. (Iupexrusa SEIA
2001/42/EC, OprycbKa KOHBeHIIis, CT. 2(4)

82 EN

UA

Public participation

Yuacmv epomadcvkocmi

Allowing the public to influence the outcome of plans GL 08
and working processes. It is used as a container concept
covering all forms of participation in decision-making

CTBOpEHHA MOX/IMBOCTI i1 TPOMaJICbKOCTI BIUIMBATY
Ha IJTaHyBaHHA i Xifi peanisanii nnanis. [lonaTTa
BUKOPUCTOBYETHCSA K y3arajibHIOBAa/IbHA KOHIIEMIIis,
1[0 OXOIUTIOE BCi GOpPMU y4acTi rpoMajicbKOCTi

Y IPUIIHATTI pillleHb

83 EN

UA

Quality Assurance

Iapanmisa akocmi

Procedures implemented to ensure results of monitoring GL 07
programmes meet the required target levels of precision

and confidence. Can take the form of standardised

sampling and analytical methods, replicate analyses, ionic

balance checks and laboratory accreditation schemes

ITpouenypu, sAKi 3aCTOCOBYIOTb 3 METOIO 3abe3IIeUeHH
BiJTIOBITHOCTI Pe3y/IbTATiB 3/1i/ICHEHH IIPOrpam
MOHITOPVHTY HEOOXiTHUM IIi/IbOBMM PiBHSIM TOYHOCTI

it oBipyoro iHTEepBaNy (HalpMUKIaf, CTAHAAPTU30BAHNI
Binbip mpo6 Ta Bubip aHATITUIHNX METOJIB,
PeIUIiKaliiiHuIl aHa/li3, KOHTPO/Ib IOHHOTO CK/IaMy

Ta opMar BUMOT IO akpepuTalii maboparopiii)

84 EN

UA

Quality Element

Cxnadosa sxocmi

Annex V, Table 1.1 in the Directive, explicitly defines GL 07

the quality elements that must be used for the assessment GL 10

of ecological status (e.g. composition and abundance of

benthic invertebrate fauna). Quality elements include

biological elements and elements supporting the biological

elements. These supporting elements are in two categories:
‘hydromorphological

— ‘chemical and physicochemical

Y Hopatky V, Tabn.1.1 BP]] getanbHO BUSHAYeHi
CK/Ia[IOBi AKOCTI, SIKi C/IiJi BUKOPUCTOBYBATH JI/I
OIiHIOBaHHA €KOJIOTiYHOTO CTaHy (HaIlpUKIafl, CKIamy

i posnoBcrofpKeHHsI 6eHTOCHOI (payHM Ge3XxpeOeTHNX).
CxJ1agioBi AKOCTI BKIIOYAIOTH Y cebe 610/10TiuHy CK/IafioBy
SKOCTI i JOIIOMIXKHI CK/TaJOBi:

— rigpomopdornoriuny Ta

— ximivny i pisuko-ximMiuny
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Key/Tepmin

Source/

Definition/IloscHenns
Tlocumannus

85 EN

UA

Reach

Hinauka piuxu

major sub-division of a river, defined by physical, EN14614
hydrological, and chemical character that distinguishes

it from other parts of the river system upstream and

downstream

OcHOBHa YacTMHA piukM, 1[0 MA€ BiAMIHHMII Bij iHIIMX
TiAHOK K BEPXHBOI, TaK i HVKHbBOI Tedil piyKoBOi
CHUCTEMU KOMITTIEKC Tifpodi3nIHmX, rifpoMop¢onoriyHmx,
riIpO/IOriYHMX Ta rifipOXiMiYHMX XapaKTEePUCTUK

86 EN

UA

Reference conditions

Pedpepenuitini ymosu

A state of any water body in the present or in the past where EN14614
there are no, or only very minor, changes to the values of GL 05
the hydromorphological, physico-chemical, and biological GL 10
quality elements which would be found in the absence

of anthropogenic disturbance. Reference conditions should

be represented by values of the biological quality elements

in calculation of ecological quality ratios and the

subsequent classification of ecological status

CraH 6yzb-sKOro BOfHOro 060’ekTa (y AaHuit yac abo

B MUHYJIOMY), 3a AIKOTO BiICyTHi (crocTepirarorbcs

B He3HAYHOMY 00¢5131) 3MiHU BEIMYNH
ripomopdonorivanx, Gpisnko-xiMivHMX Ta 6ioIOriYHMX
CKJIaJIOBUX SIKOCTI, AAKi MOT/IN 6 iCHyBaTM 3a BifjCyTHOCTI
aHTPOIIOTeHHOT0 BTpy4aHH:. Pedepeniitni ymoBnu crin
MIPEeACTAB/ATH AK BEIMYMHI CK/IAIOBUX €KOJIOTiYHOI
AKOCTI 1A pO3paxyHKy KoedillieHTiB eKOoIOoTiYHOI AKOCTi
Ta TOAA/IbIIOI KaacKdiKallii eKoIOTiYHOTO CTaHy

87 EN

UA

Reference data

Pedpepenuitini 0ani

Data necessary to identify the position of physical features GL 09
in relation to other information in a geospatial context

HaHi, HeoOxifHi s igenTudikarii monoxeHHst GisuaHMX
TornorpadivHNX eJIEMEHTIB CTOCOBHO iHIIOI iHpopmarii
B T€OIIPOCTOPOBOMY KOHTEKCTi

88 EN

UA

Reference system

Cucmema xoopounam

A method for identifying and relating different positions GL 09
on the earth’s surface

Mertop, 1110 J03BOJISE ineHTM(biKyBaTM Ta CHiBBITHOCUTH
PisHi MiciieposTallyBaHHSA Ha 3€MHil IOBEPXHi
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Key/Tepmin

Definition/IloscHenns

Source/
Ilocumanns

89

EN

UA

Register of Protected Areas

Peecmp mepumopiii, ujo

OXOPOHANMbCA

A register of areas lying within the river basin district
which have been designated as requiring special protection
under specific Community legislation for the protection

of their surface water and groundwater, or for the
conservation of habitats and species directly depending on
water (see Annex IV). This register must be completed by
December 2004 (Art 6, 7 and Annex IV)

Peectp Tepuropiii, posramoBanux y paioni

piukoBoro 6aceliny, siki Oy BM3HaYeHi 5K Taki, 10
HOTPe6yI0Th 0COOMMBOI OXOPOHM 3Tif{HO 3 KOHKPETHUM
3akoHoflaBcTBOM CIIiBTOBapuCTBa /I OXOPOHM iXHIX
IIOBEpPXHEBUX 1 MiI3eMHMX BOJ 260 A/Is1 30eperkeHHsA
apeaJIiB Ta BUAIB, 110 6e3110CEPeHbO 3a/IEKATh Bifl BOLU
(zuB. Jomatox IV). Ileit peecTp Mae 6yTu 3aBepiieHUM
mo rpynH: 2004 p. (cT. 6, 7 Ta Togatok IV)

GL 05
GL 10

90

EN

UA

Response

Peazysanns

The measures taken to improve the state of the water
body (e.g. restricting abstraction, limiting point source
discharges, developing best practice Guidance for
agriculture). (cf. DPSIR)

3axopu, 3/iiliCHeHi 711 TOKpaIljaHHs CTaHy BOJIHOTO
00’eKkTa (HampuKiIaz, o6MexeHHs 3a00py, 0OMeXXeHHsA
CKMJIiB BiJj TOYKOBMX JKeper1, po3pobnenHs KepiBuuirsa
IIOJ0 HAIKpaIol HPAaKTUKM B CITbCBKOMY TOCIIOfIApCTBi).
(Tus. DPSIR)

GL 03
GL 04

91

EN

UA

Restoration measures

Bionosni 3axoou

Necessary changes to achieve GES (e.g.
hydromorphological — remeandering of a straightened
channel and introduction of «natural» pool-riftle sequences
using references to historical channel form).

Heo0xifHi 3MiHM [Is1 JOCATHEHHS JOOPOT0 €KOMIOTiYHOTO
cTaHy (HanpuKiIaj, rifpoMopdooriyti — BiTHOB/IEHHA
MeaHJPiB Ha CIPAM/IEHOMY PYC/Ii Ta CTBOPEHHSA
«IIPUPOIHOI» MOCTIJOBHOCTI I/IECO — IIepeKaT

3 BUKOPUCTAHHAM JaHMX PO icTopnuHy $popmy pycra)

GL 04

92

EN

UA

Riparian zone

IIpubepescna 30na

area of land adjoining a river channel (including the river
bank) capable of directly influencing the condition of the
aquatic ecosystem (e.g. by shading and leaf litter input)

TEPUTOPIs, IO MPUIATAE KO PIYKOBOrO Pycia (BKIIOYAI0IN
Geper piuku), sika 3a3Ha€ 0e3MOCEPEHBOTO BIIUBY YMOB
BOJIHOI eKocucTeMM (HAIPYUKIIAZL, TEPUTOPLs,

sIKa 3HAXOAUTHCS M1iJ] KPOHAMIU [IEPEB, 110 POCTYTh
y3H0BX bepera)

EN14614
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Key/Tepmin

Definition/IloscHenns

Source/

Tlocumannus

93 EN

UA

Risk

Pusux

Chance of an undesirable event happening. It has two
aspects: the chance and the event that it might happen.
These are conventionally called the probability

and the confidence

IZMOBipHiCTb BUHMKHEHH:A HebakaHoi nofii. Pusuk mae
IBa acmeKTu: 1) IMOBipHicTB; 2) Hebe3MeyHicTh MOoil, AKY
BiH MOXKe CIIpUYMHUTU

GL 07
GL 10

94 EN

UA

River Basin Management Plan

ITnan ynpaeninns piukosum
Gaceiinom

A strategic document that must be produced for each River
Basin District within a MS in accordance with Article 13
WED. The plan shall include the information detailed

in Annex VIII WED.

CrpareriqHuii JOKyMeHT, IKUII HeOOXiTHO po3pOOUTH [/
KOXXHOTO PailOHy Pi4KOBOTO GaceiiHy B MeXXaX ep>KaBy-
4jieHa 3rifiHo 3i ctarreto 13 BP/I. Ilnan moBuHeH BK/I0O4aT
indopmaruito, feranizoany B Jomarxy VIII BP]]

GL 05
GL 08
GL 10

95 EN

UA

River type

Tun piuxu

group of rivers that can be broadly differentiated from
other groups on the basis of their physical and chemical
characteristics (e.g. lowland chalk streams; upland ultra-
oligotrophic rivers)

TpyNyBaHH:A Pi4OK Ha OCHOBI iXHiX (PisMuHNUX Ta XiMiYHMX
XapaKTepUCTUK (HAIPUKIIAJ, HOTIK, IO IPOTIKaEe

B HI30BMHI 10 KPeIIOBUX IIOPOJAX; CUIBHO OIroTpodHi
PpiuKy, IO TPOTiKalOTh Ha BUCOYNHAX)

EN14614

96 EN

UA

Short term

Kopomxocmpoxosuii

Usually held to be up to six months

3BUYAIHO MOKe TPMUBATH [0 IECTU MicALiB

GL 09

97 EN

UA

Sinuosity

3eusucmicmv

degree of deviation from a straight line, defined as channel
length/valley length

KYT BiIXM/IeHHA IOTOKY BiJj IpAMOI JIiHii, AKMit
BU3HAYAETHCA IJIAXOM JIiIEHHS TOBXUHY PyC/ia
Ha NOBXXMHY PiYKOBOI JONMHI

EN14614
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Key/Tepmin

Definition/IloscHenns

Source/
Ilocumanns

98 EN

UA

Specific Non-Synthetic
Pollutants

Cneyudiuni Hecunmemuuni
peuosunu-3abpyoHuxu

Naturally occurring priority substances identified as being
discharged into the body of water and other substances
identified as being discharged in significant quantities into
the body of water (Annex V 1.1)

IpiopuTeTHi pe4oBMHM, 110 3yCTPiYAKOTHCA B IPUPOJI,
BM3HA4€eHi AK TaKi, 1[0 CKU/IAI0TbCA Y BOJHMII 00’€KT,

a TaKOXX iHII IPUPOAHi pe4OBMHM, BU3HAYEHI fAK TaKi,
1110 CKMIAI0THCSA Yy BOSHMIT 00 €KT Y 3HAYHIN KilbKOCTI

(Domarox V 1.1)

GL 10

99 EN

UA

Specific Pollutants

Cneuudiuni pewosunu-
3a6pyoHuKY

All priority substances defined as being discharged into
the body of water; and other substances identified as being
discharged in significant quantities into the body of water

(Annex V, 1.1). They include:
— non-synthetic
— synthetic substances.

Yci npiopuTeTHi peuoBMHM, BU3HaYeHi AK TaKi,

1[0 CKMIAI0THCS Y BOSHMIT 00 €KT; Ta iHIIN pedOBUHI,
BU3HAYEHI SIK TaKi, [0 CKUJAIOTHCS Y BOSHMIT 00 €KT

y 3HauHiit kinbkocrti (Jomatok V, 1.1). IlopinaoTbcs Ha

— CUHTEeTUYHI;
—  HeCUMHTEeTUYIHi

GL 05
GL 10

100 EN

UA

Specific Synthetic Pollutants

Cneyudiuni cunmemuuni
peuosunu-3abpyoHuxu

Man-made priority substances identified as being
discharged into the body of water and other substances
identified as being discharged in significant quantities into
the body of water (Annex V 1.1)

IIpiopuTeTHi pe4OBMHM AaHTPOIOT€HHOTO ITOXO[KEHHS,
BM3Ha4eHi AK TaKi, 1[0 CKI/IAI0TbCA Y BOJIHMIA 06’€eKT, Ta
iHIII pPeYOBMHM, BUSHAYEHI AK TaKi, [0 CKUJAI0ThCA Y
BOJHMII 00’€KT y 3HauHilt KinmbkocTi (JogaTox V. 1.1)

GL 05
GL 10

101 EN

UA

Specified use

Bu3snauene BUKOPUCMAHHA

Water uses as described in Article 4(3)(a)(ii)-(v)

T BUKopycTaHHA BOAM, omycaHi y ctarTi 4(3)(a)(ii)-(v)

GL 04
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# Key/Tepmin Definition/ITosicHenHs Source/
Iocunanusa

102 EN Stakeholder cf. interested party GL 08

UA 3auixkaenena cmopona JuB. 3anikaBieHa CTOpoHa

103 EN State the condition of the water body resulting from both natural GL 03
and anthropogenic factors (i.e. physical, chemical and GL 04
biological characteristics). (cf. DPSIR) GL 10

UA Cman YMOBU Y BOJHOMY 00’€KTi, CTBOpEHi SIK IPUPOJHUMI,
TaK i aHTPOIIOreHHMMY YMHHUKaMM (To6TO PisnyHi,
ximiuHi Ta 6ionoriuni xapakrepuctukn). (Jus. DPSIR)

104 EN Strategic Coordination Group A group led by the Commission with participants from all GL 05
MSs which was established to co-ordinate the work of the GL 10
different working groups of the Common Implementation
Strategy

UA Cmpameziuna OuonroBana Komiciero rpyma, mpecTapiaeHa y4acCHUKaMu
Koopounauitina epyna Biff yCiX Jep)KaB-4/IeHiB, IKy OY/I0 CTBOPEHO ISt
KOOpAMHALT po60TH pi3HUX POOOUNX IPYII LIOL0
3araspHOI cTpaTerii BIPOBa/PKEHHS

105 EN Stream ordering methods for classifying rivers and streams related to EN14614
the complexity of the drainage basin, generally with
progressively higher order numbers usually assigned to
streams with greater discharge lower down the catchment.

UA ITopsioox piuxu METOZM, 110 K/1acKiKyIOTh piuki Ta piYKOBI MOTOKM

3aJIeKHO Biff IUIOLI1 BOf{0300pY, sIKa BU3HAYAE
BOJHICTb piuKnu
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. o Source/

# Key/Tepmin Definition/ITosicHenHs
Iocunanusa
106 EN Surveillance monitoring This is required to be carried out for 1 year in 6 (i.e. short- GL 07

UA

Konumponvnuii monimopume

term monitoring), with the aim of validating the impact

assessment, assessing long term changes in the RBD (river

basin districts), and providing information to inform the

design of operational monitoring programmes.

Selection of monitoring points

— On large rivers: each catchment area greater
than 2500 km?

— Volume of water present is significant within the river
basin district

— Significant crossboundary water bodies

—  Sites according to the Information Exchange Decision
771795/EEC

Selection of chemical and physico-chemical quality elements

— Parameters indicative of all general physico-chemical
quality elements

— Discharged priority substances (direct and diffuse
sources)

—  Other specific pollutants discharged in significant
quantities

MOoHITOpYUHT, 1110 IPOBOAUTHCS 1 pas Ha 6 POKiB (TOOTO

KOPOTKOCTPOKOBIIT MOHITOPMHT), 3 METOIO Ii/ITBEP/KEHHS

OLIiHKM BIUIMBY Ha JIOBKiJI/Ifl, OLiHKM JJOBIOCTPOKOBHMX
3MiH y paitoHi piukoBoro 6aceiiHy i HagaHHA iHpOpMail
3 METOK BU3HAYEHHA CTPYKTYPU IIPOrPaM OIEPALIiIHOrO
MOHITOPMHTY.
IIporpama KOHTPO/ILHOTO MOHITOPMHTY CIIPsAMOBaHa Ha:
— OIIiHKY JJOBTOCTPOKOBUX 3MiH y IPUPOJHMUX YMOBAX
i JOBroCTPOKOBUX 3MiH, 5IKi BifOy/1ucs BHACTIIOK
3HAYHOI aHTPOIIOT€HHO] NiANMbHOCT;
— JONOBHEHH i MifITBePyKEHHA IPOLESyPy OLIIHKI

BIIZIMBY Ha JOBKIi//A, leTanbHo onucaHoi B Jomarky II

(BPJI) 1110710 aHTPOIIOT€HHOTO BIUIMBY Ha IIOBEPXHEBi
BOZIN;

— BU3HaYeHHs e()eKTUBHOI CTPYKTYpU MaiibyTHIX
IporpaM MOHITOPMHTY.

Bubip mocriB MOHITOpUHTY:

— Ha Benmmkux piukax: y KOXXHOMY BOf0360pi IoHaz
2500 km™

— HasBHuit 06’eM BOAY € 3HAYHMM Y MacuITabi paitoHy
piuKoBOro baceitHy.

— BaxmBi TpaHCKOPLOHHI BOfHI 00’ €KTH.

— Touxkwn, 3a3HaveHi B pilenHi npo inpopmariHmit
o6min 77/795/€EC.

Bubip enemenTiB XiMiuHOI i (isnKo-xiMiuHOI SKOCTI

— Tlapamerpwu, BusHaua/bHi /IS BCIX 3arabHUX (isnKo-

XiMiYHIX €JIeMeHTiB SKOCTi.

— CkuHyTi npiopuTeTHI pe4YOBUHN (3 MPAMUX
i pndysHUX Kepen 3a0pyIHEHH:).

— Inwi cnenndivyni pe4oBMHN-3a0pyIHNKY, AKi
CKUJAIOTHCA y 3HAYHIN KiTbKOCTI
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Key/Tepmin

Definition/IloscHenns

Source/
Tlocumannus

107 EN

UA

Survey unit

Hinanka o6cmexncenns

length of river from which data are collected during field
survey; this may be a fixed length (e.g. 500 m) or variable,
according to the method used, but must always be defined
and recorded

TIeBHA JIiIAHKA PiYKy, Ha AKil Mif} 9ac TOMbOBUX
IOCIIi/KeHDb BefleThCsI 30ip JaHMX; JOBKIMHA NIISTHKI MOYXKe
OyTtu dikcosanoro (Hampukmag, 500 M) abo 3MiHIOBaTICS
3aJIeKHO Bifl METOJY, SIKUIT 3aCTOCOBYIOTD, ajie Ma€ Oy TH
YiTKO BM3HA4YEHA Ta 3a/IOKyMEHTOBAHA

EN14614

108 EN

UA

Time derogation

IToooexncenst mepminy

A temporary extension of deadlines to achieve the
environmental objectives set out in Article 4 of the
Directive

TuMdacoBe mepeHeCeHH:A Ha Mi3HIIINMIT TepMiH TOCATHEHHA
€KOJIOTiYHMX IIi/ieVl, BCTAaHOBJIEHNMX Y cTatTTi 4 BP]]

GL 01

109 EN

UA

Unit cost

Oodunuyna eapmicmo

The cost of producing one unit of a product

BapricTb BUpOOHMIITBA OAMHULI IIPOAYKIIil

GL 01
GL 05

110 EN

UA

Water body

Boonuii 06’exm

A coherent sub-unit in the river basin (district) to which
the environmental objectives of the directive must apply.
Hence, the main purpose of identifying “water bodies”

is to enable the status to be accurately described and
compared to environmental objectives. Any mass of water
having definite hydrological, physical, chemical

and biological characteristics and which can be employed
for one or several purposes.

LlinpHa cyboamMHNIIA PiYKOBOTO baceliHy (paitoHy
piuKOBOro HaceiiHy), /1A SIKOTO BCTAHOBJIIOITHCS
eKosorivHi 1ini, 3asHadeni y BP/I. Tomy ronoBHOI0 MeTOI0
BU3HAYEHHs BOJHNX 00 €KTIB € CTBOPEHHSA YMOB IS
TOTO, 106 TOYHO OMICAT CTaH BOJ i MOPIBHATH J10TO 3
E€KOIOTIYHUMU I[i/TSIMU

GL 02



Main Terms and Definitions

234 OcHOBHi TepMiHM Ta IX BU3HAYEHHA

Key/Tepmin

Definition/IloscHenns

Source/
Ilocumanns

111 EN

UA

Wetlands

Boono-6onomni y2ioos

habitats (e.g. marsh, fen, shallow temporary water)
occupying the transitional zone between permanently
inundated, and generally dry, environments. Wetland
ecosystems are ecologically and functionally significant
elements of the water environment, with potentially an
important role to play in helping to achieve sustainable
river basin management. The WFD does not set
environmental objectives for wetlands.

Lle apeanu mpoxxyBaHHs (HaNpUK/Iaj, 60/I0Ta, APArOBUHI,
TYMYAcOBi MiJTKOBOJ/I), SAKi 3a/IMalOTh IPOMDKHe MicIe
MK IIOCTIiJIHO 3aTOIIEHMMM i 3a3BMYail 3aCyLITMBUMU
IIPUPOJIHUMY cepefloBUIIaMyL. BoHa € eKonoriuHo 3HauyI11010
i q)yHKuionaanom CKJIa[IOBOIO YaCTUHOI BOJHOTO
cepenosuiia. Y BP]] He BCTaHOBIIAIOTHCA €KOMOTIUHI Wi 71
BOJIHO-OOJIOTHMX YTiIb

EN14614
GL 12

112 EN

UA

Wider environment

Poswupene dosxinns

The natural environment and the human environment.

IIpupopHe HOBKI/IA Ta aHTPOIOr€HHE HABKOIMILIHE
cepefoBuIe

GL 04
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BusnauenHs: abpeBiaTyp i ckopoyeHb

# Key/Tepmin Definition/IToscnennsa Source/
IHocumanna
1. EN CEN European Committee for Standardization GL 09
UA CEN €Bpornericbkuil KOMiTeT 3i cranjapTU3anii
2. EN CIS cf. Common Implementation Strategy all GLs
UA CIS Hus. CninpHa cTpareris BHpOBaJIKEHHS
3. EN DEM cf. Digital Elevation Model GL 09
UA DEM Ius. LIndposa mozxensb penvedy
4. EN EQR cf. Ecological Quality Ratio GL 05
GL 07
GL 10
UA EQR nuB. KoeillieHT eK0/moriqHo1 AKOCTi
5. EN EQS cf. Environmental quality standard Art. 2(35)
UA EQS mvB. Exonorivamii cTavgapT AKOCTi
6. EN GIS Geoinformational system GL 09
UA e Teoindopmarina cucrema
7. EN IEA Cf. Integrated Environmental Assessment
UA IEA JIuB. IHTErpoBaHa €KO/IOriYHA OlLliHKa
8. EN MS cf. Member State GL 09
UA MS JuB. Jep>xaBa-unen EC
9. EN NGO Non-governmental organisation GL 08
UA HYO Ipomazcbka (HeypsjoBa) opraHisanis
10. EN RBMP cf. River basin management plan GL 05
GL 08
GL 10
UA I1YPB puB. Il1aH ypas/iHHA piYKoBUM GaceitHOM
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Ilepenik BUKOPUCTAaHUX JOKYMEHTIB

GLO1 2003 CIS Guidance documents — Economics and the environment
(KepiBHi noxymenTtu CIS — ExoHoMiKa i JOBKinIs)

GLO02 2003 CIS Guidance documents — Identification of water bodies
(KepiBHi moxymenTtu CIS — BrusHadeHHsA BOJHUX 06 €KTIB)

GLO03 2003 CIS Guidance documents — Analysis of Pressures and Impacts
(KepiBni moxymenTtu CIS — AHanis THCKIB i BIIuBiB)

GL04 2003 CIS Guidance documents — Identification and designation of heavily modified and artificial water
bodies
(KepiBni moxymenTtu CIS — BrsHadeHHA i BKasyBaHHA iCTOTHO 3MiHEHNUX BOJHIX 00’€KTiB)

GLO05 2003 CIS Guidance documents — Transitional and Coastal Waters
(Kepisni noxymentu CIS — Ilepexinni Ta mpubepexxHi Bopy)

GL06 2003 CIS Guidance documents — Towards a guidance on establishment of the intercalibration network
and the process on the intercalibration exercise
(KepiBHi noxymenTtu CIS — IlJofo KepiBHUIITBA Y CTBOPeHHI MbKKamibpariitHoi Mepexi i mporecy
IPOBeJIeHHs BIIPaB 3 iHTepKamibparii)

GL07 2003 CIS Guidance documents — Monitoring under the Water Framework Directive
(KepiBHi goxymentu CIS — MouitopuHr 3rifHo 3 BogHoroPamkoBoo [I1peKkTuBoro)

GLO08 2003 CIS Guidance documents — Public participation
(KepiBHi goxymenTtu CIS — Y4acTb rpoMacbKOCTi)

GL09 2003 CIS Guidance documents — Implementing the Geographic Information System (GIS) elements
(KepiBHi moxymenTtu CIS — Peanisaris enemeHTiB reoindopMariitHoi crcTeMn)

GL10 2003 CIS Guidance documents — Rivers and Lakes — Typology, reference conditions and classification
systems
(KepiBHui moxymenTtu CIS — Piukn i o3epa — Tunosnoris, pedepeHniitHi yMoBn i cucrema
Kaacudikarii)

GL11 2003 CIS Guidance documents — Planning Processes
KepisHi fokymentu CIS — Ilponecu ninanyBaHHA

GLI2 2003 CIS Guidance documents — The role of wetland
(KepiBHi goxymenTtu CIS — Ponb BogHO-60/I0THUX YTifib)

GL13 2005 CIS Guidance documents — Overall approach to the classification of ecological status and ecologi-
cal potential
(KepiBHi goxymenTtn CIS — 3aranbHuit miaxif 5o Knacudikarii eKooriYHoro craHy i
€KOJIOT{YHOTO MOTEHIiary)

GL14 2005 CIS Guidance documents — Intercalibration process
(Kepisni goxymentu CIS — Ilpouec intepkanioparii)

EN14641 2004 European Committee for Standardization — Water Quality — Guidance standard for assessing the
hydromorphological features of rivers
(EBpomericpkuit KomiTeT 3i crangaprusauii — SJkicts Bogn — KepiBHWUIT CTaHAAPT AT OLIiHKM
rifpoMoponoriYHNX puc pidok)

UBA 2004 Umweltbundesamt — Basic principles for selecting the most cost-effective combinations of measures

for inclusion in the programme of measures as described in Article 11 of the WFD (Handbook)
(Umweltbundesamt — ba3osi mpunIynym B160py Hailbi/IbIl peHTabeNbHOrO IOENHAHHS 3aXO0/iB
IIS BKTIOYEHHHA Y IPOrpaMy 3aXofiB, K omucaHo y cT. 11 BP]] (incTpykiis))
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A

AnmiHicTpaTtuBHi BUuTpary, 2, ¢.207

AKTMBHe 3aTy4eHHs, 1, ¢.207

Amnai3 HaABHUX KOIITIB Ta
MaitbyTHIiX pnoyTKis, 18, c.211

Amnarnis penTtabensHocri, 20, ¢.211

AHTpomnoreHuuit, 5, ¢.207

b

basa mannx, 23, c.212
basoswuit cuenapiii, 10, ¢.208
beper, 8, c.208

BpiBka 6epera, 9, ¢.208

B

BigminHwmit exonoriyunit ctaH, 43,
c.215

Bignoswi 3axonu, 91, ¢.228

Bemmumau nimity emicii, Art. 2 (40),
c.201

Busnauene Bukopucranus, 101,
c.230

Bukupganus (emicis), 36, c.214

Bukopucranus Boan, Art. 2 (39),
¢.200

Bucora, 4, ¢.207

Bopa, mo npusHayeHa s
CITOKMBAHHSA TIOANHOIO, Art. 2
(37), c.198

Boam cymi, Art. 2 (3), c.177

Bogsi mociyru, Art. 2 (38), ¢.199

Bopnmit 06’exT, 110, ¢.233

BogHo-60/10THI yriggs, 111, c¢.234

BopgoHocHMIT TOpU3OHT, Art. 2 (11),
c.182

Briius, 47, c.216

Brparu, 59, ¢.220

r

Tigpomopdornoris, 45, ¢.216

TabioH, 40, c.215

lapanria axocri, 83, ¢.226

Teoindopmariiitia cucrema, 42,
c.215

leonocunanns, 41, ¢.215

Tocnomap4o-TexHiyni BuTparu, 60,
c.220

Ipomapckicts, 81, c.226

i)

Hinsuka o6crexxenns, 107, ¢.233

Hinsauka piuxmy, 85, ¢.227

Iamb6a, 35, c.214

Hasi, 22, c.212

Hepxasa-unen €C, 63, c.221

JupexTusa, 28, c.213

ITudysHe mxepeno 3abpynHeHHs,
25,c¢.212

AndaBiTHNII TOKaKINK TEPMiHiB

Hobpuit eKoNoriYHUI TOTEHIia,
Art. 2 (23), c.189

Jo6puit exonoriunmii cray, Art. 2
(22), c.189

Hobpuit kinbKicHuUI cTaH, Art. 2
(28), c.193

Job6pwuit cran mif3eMHOI Boau, Art.
2(20),c.188

Hobpuit cTaH OBepXHEBOI BOJIA,
Art. 2 (18),c.187

Jo6puit XiMiYHMIT CTaH Ii/j3eMHIX
BOJ, Art. 2 (25), c.191

Hobpuit XiMiuHUII CTaH
[IOBEpXHEBUX BOf, Art. 2 (24),
c.190

HoBrocrpokosuit, 58, c.220

JocnigHuIbKUiT MOHITOPKHT, 54,
c.219

HocTynni pecypcu migseMHol BOAM,
Art. 2 (27), c.192

E

Exomnoriuni Butparn, 37, c.214

Exomoriuni 1imi, Art. 2 (34), c.197

Exonoriunmit cran, Art. 2 (21), c.188

Exonoriunmit crangapT AKocri, Art.
2 (35),c.197

Exoperion, 34, c.214

ExcmnyarariitHi (moto4si) BuTparu,
68, c.222

3

3abpynnenns, Art. 2 (33), c.196
3aBoppb, 7, ¢.208

3amnasa, 39, c.215

3axogu, 61, c.221

3arikaBieHa cTopoHa, 102, ¢.231
3allikaBjeHa CTOpOHa, 53, ¢.219
3BUBUCTICTD, 97, c.229

I

Inrerposana exonoriuxa oninka, 50,
c.217

Iarepkanibpauis, 52, ¢.218

IndopmysanHs, 46, c.216

IcTOTHO 3MiHEHMIT BOJHMIT 00 €KT,
Art. 2(9),c.180

K

Kinbkicamii cran, Art. 2 (26), c.191

Kamiranphi Burparu, 13, ¢.209

Kiac, 14, c.209

KoediuieHT exonoriunoi sikocTi, 33,
c.214

Kom6inoBaumii mipxim, Art. 2 (36),
c.198

KomnerentHuit opras, Art. 2 (16),
c.186

Koncynbrysanns, 16, c.211

KouTpons emicii, Art. 2 (41), ¢.204

KonTponbanit MoHiTOpUHT, 106,
c.232

Konuenmisa inrerpanii, 51, c.218

KopoTtkocrpokosunit, 96, c.229

Kputnune HaBaHTa)KeHHS, 21, ¢.212

M

Makpodiruy, 6, ¢.208
MertapaHi, 64, c.221
Mopens, 65, c.221
Mopudikaris, 66, c.222

H

He6esneuni pevoBunn, Art. 2 (29),
c.193

Henpsami Butparny, 48, c.217

(0}

OpnHnyHa BapTicTs, 109, ¢.233
OpHopinHzi 30HY, 44, ¢.216

Osepo, Art. 2 (5), c.178
OrnepaniitHnit MOHITOpHUHI, 69, ¢.223

II

IligsemHua Boga, Art. 2 (2), c.176

IligseMHumit Boguuii 06’ext, Art. 2
(12),c.183

ITapameTp ingukatusumii, 70, c.224

IMepexinni Bogy, Art. 2 (6), c.178

ITnan ynpasnainHA piukoBUM
OaceittoM, 94, c.229

IInarocnpomoxHicTs, 3, ¢.207

ITosepxHesi Boxy, Art. 2 (1), ¢.176

IToBepxHeBumit BOTHMII 00’€KT, Art. 2
(10), c.181

Iloripmenns sAxocri, 24, c.212

Iomowxenns Tepminy, 108, c.233

Iomniron, 77, ¢.225

Ionitnka, 76, c.225

INonepenHsa XapaKTepyCTUKa
(inBeHTapmsanis), 49, c.217

Iopymenns, 30, c.213

Iopspox piukn, 105, c.231

IpioputetHi pedoBunnu, Art. 2 (30),
c.194

Ipubepexui Bonn, Art. 2 (7), c.179

ITpubepexxua 30Ha, 92, ¢.228

IIporpama 3axonis, 80, c.225

IIpsami Butparn, 27, c.213

IMpammit ckup y migseMHmit
BOJIOHOCHMII TOPU3OHT, Art. 2
(32), c.195

P

PiBenp, 56, c.220

PiBensp y4yacTi rpoMazcpKocTi, 57,
€.220

Piuka, Art. 2 (4), c.177
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OcHOBHi TepMiHM Ta iX BUSHAYEHHA

Piukosuit 6aceiin, Art. 2 (13), c.183

Paiton piukoBoro 6aceiiny, Art. 2
(15), c.185

Peectp Tepuropiit, 1o
OXOpPOHAITHCA, 89, ¢.228

Pearysanns, 90, c.228

PenTabenbHmiT KOMIIEKC 3aXO/IiB,
19,c.211

Pedepenuiiini fani, 87, ¢.227

Pedepenuiitni ymosu, 86, ¢.227

PevoBnHa-3abpynHuK, Art. 2 (31),
c.195

Pusuk, 93, c.229

Posranyxxenns, 12, ¢.209

Posmmmpene foskinnsg, 112, c.234

Pymriiina cuna, 31, ¢.213

C

CepenHbOCTPOKOBUIL, 62, €.221

Cucrema KoopauHar, 88, c.227

Ckupganss, 29, ¢.213

CkagoBa AKOCTi, 84, c.226

CriinbHa cTpaTeris BIIPOBaJKEeHHS,
15,¢.210

Crrenndivni HecMHTETUYHI
PpevoBMHU-3a0pyRHMKY, 98,
c.230

CrrenndivHi peyoBrHN-
3abpynuuky, 99, ¢.230

Crrenndivni cMHTETHYHI peYOBUHN-
3abpynHukuy, 100, ¢.230

Cran, 103, c.231

CrangapTu MOHiTOpUHTY, 67, €.222

Cran niggemHux Bop, Art. 2 (19),
c.187

Cran noBepxHeBux Bof, Art. 2 (17),
c.186

CrpaTteriyHa KoOpAMHaliliHa rpyma,
104, c.231

Cy66aceiin, Art. 2 (14), c.184

CymixHi gocnifxenss, 17, ¢.211

T

Tun piukwy, 95, ¢.229

Tun pycna, 74, c.224

Tuck, 78, c.225

ToukoBe Keperno 3a6py11HeHH;1, 75,
c.224

y
YdacTb rpoMajicbKocCTi, 82, ¢.226

(0]

®Disuyni sminn, 71, c.224

dinaHcoBa BapTiCTb BOXHUX MOCTIYT,
38, c.215

®ditobenroc, 72, c.224

®diTonmaHKTOH, 73, c.224

DayHa 6eHTOCHUX Oe3XpeOeTHNX,
11, c.208

II

IlinoBa ruyukicTs monury, 79, c.225
LIudposa Mopens penvedy, 26,
c.212

1

ITap, 55, c.220

MITy4nuit BogHMit 06’eKT, Art. 2 (8),
c.180






OPEAN UNION

pean Union is made up of 25 Member States who
led to gradually link together their know-how, re-
d destinies. Together, during a period of enlarge-
s, they have built a zone of stability, democ-
nable development whilst maintaining cultural
ndividual freedoms. The European

g its achievements and its values
eyond its bor

E€BPOIIEMICHKII COI03

Jo €spomnericbkoro Cowosy BXOAATh 25 KpaiH, AKi IPUITHAIN
PIIIEHHS [TOCTYIIOBO 00 €HATI CBOI TEXHOJIOTI, pecypcu Ta
poni. CporopHi, mica 50-piqHoi icTopii posuMpeHHs, BOHK
CTBOPW/IV IPOCTIp CTabiIbHOCTI, IeMOKpATii Ta CTiIKOro pos-
BUTKY, 30epiraouyt Ipyu [{bOMY KyJIbTYPHY Pi3HOMaHITHICTB,
TO/IEPAHTHICTh Ta IHAVBIfyanbHI CBOOOMY. €BPOINENCHKIIT
Co103 nparHe HOAIMNTICA CBOIMIU JJOCATHEHHAMU Ta CBOIMM
LIHHOCTAMM 3 KpalHaMy Ta HapOaMM 11032 JIOTO MEXXaMM.




